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1 Prefazione

L'idea di preparare un manuale italiano per UI-View  e' una conseguenza dell'entusiasmo 

con il quale e' stato accolto il manuale per WinPack (5 edizioni).

Come al solito, nel testo ho volutamente lasciato molta terminologia inglese in quanto e' 

diventata d'uso comune anche in italiano e quindi tradurla sarebbe stato forse deviante.

In questo manuale viene descritto il programma UI-View; ho aggiunto anche altri programmi 

che, a mio giudizio, ritengo completino UI-View.

Il software UI-View e' CopyRight XE "CopyRight"   e sulla "UK Packet Network" NON DEVE essere distribuito via messaggi "7plus".    Roger Barker, G4IDE

Richieste di migliorie al programma UI-View vanno indirizzate all'autore G4IDE.

I prodotti Hardware e Software elencati in questo manuale sono registrati dai rispettivi 

proprietari.

Non mi ritengo responsabile per eventuali errori ortografici od inesattezze tecniche, anche se 

queste potrebbero provocare danni diretti od indiretti di qualsiasi natura ed a Chicchessia.

Le informazioni sono fornite "cosi' come sono" senza alcuna garanzia  espressa od implicita.

Un consiglio: prima di iniziare ad usare UI-View, data uno "sguardo d'assieme" a quanto 

contenuto nel manuale. evitando cosi' molte domande che trovano gia' una risposta. 

GRAZIE.

Sono graditi "commenti costruttivi".

Questo manuale puo' essere fotocopiato e distribuito purche'  non venga:

· venduto a scopo di lucro

· modificato in nessuna sua parte 

· usato per preparare altri documenti per OM.

Best 73

de Adriano
AX25: IK2CBD@IK2HDG.ILOM.ITA.EU



                       email: madriano@tin.it

Migliari Adriano

Via Marillac 6

23807 Merate (LC)          JN45RQ

Note: 
Manuale UI-View Vers 16 bit, Edizione Aprile 2000

2 Informazioni preliminari  

UI-View XE "UI-VIEW"  e' un Packet Radio Program (by G4IDE, Roger Barker). 

APRS XE "APRS"  e' il *sistema*, il *protocollo*: UI-View e' una  *implementazione del sistema, del 

protocollo APRS*.  

2.1 Brevi cenni sull' APRS 

L' Automatic Position Radio System  (by Bob Bruninga, WB4APR bruninga@nadn.navy.mil) 

e' un sistema che, attraverso "UI frames", crea una rete che si genera da sola in modo 

automatico per mezzo di beacon inviati/ricevuti; in pratica consiste in una grande rete Packet, 

ove su un display (cartina geografica) e' possibile leggere il nominativo e la posizione 

geografica delle stazioni attive: se la stazione e' di tipo mobile ed e' connessa ad un sistema 

GPS si puo' rilevarne la esatta posizione.

L' identificazione e il monitor delle stazioni radio su una mappa e' tanto piu' 

dettagliata e precisa quanto piu' precisi sono i dati dei GPS o quelli inseriti a mano per le 

stazioni fisse. 

Dal momento che un GPS XE "GPS"  sbaglia di pochi metri, anche APRS avra' lo stesso margine di 

errore, quindi avendo cartine di centri urbani molto dettagliate si puo' fare il "tracking" di 

"qualsiasi cosa in movimento" lungo le strade urbane.

Ogni stazione tramite, l'emissione di un beacon, trasmette la propria posizione ed anche altre 

informazioni, quali temperatura, direzione dei venti,etc..

Siccome il sistema APRS genera automaticamente una rete, e' possibile monitorare (sul 

proprio PC) una mappa di vasta copertura, con possibilita' di collegare direttamente stazioni 

oltre il proprio paese.

Per problemi di visualizzazione grafica di stazioni vicine, e' necessario avere mappe il piu' 

dettagliate possibili. La cartina e' di tipo a zoom, quindi e' possibile scendere in dettaglio, 

secondo l'area di interesse. Se vengono inserite le coordinate esatte o se si usa un GPS, si 

ha l' esatta posizione delle stazioni ( queste possono anche comunicare tra loro, per mezzo 

di messaggi inviando dati tecnici,  geografici, atmosferici, frequenze operative, etc).

E' possibile usare APRS quale sistema di broadcast, per esempio,  inviando a tutti gli utenti 

in linea (o selettivamente ad uno solo) un breve messaggio. 

Esempi di applicazioni:

· E' possibile vedere gli spostamenti di OM e seguirli: cliccando con il mouse sulla stazione visualizzata sullo schermo si possono richiedere le informazioni della stazione, magari anche perche' qualche nodo ha il CallBOOK CD ROM attivo, ed anche inviare messaggi alla stessa.

· Sei in auto e vuoi vedere dove ti trovi ? Con un ricevitore GPS ed un PC puoi usare il programma dell'APRS per localizzarti !

· Sei in auto e vuoi vedere cosa succede attorno a te ? Con un RX, un TNC ed un PC con APRS installato.

· Sei a casa e vuoi vedere cosa accade attorno, esempio: OM in movimento, spot DX sulle cartine, inviare messaggi o informazioni ad altri utenti APRS ?  Con un PC con APRS installato, un TNC e un RTX la costituzione di reti per assistenza (Protezione Civile: verifica della posizione dei di mezzi di soccorso, punti di ritrovo invio di messaggi brevi e veloci anche a piu' utenti (come il comando talk del Packet Cluster o l' ICQ di internet)

· Possibilita' di tracciare la linea di separazione tra due stazioni

· Vedere le coordinate e la distanza , calcolati sempre per mezzo del beacon inviato. 

· Dopo aver selezionato una "stazione" e' possibile l'invio diretto di messaggi, 

· verificarne il percorso (path) via etere (comando Ping XE "Ping"  ) 

· richiedere i dati di informazione (comando Query XE "Query" ) 

· evidenziarla con un cerchio rosso (comando Track XE "Track" ).

2.2 Informazioni generali su UI-View 

UI-View usa le “Unnumbered Information frames” per le sue funzioni relative ai messaggi.

In sintesi, il programma UI-View XE "UI-VIEW"  permette di:

· passare rapidamente da una "conversazione a due" ad una "conversazione round-table" ("local Packet "chat").

· plottare sulle mappe la locazione delle stazioni che "riceve" e che trasmettono "UI-View compatible beacons",  cosi' si sa chi e' attivo in Packet attorno a voi. Questo puo' esser ed usato anche come indicatore di propagazione...!!!)

· mostrare/fornire "rapporti metereologici", qualora questi vengano trasmessi da stazioni  "UI-View compatible weather beacons".

· supportare molte delle funzioni presenti in APRS, ma ha anche altri dispositivi differenti ed addizionali a APRS, quali :

· UI-View puo' essere usato assieme al tuo PMS software

· UI-View puo’ essere usato in diversi modi: BPQ XE "BPQ"  host mode, AGWPE XE "AGWPE"  host mode, TNC in terminal mode o in KISS mode, UI-View DDE mode

· UI-View fa lo scan di tutti gli UI frames, senza distinzione di destinazione. 

· Riconosce gli IARU locator, in qualsiasi posizione del beacon esso sia messo (questo facilita il plottaggio delle stazioni, aumentandone cosi' il numero)

· UI-View supporta anche  gli APRS format messages.

· UI-View ha le funzioni di Ping XE "Ping" , Query XE "Query"  e DX? XE "DX?"  che non sono presenti in APRS.

UI-View non genera molto traffico addizionale: oggi, tutti spediscono il BTEXT, pertanto 

aggiungendo una "position information" non crea molto "traffico extra".

Le mappe devono avere una "proiezione rettangolare" e spaziate in modo uguale sia per 

longitudine e latitudine

2.3 Convenzioni di scrittura, usate in questo manuale 

Sto tentando di applicare alcune convenzioni di scrittura, con l'intento di semplificare le 

istruzioni, evitare inutili ripetizioni e piu' comprensibilita'. Spero di riuscirci.

	Scrittura di testo "verde"

	Piu' dettagli relativi all'argomento, sono forniti anche in altra 

parte del manuale

	Scrittura di testo "rossa"


	Informazioni di importante

	Scrittura di testo "blu 

elettrico"
	Informazione di avvertimento



	CTRL+tasto


	Premere e tenere premuto il tasto CTRL XE "CTRL"  e quindi premere il 

tasto che segue

	<TASTO>
	Premere e rilasciare il tasto o pulsante indicato

	<<TASTO>> 


	Premere e tenere premuto il "tasto specificato"  fino a che la 

funzione relativa non viene attivata


2.4 Frequenze suggerite per APRS  

	VHF


	144.800 MHz.  1200 baud

	HF


	3.595MHz 

7032.7 kHz, +/- 100Hz shift, 300 bps

10.151 Mhz   lsb   300 baud

14.105 Mhz   lsb   300 baud

50.650 Mhz




2.5 Come segnalare all'autore, un problema  UI-View

L'autore di UI-View (G4IDE)  fornisce supporto tecnico, via una "internet mailing list XE "internet mailing list" " la cui 

sottoscrizione si ottiene: 

· collegando il sito                                http://www.onelist.com/subscribe/UI-View
· oppure spedendo una EMAIL a         UI-View-subscribe@onelist.com     

 (non c'e bisogno di scrivere niente nel soggetto/testo della EMAIL)

Per segnalare problemi UI-View, inviate un messaggio con almeno i seguenti dati:

· Versione di Microsoft Windows in uso.

· Modi di operare UI-View  (DDE, Terminal mode, KISS XE "KISS"  mode, BPQ , AGWPE)

· Dettagli del problema fornendo il testo del "messaggio di errore" ed un esempio dei dati "monitorati"  (questo puo' essere fatto aprendo il "Terminal window" e usando la opzione "Save" per catturare i dati dentro il file da spedire).

· Spedire il file DEBUG.TXT XE "DEBUG.TXT"  (dir UI-View)

3 Installazione di UI-View versione 16bit

3.1 Hardware necessario per UI-View

· Si consiglia di installare UI-View nella directory  C:\ 

· UI-View puo’ essere installato anche su un PC 486DX2/66 - 16Mb, Win31 or Win95/98, e scheda grafica (almeno 256 colori). 

· Prima di installare un aggiornamento, fate un backup di tutti i file in uso.

3.2 Consigli per un rapido setup di UI-View

E’ consigliabile procurarsi l’ultima versione di UI-View e LEGGERE ATTENTAMENTE LE AVVERTENZE prima d' inziare la installazione.

Una volta installato ed avviato il programma:

· Aprire il Menu  "Setup", poi "Setup", e scegliere il "comms setup" ( per dettagli vedere apposito capitolo nel MENU)

· Inserire gli altri settaggi importanti:  dati di stazione,  Callsign, Coordinate, etc.

· Inserire altri dati  Optional: tipo di stazione, tempificazione dell'intervallo di tempo per la trasmissione del beacon (da casa: 10 a 20 minuti, in mobile da 1 a 5 minuti secondo la velocita' di spostamento, nelle emergenze ad intervalli piu' frequenti, per stazioni meteo ad intervalli di circa 30-60 o piu' minuti).

3.3 Cavo di connessione tra PC e TNC

Un problema frequente e' quello che UI-View non riconosce quando c'e' una connessione: 

la prima cosa da farsi e' controllare il cavo RS232 XE "cavo RS232" :

	Linea        Pin DB9   Pin DB25

TX Data
3
     2

RX Data
2
     3

RTS
            7
     4

CTS
            8
     5
	Linea        Pin DB9   Pin DB25

DSR

6
    6

GND 

5
    7

DCD

1
    8

DTR

4
    20


3.4 Licenza d'uso

Non modificare in nessuna parte il testo Licence.TXT: in caso contrario UI-View potrebbe non funzionare 

3.4.1 Come registrare la propria copia di UI-View      

Per registrare UI-View, inviare 10 Sterline Inglesi a Roger Barker, G4IDE - 

Registrazione ON-LINE

Collegarsi al sito di UI-View ( http://www.packetradio.org.uk  Roger Barker, G4IDE roger@peaksys.co.uk).

· Registrarsi in LINEA, avendo cura di mettere esattamente i dati della Carta di Credito e di compilare TUTTI i campi evidenziati in rosso. 

· Alla fine attivare il transfer "SECURE": G4IDE, di solito, ritorna la password via EMAIL, nel giro di un giorno. 

Registrazione via Vaglia Postale Internazionale 

· Spedire un Vaglia Postale Internazionale: si paga in Lire Italiane e si ottiene anche una ricevuta.

· Con la lettera di richiesta (vedi esempio), allegare possibilmente fotocopia della ricevuta Postale e fornire le informazioni (Nominativo, Nome, Cognome ed Indirizzo) che consentono di generare il numero di registrazione.

· Per evitare problemi, e’ consigliabile sempre scrivere TUTTO con caratteri MAIUSCOLI.

	To:      Roger Barker


79 South Parade


Boston


           Lincolnshire

           PE21 7PN
UK

I would like to register my UI-View  copy   ……

                                    my WinPack  copy  …….

On …/…./2000, at the Italian Post Office I paid the registration fee of 10 UK Pounds. 

Below please find my personal registration information (they are ALL in CAPITAL LETTERS=TUTTE LETTERE MAIUSCOLE):

Callsign  :        IK2CBD

Name     :        ADRIANO MIGLIARI

Address1:        VIA MARILLAC 6

Address2:        23807 MERATE

Address3:        ITALY

Please mail my registration number to the above address or via Internet, to:  ....................

My best regards.                                         Adriano Migliari IK2CBD




· G4IDE ritorna via POSTA o via Internet un "registration number XE "registration number" " da inserire in

[image: image1.png]Please input your callsign and name,
exactly as printed on your Registration
Confirmation document

Callsign [Tk2CBD

Name [ndriano Migliari

Reg. No.






4 Informazioni generali

4.1 Funzioni del "Tasto Destro del Mouse"

Cliccando con il tasto destro del mouse XE "tasto destro del mouse"  (Right-Click Menu XE "Right-Click Menu" ) su una "stazione", o su un "Object" o su una "overlay" viene mostrato un menu a tendina con molte funzioni che variano a seconda se si clicca su una "stazione", su un "oggetto" o su una "overlay".

	Show 

details XE "Show" 
	Mostra dei dettagli,  fornisce informazioni sulla stazione



	Delete 

station XE "Delete" 
	Cancella Stazioni/Object - rimuove la stazione o l'oggetto dalla mappa



	Send 

message XE "Send" 
	Spedisce Messaggi - apre la "Message Window".



	Ping XE "Ping" 
	Con il PING si puo’ verificare un percorso per essere certi di poter inviare un 

messaggio ad una stazione remota .

Cliccando con il mouse su una stazione e' possibile inviare un segnale che otterra' una risposta:

· positiva, il che significa che c'e' un path affidabile per inviare messaggi alla stazione selezionata. Il destinatario inviera' un beacon di ACK (conferma di ricezione).


· Negativa, il che significa che un percorso non e' stato trovato.

Un Ping spedisce un “message speciale” ad un’altra stazione UI-View : questo msg contiene solo un ASCII character code 254. 

La stazione ricevente lo riconosce e spedisce al mittente un ACK ( il msg non viene evidenziato nella “message list”).

Quando il nostro sistema riceve un ACK, apre una finestra evidenziando quante volte e’ stato spedito il Ping e quanto tempo ha impiegato (avanti e indietro) in caso di successo.

Dopo 5 tentativi senza successo, il Ping e’ abbandonato.

Nel msg di Ping e’ possibile inserire un “digi path” : questo permette di testare differenti “paths” per le stazioni piu’ lontane.

Vedi Avvertenza per Ping, Query, DX Query XE "DX Query" 


	Query XE "Query" 
	Comando QUERY: per richiedere informazioni .

Un Query spedisce un “message speciale” ad un’altra stazione UI-View : questo msg contiene solo un ASCII character code 253. 

La stazione ricevente lo riconosce e spedisce al mittente il contento del 

“Station Information”.

Per Esempio, se viene spedito un "APRS compatible WX stations query XE "WX stations query" ", tutte le " WX stations" che sentono la richiesta, entro 1 o 2 minuti rispondono spedendo il loro beacon.

Vedi Avvertenza per Ping, Query, DX Query


	DX? XE "DX?" 
	DX? - spedisce un "DX Query" alla stazione (vedi nota che segue)

A DX query sends a message to another UI-View user, which contains only ASCII character code 252. The other system recognises it as special message and sends back details of the 

best DX in its current station list, ignoring stations heard via digipeaters.

Un DX? spedisce un “message speciale” ad un’altra stazione UI-View : questo msg contiene solo un ASCII character code 252. 

La stazione ricevente lo riconosce e spedisce al mittente il  “best DX” nella sua “station list” (non considerandole stazioni sentite via digipeaters).

Vedi Avvertenza per Ping, Query, DX Query



	Avvertenza  

Ping, 

Query

DX Query
	Se si usa Ping XE "Ping" , Query XE "Query" , DX Query XE "DX Query"   e non si e’ sicuri di quale od eventuale “digi path” usare, dare “double click” nella “Digi text box” o premere  Ctrl+R  con il cursore nella box: cosi’ facendo UI-View tenta di suggerire un “digi path” basandosi sul traffico ascoltato dalla stazione.

Se si cerca di usare quanto sopra descritto verso una stazione “NON UI-View “ (la si puo’ riconoscere dalla flag nel suo beacon) si otterra’ un messaggio di avvertimento (warning message).

Se nell’  "APRS Compatibility" si spunta "No UI-View extensions" le funzioni Ping, Query e DX? non sono disponibili.



	Track XE "Track" 
	Selezionando questa opzione oppure andando nel menu  “Station List” e selezionando il bottone <Track>,  UI-View fa in modo che la stazione mobile (PUO’  ESSERE "TRACCATA" UNA SOLA  STAZIONE alla VOLTA) che sta per essere “traccata”, sia sempre visibile sulla mappa che e’ al momento in uso e  disegna un cerchio rosso attorno alla stazione.

Ogni volta che sente la stazione “traccata” , UI-View cerca la mappa piu’ dettagliata per mostrare la stazione. 

Se questa non e’ la mappa in uso al momento, UI-View:

· carica automaticamente quella piu’ appropriata. 

· fa eventualmente lo “scroll” della mappa per fare in modo di piazzare la stazione al centro dell’area mostrata. Questo a volte non accade perche’ lo “scroll” della mappa non lo permette. 

Avvertenza

Se si attiva la funzione “Playing a log XE "Playing a log" ”  mentre e’ abilitato il tracking, questi viene automaticamente disabilitato; mentre se si sta usando la funzione “Playing a log”  si puo’ selezione un’altra stazione da “traccare”.



	Label 

Colours XE "Label" 
	Permette di assegnare delle colorazioni differenti ed a piacere per:

· UI-View Stations (Stazioni  gestite dal programma UI-View )

· Other stations (altre stazioni)

· Overlays

· Objects

differenziandone il colore per quanto riguarda 

· Text (testo)

· Background XE "Background"  (sfondo

· Border colours XE "Border colours"  (colori del bordo)

Note:

Il colore di default dello “Sfondo” e del “Bordo” e’ il color bianco, pertanto non e' visibile alcun bordo fino a quando un dei 2 colori (o entrambi) non vengono cambiati.

I colori scelti si applicano a TUTTE LE LABELs di TUTTE LE STAZIONI, non solamente alla stazione che viene selezionata ( con Right-Click)



	Font XE "Font" 
	Permette di selezionare il “font” usato per le “label XE "label" ” dei Callsign.




4.1.1 I programmi  di tipo "EXTRA"             

UI-View supporta i programmi di tipo "EXTRA" XE "programmi \"EXTRA\""  , cioe' quei programmi che pur non facendo parte integrale di UI-View, possono essere aggiunti nel "Menu FILE" di UI-View.

Un programma "extra" viene attivato da un file di tipo .XTR" oppure utilizzando 

il dispositivo UIBUTTS XE "UIBUTTS"   ("BARRA dei BOTTONI ADDIZIONALI").

Il file di comando  "Nomefile.XTR XE "Nomefile.XTR" " e' composto da 4 linee di comandi:

	Line 1


	Contiene il nome del programma che appare aprendo il Menu FILE

	Line 2


	Contiene il nome del programma. Se il programma non e' nella dir UI-View, 

occorre inserire il "full path" al programma.

Esempio:
:\HAMRADIO\UI-PIPPO\ parade\parade.exe



	Line 3


	Definisce se il programma deve venir avviato automaticamente (TRUE XE "TRUE" ) assieme all'avvio di UI-View, oppure no (FALSE).

Per "default" c'e' FALSE XE "FALSE" 


	Line 4


	Definisce se il programma deve venir chiuso automaticamente  (TRUE) assieme alla chiusura di UI-View, oppure no (FALSE). 

Per "default" c'e' FALSE.




Esempi di applicazioni di programmi EXTRA XE "programmi EXTRA" , quali:

· WXPRS XE "WXPRS" : informazioni Meteo

· UIpath XE "Uipath" : analizzatore di path

· Accesso a  RADAMATO XE "RADAMATO" 
· Accesso a Esplora Risorse XE "Esplora Risorse" 
· etc

sono illustrati nella capitolo DISPOSITIVI AGGIUNTI,  in fondo al manuale.

4.2 Command Line Options          

I "Comand Line Options" rispondono ad esigenze e requisiti particolari.

Quando si avvia UI-View, si possono usare i seguenti comandi che permettono di “aprire” una windows particolare;  i primi 3 comandi sono "mutually exclusive".

	 /T XE "/T" 
	Apre il "Terminal window"

	/S XE "/S" 
	Apre la "Stations List window"

	/M
	Apre il  "Messages window"

	/EXIT n XE "/EXIT n"  


	Chiude UI-View 'n' minuti dopo l'inizio del programma. (es:  "/EXIT 10"). 

Questo comando permette di attivare UI-View da un altro programma e girare 

per alcuni minuti prima di "auto-chiudersi". 

Era stato introdotto per intercettare i passaggi della MIR

	/LOOP XE "/LOOP" 

	Usando "play a log XE "play a log" ", UI-View non si ferma fino a quando non viene premuto il bottone di stop.

Di norma si ferma quando raggiunge la fine del "log file". Utile per "demo".

	/FULLINETLOG XE "/FULLINETLOG" 
	Permette di registrare ( nel file CLIENTLG.TXT XE "CLIENTLG.TXT" ) tutte le tentate connessioni ad un “APRS server” e tutti i messaggi di errore dal Winsock API. 

Questo in aggiunta al normale log delle connessioni e sconnessioni.




Avvertenze:

	Win3.1

Per attivare i comandi evidenziare l'icona di UI-View, poi in Program Manager selezionare "File", "Properties" e aggiungere le opzioni nel "Command Line".

Per Esempio: "C:\UI-View\UIVIEW.EXE  /T XE "/T" ".

Win95/98
Occorre creare un “collegamento" (shortcut) per C:\UI-View\UIVIEW.EXE.

Poi con il tasto destro del mouse XE "tasto destro del mouse" , cliccare sull'icona del shortcut, selezionare "Properties", "Shortcut" e aggiungere le opzioni.




4.3 UI-View Beacons

UI-View puo’ trasmettere 3 differenti tipi di “position beacon”  (tutti compatibili con APRS):

· fixed station beacon,

· mobile station beacon 

· weather station beacon. 

UI-View puo’ ricevere :

· tutti i suddetti tipi di beacon

· gli “IARU locator beacons” 

· i “GPS NMEA 0183 beacons”  da una stazione mobile che usa un GPS connesso a un TNC e Radio

· and Mic-E format beacons.

UI-View "riconosce" il formato dei suddetti beacon e mostrare le icone delle stazioni che  

Trasmettono quei beacons. 

4.3.1 Fixed  e  Mobile Station Beacons

Per configurare questi tipi di beacons, usare il dialogo nel menu “Station Setup XE "Station Setup" ". 

Un normale "fixed station beacon” include la Vostra latitudine and longitudine, ma se si vuole si puo’ trasmetter anche solamente lo “IARU locator”.

4.3.2 Weather Station Beacon

Per configurare questo tipo di beacon, usare il dialogo nel menu “Station Setup”. 

Per poter trasmettere un “weather beacon” e’ necessario:

avere un programma che legga I dati da una stazione meteo e li metta in un file

oppure un programma ( vedi WXPRS) che generi un file meteo.

4.3.3 Locator Beacons

Se una stazione include nel suo beacon lo “ IARU locator”, UI-View puo’ mostrare una icona di stazione, in relazione a quanto settato nel menu “Setup/ Miscellaneous Setup” alla voce "relaxed locator check".

· Se viene abilitato il comando "relaxed locator check", UI-View cerca un “locator beacon” in qualsiasi parte del “beacon text”.

· Se NON viene abilitato il comando "relaxed locator check", il“locator beacon” deve trovarsi all’inizio del “beacon text” e incluso tra " [ ] ".

Esempio: 

Se il beacon text e’ "Adriano in Merate – JN45RQ" la mia stazione verra' plottata solo se e’ abilitato il comando "relaxed locator check". 

Se il beacon text e’ "[JN45RQ] Adriano in Merate", e' comunque plottato.

Quando una icona di stazione e’ plottata dentro il relativo “quadratone” (teoricamente al centro ), per evitare che le icone delle stazioni si sovrappongano, viene fatto un calcolo probabilistico (attivando nel menu “Setup/ Miscellaneous Setup” il comando "Randomize grid square plot".

4.3.4 GPS NMEA 0183 Beacons

UI-View i beacons trasmessi dalla stazioni mobili che usano un GPS connesso a un TNC 

E una Radio. (Questo tipo di stazione viene chiamata “tracker XE "tracker" ”.) 

La stazione mobile deve emettere il NMEA 0183 GPRMC, GPGGA o frasi GPGLL.

4.3.5 Mic-E Beacons

I Mic-E XE "Mic-E"  (microphone encoder) beacon sono in formato”compresso” e sono trasmessi da uno speciale dispositivo installato tra un microfono e una Radio che accetta GPS input. 

Il RTX Kenwood TH-D7 puo’ trasmettere beacon formato Mic-E.

4.3.6 Ulteriori informazioni sui beacon

Esempio di un "beacon XE "beacon" "

	11:44:54T IK2CBD>APRS <UI C Len=43>:

=4541.40N/00925.33E-UIVIEW Test da JN45RQ




dove:

	11:44:54T
	ora di emissione (T= TX ,  R = RX)

	IK2CBD
	nominativo della stazione che lo invia

	>APRS
	messaggio unproto

	<UI C Len=43>
	tipo di frame e la lunghezza beacon

	=4541.40N/00925.33E
	coordinate geografiche

	-


	il segno "-" corrisponde al simbolo della casa).

Identifica cioe' il tipo di stazione e serve a richiamare la corretta 

ICONA sulla mappa (ci sono circa 130 "simboli" , quali Casa, 

Auto, Ambulanza, Bus, Camion, Pompieri, Stazione meteo, Nebbia, Pioggia, Neve,  Elicottero, Ospedale, Farmacia, Pedone, Stazione Polizia, Space Shuttle, etc ).

	UIVIEW Test da JN45RQ
	il testo del beacon


4.3.6.1 Uso del comando RELAY

Nel beacon oltre alla classica parola APRS ci sono altre informazioni, quali RELAY XE "RELAY" , WIDE XE "WIDE" .

Esempio:   11:30T IK2BXE>APRS,RELAY,WIDE

RELAY e' il comando di richiesta affinche' il proprio beacon venga ritrasmesso da una stazione impostata come ripetitore di tipo RELAY. 

Per evitare che il comando RELAY si ripeta all'infinito, la prima stazione che ripetera' il beacon (a trasmissione avvenuta) mette un contrassegno  (  *  ) che serve alle altre stazioni per far proseguire il tutto: pertanto il beacon viene ricevuto sia da noi stessi che dagli altri come da esempio che segue:

11:31R IK2BXE>APRS,RELAY*,WIDE

dove R XE "R"  indica che il comando RELAY e' stato Ricevuto

         RELAY* indica che RELAY XE "RELAY"  e' stato eseguito e quindi passare al comando WIDE.

Il segno  *  identifica che i comandi RELAY e WIDE sono stati eseguiti.

4.3.6.2 Uso del comando WIDE 

WIDE e' il comando di richiesta affinche' il proprio beacon venga ritrasmesso da una stazione impostata come ripetitore di tipo WIDE.

La stazione WIDE che si accinge a ripetere il beacon, deve riceverlo come segue:

11:31R IW2GUP>APRS,RELAY*,WIDE

cioe' il beacon ricevuto, ha gia' finito l'operazione di RELAY e deve fare l'operazione di WIDE,  aggiungendo poi il segno di comando avvenuto ( * ), come segue nell'esempio:

 11:32T IW2GUP>APRS,RELAY*, XE "RELAY*," WIDE*

Al comando WIDE si possono aggiungere altre informazioni, quali la direzione di spedizione del beacon ed il numero di volte di ritrasmissione dello stesso ( e' utile in caso di cattiva propagazione!!):

       11:32T IW2GUP>APRS,RELAY,WIDE7-7

Chi riceve il beacon, se attivo come "RELAY digi", lo cambia in:  

       11:33T IW2GUP>APRS,RELAY*,WIDE7-7 XE "WIDE7-7" 
poi un "WIDE digi" lo cambia in :

       11:33T IW2GUP>APRS,RELAY*,WIDE7-6
il successivo "WIDE digi" lo cambia in:

       11:33T IW2GUP>APRS,RELAY*,WIDE7-5  

e cosi' via: cioe' si e' attivato un sistema fino a 7 ripetizioni WIDE che ci permette un'area di copertura del proprio beacon molto WIDE ( cioe' larga !). 

Massimo numero di ripetizioni WIDE e' 7.

4.3.6.2.1 Comando WIDE da 8 a 15 XE "WIDE da 8 a 15" 
I comandi WIDE da 8 a 15 servono per inviare il nostro beacon in una direzione specifica:

Esempio:         11:33T IW2GUP>APRS,WIDE8

vuol dire che vogliamo inviare il nostro beacon verso una stazione digi WIDE ubicata a Nord, facendo in modo che le altre stazioni wide lo ignorino.

I numeri dall' 8 al 15 identificano le diverse direzioni, come segue:

	I numeri dall' 8 al 11 identificano le diverse direzioni, come segue:

8           Nord

9           Sud

10         Est

11         Ovest
	I numeri da 12 a 15 permettono un doppio comando WIDE: il primo per la direzione ed il secondo in modalita'  WIDE generica

12          Nord   + WIDE

13          Sud    + WIDE

14          Est     + WIDE

15          Ovest + WIDE


4.3.6.3 Esempi di applicazioni pratiche di beacon

IK2W2GUP>APRS,RELAY,WIDE

Il beacon viene ripetuto prima da una stazione tipo RELAY e poi da una di tipo WIDE.

IK2W2GUP>APRS,RELAY,WIDE7-7

Il beacon viene ripetuto da una stazione tipo  RELAY e da 7 stazioni tipo WIDE

IK2W2GUP>APRS,RELAY,WIDE8

Il beacon viene ripetuto da una stazione tipo RELAY, quindi da una stazione tipo WIDE in posizione NORD

IK2W2GUP>APRS,WIDE8,WIDE8

Il beacon viene ritrasmesso da due stazioni tipo  WIDE in direzione NORD

IK2W2GUP>APRS,RELAY,WIDE8,WIDE8,WIDE5-5

Il becaon viene trasmesso da una stazione tipo  RELAY, quindi da 2 stazioni tipo  WIDE in direzione Nord e poi da 5 WIDE.

4.3.7 Altre considerazioni sui beacon

4.3.7.1 Ogni quanto tempo spedire il proprio beacon?

E' molto difficile dare delle indicazioni precise, in linea di massima potrebbe essere.

	30 secondi
	mezzi di emergenza e mezzi con velocita' superiore ai 50 km/h

	2-3 minuti
	mezzi  normali con velocita' compresa tra i 50i-100 km/h

	10-15 minuti
	stazioni portatili/mobili attorno ai 5 km/h

	15 -20minuti
	stazioni digi WIDE XE "WIDE" 

	20 -25minuti
	stazioni digi RELAY XE "RELAY" 

	30 minuti
	stazioni di tipo fisso non in emergenza


I beacon troppo frequenti, specie se con WIDE7-7, possono causare un intasamento della frequenza, specialmente se ci sono poche stazioni DIGI che hanno settato i loro

digipeaters su  'on' e si attivano ogni volta che sentono un beacon.

4.3.7.2 Considerazioni sull’uso dei comandi RELAY e WIDE

L'uso non appropriato dei DIGI di fatto non migliora la "penetrazione"  dei BEACON ma in realta' serve solo a bloccarla.

Se in una piccola area ci sono troppi DIGI, specie quelli di tipo WIDE, anche se nel proprio BEACON si attiva un WIDE7-7, il nostro beacon verra' ripetuto nella sola area dove viviamo e non proseguira' come desiderato.

Le stazioni che attivano APRS in modo saltuario, e' consigliabile che disattivino il loro DIGI per evitare che altri, magari attivi 24Hrs non vedano venire meno il loro sforzo.

In APRS, non lavorando con connessione, non serve avere nominativi al di fuori del proprio.

La stazione che intende fare da digi puo'  usare il proprio nominativo semplicemente aggiungendo nel beacon la scritta "DIGI", specificando se di tipo RELAY o WIDE (Es:  DIGI ON - Relay, Wide XE "Wide" 
Sara' il software a capire se comportarsi da DIGI oppure NO.

Per avere un buon sistema sul territorio, e' opportuno non ci siano stazioni attivate come DIGI che possano "monopolizzare" la frequenza. La soluzione migliore e' quella che ciascuno attivi il proprio DIGI tipo RELAY,WIDE e chi si trovasse in condizioni disagiate, setti il beacon come RELAY,WIDE2. Quindi, settarsi come digi "WIDE" pensando di fare una cosa utile per tutti, in realta' si ottiene  l'effetto contrario.

Un discorso diverso si deve invece fare per il comando "RELAY" che come detto consiste   in  una singola ripetizione,non a "scalare",e "cumulativa"  con  il  comando  "WIDE"  contenuto nel beacon ricevuto ed e' quindi utile,anzi direi indispensabile, per consentire alle stazione mobili di linkare  un  digi  al  quale  andra'  poi il compito di eseguire il comando "WIDE".

4.4 Che cosa si intende per ...

AGWPE

E' un host "packet engine" ( di SV2AGW) . AGWPE XE "AGWPE"  controlla i TNC ed altri dispositivi 

ed implementa il protocollo AX25. I programmi comunicano con AGWPE usando il DDE e 

percio' non hanno una comunicazione diretta con l' hardware del packet.

APRS

E' un programma sviluppato da Bob Bruninga (WB4APR) che lo descrive come un "a multi-

user packet network with a map display". "APRS XE "APRS" " is a registered tradmark of WB4APR.

AX25

AX25 XE "AX25"  V2.0, e' il  "link-layer protocol" usato per le comunicazioni packet.

BPQ

E' un "software Netrom compatible node system" (di G8BPQ) che include un "host mode 

support" per application level programs. In origine era per applicazioni DOS e gira "sotto" 

Windows, sebbene necessitano di una certa cura nel configurarlo.

DDE XE "DDE" 
E' un metodo per trasferire "dati" tra 2 programmi Windows che "girano" su uno stesso PC.

Digipeater

E' una stazione ripetitrice, usata nelle comunicazioni AX25.  Se i digipeaters XE "digipeaters"  sono specificati 

nell' indirizzo di una frame AX25, poi la frame e' passata da che la spedisce (the sender) a 

chi la riceve e ritrasmessa da ciascun digipeater, nello stesso ordine che e' 

specificato nell'indirizzo.

GPS (Global Positioning System)

E' un  sistema che utilizzando dei segnali di riferimento da satelliti orbitanti, per definire la 

esatta locazione, con una accuratezza di circa 50 metri.

IARU locator

E' un sistema usato dagli OM per definire una locazione, in qualsiasi posto della Terra, 

usando un "sistema di griglie", quadrati, e quadratini (nella griglia i quadrattoni sono definiti 

da  5 minuti in longitudine, e 2.5 minuti in latitudine).

KISS  ( Keep It Simple, Stupid )

Un KISS XE "KISS"  TNC gestisce i "synchronous HDLC XE "HDLC"  data" sul canale e li converte in "asynchronous 

data frames" che vengono passati al PC che li controlla. Il software che gira sul PC e' 

responsabile per l'implementazione del protocollo AX25. Un KISS TNC ha un set di comandi 

molto semplice, dando modo al software che lo control•la di definire Txdelay, Persist, etc.

NMEA 183 XE "NMEA 183" 
E' uno standard della "National Marine Electronics Association" che definisce "electrical 

interface" e "data protocol" per le comunicazioni tra strumentazioni marine. 

I dati sono  trasmessi come "definizioni"; il contenuto di una "definizione" e' identificato da un 

prefisso di  5 caratteri.

4.5 Intelligent Digipeating                         

Se un messaggio UI-View e' spedito ad una stazione via uno o piu' digipeaters XE "digipeaters"  e si riceve un 

ack , UI-View registra quella route come "digipeater path" per la stazione.

Quando UI-View spedisce un ack a relativo ad un messaggio ricevuto via un "path che 

include dei digipeaters", la route usata per la risposta viene cosi' stabilita: il digipeater path 

relativo alla "received frame" e' capovolto (Attenzione: vengono usati soli i digipeater usati e 

non quelli "aliases" ..li chiamerei impropriamente fasulli!!!) 

Esempio: 

Se la frame era indirizzata da G8MZX a "G4IDE via G4GZL, G0OPC, G7LSP, G4FIP" ( ma 

solo G4GZL e G0OPC hanno "digipeated the frame"  quando G4IDE l' ha captata), l' ack e' 

spedito a  "G8MZX via G0OPC, G4GZL".  Se la frame e' passata attraverso "common 

generic digipeater aliases" questi non vengono "reversed". 

4.6 Mappe per  UI-View                           

Le Mappe XE "Mappe"  per UI-View possono essere del tipo BMP o GIF. 

Di norma le mappe risiedono nella sub-dir UI-View\Maps, ma potrebbero anche risiedere in una dir qualsiasi (questo e' molto comodo, specie se si vogliono usare delle mappe che risiedono su un CD). Naturalmente in quest'ultima condizione occorre variare i settaggi di default di UI-View :

· andare in "Menu SETUP"

· "Miscellaneous Setup"

· "Extra maps path" e mettere i nuovi riferimenti. 

Le Mappe devono essere a 256 colori XE "256 colori" ; quelle in formato GIF sono di dimensioni ridotte, ma quelle BMP si caricano piu' velocemente: pertanto se notate che il caricamento e' lento, convertite da GIF a BMP (si puo' usare PaintShop Pro o altro).

· UI-View per avere un accurate plottaggio assume che: 

· il NORD sia la parte alta della mappa

· la latitudine cambi linearmente lungo l' asse delle  Y 

· la longitudine cambi linearmente lungo l' asse delle X 

Per ciascuna mappa (es: Brianza.BMP o Brianza.GIF) ci deve essere un file xxxx.INF.

Struttura del file  xxxx.INF 

	Linea 1
	Longitudine XE "Longitudine"  e Latitudine XE "Latitudine"  (o viceversa) relativa alla parte sinistra in alto della mappa, separati da una virgola.

Struttura della Longitudine e Latitudine - [dd]d.mm.n[n]<NESW>.

d[dd] = gradi, da 1 a 3 digits.

mm = minuti

n[n] = decimi di minuto, 1 o piu' numeri (non secondi)



	Linea 2
	Longitudine e Latitudine (o viceversa) relativa alla parte destra in basso  della mappa, separati da una virgola.



	Linea 3
	Descrizione della mappa, fino a  30 caratteri.


Esempio: la Latitudine puo' essere messa prima della Longitudine

	9.47.9W, 57.12.4N

5.46.6E, 50.18.1N

Great Britain
	57.12.4N, 9.47.9W

50.18.1N, 5.46.6E

Great Britain


4.6.1 Creazione di mappe, prese dal CD  “Attica OS Atlas”:

· Imparare ad usare il CD Attica OS Atlas XE "Atlas"  (Internet: http://www.attica.com )

· Selezionare l' area per la quale si vuole creare la mappa.  Eliminare tutto quello che non si desidera che venga riprodotto.

· Mostrare la mappa a schermo pieno.

· Muovere il mouse sul lato sinistro superiore della mappa e prendere nota della longitudine e della latitudine, come mostrata dal programma.

· Muovere il mouse sul lato destro inferiore della mappa e prendere nota della longitudine e della latitudine, come mostrata. Attenzione a non sconfinare, in quanto poi si avrebbero delle coordinate sbagliate.
· Usare "Print", "Save To File", per salvare la mappa nella dir HAMVIEW\MAPS come file BMP. ( attenzione che la profondita' del colore sia 256 ).

· Creare un file xxxx.INF come descritto piu' sopra

Cosi' facendo si crea una buona mappa per UI-View (il file xxx.BMP puo' essere convertito in GIF, con il programma PaintShop Pro o similari).

4.6.2 Problemi con i colori delle mappe

Usando Windows  8 bit 256 colori XE "256 colori" , e' facile avere dei problemi con UI-View, in quanto il colore di alcune "windows" cambia: questo e' dovuto al fatto che le varie "Windows" presenti sullo schermo hanno differenti "colour palettes". 

Puo' capitare che anche le mappe che voi avete create, cambino colore quando un "simbolo" viene trascinato su di essa. Quanto qui descritto, non e' un bug di UI-View, ma un problema relativo a "Windows  256 colour mode" non succede se si usa 16 bit colour o superiori.

Per minimizzare il suddetto problema "256 colours" occorre sempre elaborare le "palette" delle mappe (o altri grafici) da usarsi con UI-View, come segue:

· Caricare la mappa o il grafico con PaintShop Pro. 

· Selezionare "Colors XE "Colors" ", "Increase Color Depth", "16 Million Colors".

· Selezionare "Colors, "Decrease Color Depth", "256 Colors". Indi selezionare " Standard Palette" e poi click su Ok.

· Salvare il grafico o la mappa.
4.7 UI-View Symbols                                 

Il concetto di Symbol (chiamato anche icona):  una stazione include, nel suo beacon, uno o piu' caratteri che identificano il tipo di stazione; la stazione che riceve il beacon, usa quella informazione per rappresentare la stazione ricevuta.
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I Symbol sono vengono costruiti utilizzando i file Symbol.txt XE "Symbol.txt" , Symbols.bmp XE "Symbols.bmp"  e 

Symbols2.bmp ( dettagli nel capitolo Symbol.txt).

Il sistema e' molto flessibile e se si vuole, permette di alterare la immagine dei simboli. 

I symbols sono pienamente compatibili con quelli usati in APRS

4.7.1 Descrizione del file  Symbol.txt

	REM   Le linee che iniziano con "REM" sono ignorate; cosi' pure le linee vuote.

REM

REM   Il file Symbol.txt collega il "simbolo" nel beacon con quelli nei file SYMBOLS.BMP 

REM   ed SYMBOLS2.BMP
REM

REM   Se si vogliono dei Simboli speciali relativi a certe stazioni, basta mettere nella sub-dir 

REM   YMBOLS  dei file BMP appropriati (naturalmente a 256 colori bitmaps). 

REM    Esempio: 

REM   Se si mette il file IK2CBD.BMP nella sub-dir SYMBOLS, questi verra' usato quando

REM   si sente il beacon di Ik2CBD

REM
REM   Questo valore definisce la grandezza (in pixel) del simbolo in SYMBOLS.BMP.
20

REM   Questo valore definisce l'altezza (in pixel) del simbolo in SYMBOLS.BMP
20

REM   Questo valore definisce il numero di simboli in una fila in SYMBOLS.BMP

16

REM

REM   Le rimanenti linee :

REM   "Symbol XE "Symbol" "                carattere come trasmesso nel  beacon.

REM   APRS GPSxyz XE "APRS GPSxyz"        equivalente per questo symbol. (Primary table.)

REM   Index                      Indice del symbol nel SYMBOLS.BMP. (Primary table.)

REM   Description            descrizione del symbol, fino a 10 caratteri. (Primary table).

REM   APRS GPSxyz      equivalente per questo symbol. (Alternate table.)

REM   Index                     indice del symbol nel SYMBOLS2.BMP. (Alternate table.)

REM   Description           descrizione del symbol, fino a 10 caratteri. (Alternate table).

REM

REM

REM                Primary Table                  Alternate Table

REM   Symbol   GPSxyz Index    Description     GPSxyz Index    Description

REM   ------   ------ -----    -----------     ------ -----    -----------

        !,      BB,     0,      Police Stn,     OB,     0,      Emergency

        ",      BC,     1,      No Symbol,      OC,     1,      No Symbol

        #,      BD,     2,      Digi,           OD,     2,      No. Digi

        $,      BE,     3,      Phone,          OE,     3,      Bank

        %,      BF,     4,      DX Cluster,     OF,     4,      No Symbol

        &,      BG,     5,      HF Gateway,     OG,     5,      No. Diam'd

        ',      BH,    6,       Plane sm,       OH,     6,      Crash site

        (,      BI,     7,      Cloudy,         OI,     7,      Cloudy

        ),      BJ,     8,      No Symbol,      OJ,     8,      No Symbol

        *,      BK,     9,      No Symbol,      OK,     9,      Snow

        +,      BL,     10,     Red Cross,      OL,     10,     Church

        ,,      BM,     11,     Boy Scout,      OM,     11,     Girl Scout

        -,      BN,     12,     Home,           ON,     12,     Home (HF)

        .,      BO,     13,     X,              OO,     13,     No Symbol

        /,      BP,     14,     Dot,            OP,     14,     No Symbol

        0,      P0,     15,     Circle (0),     A0,     15,     No. Circle

        1,      P1,     16,     Circle (1),     A1,     16,     No Symbol

        2,      P2,     17,     Circle (2),     A2,     17,     No Symbol

        3,      P3,     18,     Circle (3),     A3,     18,     No Symbol

        4,      P4,     19,     Circle (4),     A4,     19,     No Symbol

        5,      P5,     20,     Circle (5),     A5,     20,     No Symbol

        6,      P6,     21,     Circle (6),     A6,     21,     No Symbol

        7,      P7,     22,     Circle (7),     A7,     22,     No Symbol

        8,      P8,     23,     Circle (8),     A8,     23,     No Symbol

        9,      P9,     24,     Circle (9),     A9,     24,     Petrol Stn

        :,      MR,     25,     Fire,           NR,     25,     Hail

        ;,      MS,     26,     Campground,     NS,     26,     Park

        <,      MT,     27,     Motorcycle,     NT,     27,     Advisory

        =,      MU,     28,     Rail Eng.,      NU,     28,     No Symbol

        >,      MV,     29,     Car,            NV,     29,     No. Car

        ?,      MW,     30,     File svr,       NW,     30,     Info Kiosk

        @,      MX,     31,     HC Future,      NX,     31,     Hurricane

        A,      PA,     32,     Aid Stn,        AA,     32,     No. Box

        B,      PB,     33,     BBS,            AB,     33,     Snow blwng

        C,      PC,     34,     Canoe,          AC,     34,     Coast G'rd

        D,      PD,     35,     No Symbol,      AD,     35,     Drizzle

        E,      PE,     36,     Eyeball,        AE,     36,     Smoke

        F,      PF,     37,     No Symbol,      AF,     37,     Fr'ze Rain

        G,      PG,     38,     Grid Squ.,      AG,     38,     Snow Shwr

        H,      PH,     39,     Hotel,          AH,     39,     Haze

        I,      PI,     40,     Tcp/ip,         AI,     40,     Rain Shwr

        J,      PJ,     41,     No Symbol,      AJ,     41,     Lightening

        K,      PK,     42,     School,         AK,     42,     Kenwood

        L,      PL,     43,     No Symbol,      AL,     43,     Lighthouse

        M,      PM,     44,     MacAPRS,        AM,     44,     No Symbol

        N,      PN,     45,     NTS Stn,        AN,     45,     Nav Buoy

        O,      PO,     46,     Balloon,        AO,     46,     No Symbol

        P,      PP,     47,     Police,         AP,     47,     Parking  

        Q,      PQ,     48,     TBD,            AQ,     48,     Quake

        R,      PR,     49,     Rec Veh'le,     AR,     49,     Restaurant

        S,      PS,     50,     Shuttle,        AS,     50,     Sat/Pacsat

        T,      PT,     51,     SSTV,           AT,     51,     T'storm

        U,      PU,     52,     Bus,            AU,     52,     Sunny

        V,      PV,     53,     ATV,            AV,     53,     VORTAC

        W,      PW,     54,     WX Service,     AW,     54,     No. WXS

        X,      PX,     55,     Helo,           AX,     55,     Pharmacy

        Y,      PY,     56,     Yacht,          AY,     56,     No Symbol

        Z,      PZ,     57,     WinAPRS,        AZ,     57,     No Symbol

        [,      HS,     58,     Jogger,         DS,     58,     Wall Cloud

        \,      HT,     59,     Triangle,       DT,     59,     No Symbol

        ],      HU,     60,     PBBS,           DU,     60,     No Symbol

        ^,      HV,     61,     Plane lrge,     DV,     61,     No. Plane

        _,      HW,     62,     WX Station,     DW,     62,     No. WX Stn

        `,      HX,     63,     Dish Ant.,      DX,     63,     Rain

        a,      LA,     64,     Ambulance,      SA,     64,     RSGB,ARRL

        b,      LB,     65,     Bike,           SB,     65,     Dust blwng

        c,      LC,     66,     No Symbol,      SC,     66,     No. CivDef

        d,      LD,     67,     Garage dbl,     SD,     67,     DX Spot

        e,      LE,     68,     Horse,          SE,     68,     Sleet

        f,      LF,     69,     Fire Truck,     SF,     69,     Funnel Cld

        g,      LG,     70,     Glider,         SG,     70,     Gale

        h,      LH,     71,     Hospital,       SH,     71,     HAM store

        i,      LI,     72,     IOTA,           SI,     72,     No Symbol

        j,      LJ,     73,     Jeep,           SJ,     73,     WorkZone

        k,      LK,     74,     Truck,          SK,     74,     No Symbol

        l,      LL,     75,     No Symbol,      SL,     75,     Area Locns

        m,      LM,     76,     Repeater,       SM,     76,     Milepost

        n,      LN,     77,     Node,           SN,     77,     No. Triang

        o,      LO,     78,     EOC,            SO,     78,     Circle sm

        p,      LP,     79,     Rover,          SP,     79,     Part Cloud

        q,      LQ,     80,     Grid squ.,      SQ,     80,     No Symbol

        r,      LR,     81,     Antenna,        SR,     81,     Restrooms

        s,      LS,     82,     Power Boat,     SS,     82,     No. Boat

        t,      LT,     83,     Truck Stop,     ST,     83,     Tornado

        u,      LU,     84,     Truck 18wh,     SU,     84,     No. Truck

        v,      LV,     85,     Van,            SV,     85,     No. Van

        w,      LW,     86,     Water Stn,      SW,     86,     Flooding

        x,      LX,     87,     XAPRS,          SX,     87,     No Symbol

        y,      LY,     88,     Yagi,           SY,     88,     No Symbol

        z,      LZ,     89,     No Symbol,      SZ,     89,     No Symbol

        {,      J1,     90,     No Symbol,      Q1,     90,     Fog

        |,      J2,     91,     No Symbol,      Q2,     91,     No Symbol

        },      J3,     92,     No Symbol,      Q3,     92,     No Symbol

        ~,      J3,     93,     No Symbol,      Q4,     93,     No Symbol

REM   La sez [TRANSLATE] nel file SYMBOLS.TXT permette di specificare il tipo di 

REM  Callsigns oppure REM   un Callsigns che sara' rappresentato da uno specifico 

REM  simbolo, indipendentemente dal simbolo REM   trasmesso, o se stanno trasmettendo REM "latitude/longitude" o qualsiasi altra cosa, locator, etc.

REM  Il "pattern matching" puo'essere usato per specificare un certo tipo di Callsign:

REM  ( es:  '?' significa "qualsiasi carattere", e '*' significa nessuno o piu' caratteri.)    

REM  Vedere i settaggi REM  di default e modificarla piacimento.

REM

REM  [TRANSLATE] XE "[TRANSLATE]" 

 XE "[TRANSLATE]" 
REM  GB7???=BBS

REM  IR????=NODE

REM

REM  Le stazioni "GB7” + “tre lettere" sono rappresentate come un BBS, mentre le stazioni     

REM   "IR” +  “xxx” o  “xxxx" (numeri e/o lettere) siano mostrati come nodi. 

REM  Se non si vuole che quanto sopra accada, togliere questa sezione.

REM  Mettendo il Callsign:   G8MZX=NODE     in questo caso G8MZX viene mostrato come REM  un nodo.

REM

[TRANSLATE]

GB7???=BBS

IR???=NODE
IR????=NODE



4.8 I file di comando INITNC.CMD e EXITNC.CMD 

I file INITNC.CMD XE "INITNC.CMD"  e EXITNC.CMD XE "EXITNC.CMD"  sono importanti solo quando si usa UI-View in “host mode NONE”. 

· INITNC.CMD contiene I comandi usati per inizializzare il TNC. 

· EXITNC.CMD contiene I comandi spediti al TNC quando si chiude UI-View.

Se si usano i TNC PK232 o AEA/Timewave, occorre effettuare delle modifiche nel file INITNC.CMD (vedere capitolo “PK232 Parameters”)

Descrizione del formato dei file INITNC.CMD e EXITNC.CMD:

	Le linee che iniziano con ' ; ' (punto e virgola) sono commenti e quindi ignorate.

Le linee che iniziano con ' @ ' specificano il nome di un “command file” da essere incluso.  Esempio:   @INITD7.CMD XE "INITD7.CMD" 
Altre linee possono essere composte di 3 parti:

· Prima parte:  Un comando da spedire al TNC.

· Seconda parte:  Quello che ci aspetta per risposta. NON e’ necessario mettere il 

testo completo della   risposta, basta anche una parte significativa della stessa.

           OCCHIO alla MAIUSCOLE e minuscole: non sono la stessa cosa.

· Terza parte:   Il tempo massimo ( in secondi) per aspettare la risposta.

· Le parti sono separate con un ' ! ' (punto esclamativo).

· Solo la parte (1°) e’ essenziale, infatti la maggior parte dei TNCs non richiede le 

altre 2 parti.

· Se non viene specificato la “risposta”, UI-View assume che la risposta sia "cmd:".

· Se non viene specificato il “tempo” UI-View assume sia 1 secondo. 

· Per “default”, tutti i comandi inviati al TNC , sono terminati con un “carriage 

         return”.  Per annullare questo comando di default, aggiungere il carattere 

       ' ~ ' (tilde) alla fine del comando.

Esempi di linee di comando

	ECHO OFF XE "ECHO OFF" 
	spedisce il comando "ECHO OFF", aspetta 1 secondo per rispondere con un "cmd:".

	TEST!Ok XE "TEST!Ok" 
	spedisce il comando "TEST", aspetta 1 secondo per ricevere una risposta di OK                  

	TC 0!PORTOUT!4 XE "TC 0!PORTOUT!4" 
	spedisce il comando  "TC 0 XE "TC 0" ", aspetta fino a 4 secondi per ricevere 

una risposta di  "PORTOUT"

	TC 1 XE "TC 1" !          
	spedisce il comando "TC 1",  non aspetta alcuna risposta.


4.8.1 I parametri del TNC PK232 

Se si usa un TNC PK232, o similari della AEA/Timewave, in TERMINAL MODE, sia usando  host mode NONE o WINPDDE, usare i seguenti parametri:

	ECHO                         OFF

8BIT                            ON

ACRDISP                    0

AWLEN                       8
	BEACON EVERY                0

HEADER                             ON

MFILTER                             $0

MON                                    6
	MRPT                           ON

NEWMODE                  ON

NOMODE                     OFF


· Con host mode NONE
· nel file INITNC.CMD assicurarsi che ci siano i su menzionati parametri. 

· nel file EXITNC.CMD, rimpiazzare "MON OFF XE "MON OFF" " con "MON 0 XE "MON 0" ".

· Con host mode WINPDDE, assicurarsi che in WinPack ci siano I suddetti settaggi; questi settaggi non influenzano la performance di WinPack.

4.8.2 Configurazione del RTX  Kenwood TH7 

Per usare un RTX  TH-D7 con UI-View, questi deve essere settato in "host mode NONE".

A tal proposito ci sono 2 file speciali: INITD7.CMD (apre il TNC di TH-D7, setta la frequenza, data band, etc) e EXITD7.CMD XE "EXITD7.CMD" 
Procedure di setup

· Nella dir UI-View

a. Per primo, usando il DOS batch file TOD7.BAT XE "TOD7.BAT" , rinominare i file “TNC command file” e quelli del TH-D7.

b. Poi usando il DOS batch file TONORMAL.BAT si torna come prima.

· Configurare, in UI-View 

(b) COM port a  9600 baud 

(c) 8 data bits 

(d) 1 stop bit 

(e) XON/XOFF XE "XON/XOFF"  handshaking 

(f) Host mode NONE 

(g) Chiudere UI-View

· Connettere il TH-D7 al PC COM port ed accenderlo.

· Attivare UI-View, se tutto e’ stato fatto in modo corretto, il TH-D7 XE "TH-D7"  emette diversi beeps, non appena si inizializza.

Nota: 

Non e’ consigliabile attivare UI-View o chiudere le "Comms Setup" window senza che sia collegato il TH-D7: altrimenti si blocca tutto.

Una volta fatto ripartire, occorre editare il file INITNC.CMD per inserire la frequenza corretta, data band, etc.

Considerazioni sulla Connessione THD7 al GPS

Per interfacciare THD7 e GPS non serve nessuna interfaccia basta un cavetto tra la porta GPS del KNWD ed il GPS (vedi manuale del GPS per il collegamento)

Nel GPS deve essere settato lo standard NMEA  (versione: NMEA 0183 2.0 )

Per la velocita' il THD7 e' settato in default a 4800 Baud in porta GPS. Per variare la velocita' si usa il comando GB del TNC, quindi connettendo su seriale il THD7 connesso sulla porta TNC. 

Ricordarsi di attivare il GPS nel THD7 e di disattivarlo quando il GPS non e' in uso altrimenti il beacon invia coordinate del tipo JJ00AA !

Nota: 

quando il GPS e' collegato al THD7, lo stesso GPS puo' ricevere i dati catturati dai beacon packet inviato dalle stazioni in frequenza e fare il display dei nominativi sulla mappa dello stesso GPS !

4.9 APRServe                                         Non fare

The following point is mentioned below, but I'm also putting it at the top, because experience 

has shown that a lot of users ignore it and then report poor performance.

 Because of the speed of the incoming data from APRServe XE "APRServe" , in "Miscellaneous Setup" turn 

off "Automatically sort station list". Set "Auto Refresh Mode" to Timer and set a value of a few 

minutes, or uncheck "Auto Refresh" on the Options menu and refresh manually as required 

by using F4. Not so important, but you might find it best to uncheck both options on 

"Options", "Announce Stations", or UI-View can should like it's "rapping" as it attempts to 

speak the stations. (Although some people quite like it!)

 APRServe is a system of interconnected servers on the internet. It is written by Steve Dimse, 

K4HG. it makes available to connected users APRS data from other connected users and 

also from IGATEs - gateways between radio ports and the internet. The result is an internet 

data stream containing hundreds of APRS position beacons from all over the world, plus 

status text, messages, etc. UI-View supports connection to APRServe and can also be used 

as an IGATE.

For a detailed description of APRServe, see http://www.aprs.net/aprserve.dcc.html

For a description of how APRServe handles internet to RF messaging, see 

http://www.aprs.net/inetmsg.html

To connect to APRServe use "Action", "Connect To APRS Server" (the menu option then 

becomes "Disconnect From APRS Server" so you can use it for disconnecting).

You will be asked if you wish to log on when you connect. (This assumes that you have checked "APRServe log on required" in APRS Server Setup.) If you select 'No', then you 

won't be logged on to the server, and you will only be able to receive data, you won't be able 

to send data.

If you select 'Yes', then you will be logged on to the server using the Callsign specified in 

'Station Setup', and your APRServe validation number. If you use the default validation 

number of "-1", then you will be allowed to send data to the server, which can be seen by 

other directly connected users, but you will not be allowed to act as an IGATE, and any data 

you send to the server will not pass through any other IGATEs. Please see APRServe 

Validation Numbers for information on how to obtain a number.

Once you are logged on, your station beacon will be sent to APRServe at the interval 

specified in 'Station Setup', you will be able to send messages by specifying port 'I' for 

Internet in the message window, and you will be able to act as an IGATE according to the 

settings that you have put in APRServe Setup.

"Connect to APRS Server" can also be used to connect to a local server, such as another 

copy of UI-View running on your LAN with "Local server" enabled. If you use such a server, 

then the only difference is that you should not check "APRServe log on required" in APRS 

Server Setup.

If you connect to APRServe, there are a few points you need to be aware of:-

(a) Unless the server is on your LAN, you MUST connect your PC to the internet before you 

try and connect from UI-View to APRServe. With Win31 this means starting your Winsock, 

with Win95 it means starting a suitable Dial-Up Networking connection.

(b) The data from APRServe can come in very fast! You'll soon have a few hundred stations 

in the list. A P200MMX easily copes with it, slow PCs might not.

(c) Because of the speed of the incoming data from APRServe, in "Miscellaneous Setup" turn 

off "Automatically sort station list". Set "Auto Refresh Mode" to Timer and set a value of a few 

minutes, or uncheck "Auto Refresh" on the Options menu and refresh manually as required 

by using F4. Not so important, but you might find it best to uncheck both options on "Options", "Announce Stations", or UI-View can should like it's "rapping" as it attempts to 

speak the stations. (Although some people quite like it!)

4.9.1 APRServe Validation Numbers 

An unregistered copy of UI-View will not allow you to input an APRServe validation number XE "validation number" , 

so the following paragraphs are only relevant if you have registered your copy of the 

program. An unregistered copy will allow you to connect to APRServe, but it will log on 

using the default validation number of "-1". (This is the only feature of the program that is 

disabled in an unregistered copy.)

In order to protect the integrity of the system, access to APRServe is controlled with 

validation numbers. Without a validation number, you can send data to the server, which can 

be seen by other directly connected stations, but your data will not be allowed to pass 

through IGATEs, and your own system cannot act as an IGATE. The following paragraph is a 

quote from K4HG's document on internet to RF messaging via APRServe:-

"Under FCC rules, only hams may initiate a transmission on amateur frequencies. With non-

hams having access to the internet, there needs to be a way to limit the rf to internet gating 

to non-hams. We accomplish this with a validation number, sent as a logon message to 

APRServe. Users without a valid registration will still be able to send data to the internet 

stream, but it will be marked in such a way as to prevent it from being gated to RF. 

Furthermore, such unvalidated users will be unable to feed any other data into the stream."

To obtain a validation number, you must send an email to Steve Dimse, K4HG - 

k4hg@tapr.org - stating that you are a UI-View user, and that you would like a validation 

number for APRServe. You must also include your Callsign.

PLEASE NOTE - for the purpose of connecting to APRServe, the registered UI-View Callsign 

must match the Callsigns configured in "Station Setup" and "WX Station Setup". (SSIDs are 

ignored.) If the Callsigns don't match, then you won't be able to input the validation number in 

"APRServe Setup", and the default validation number of "-1" will be used when you connect 

to APRServe. If you now use a different Callsign to the one under which you registered UI-

View, then let me know and I will issue another registration.

4.9.2 Local APRS Server

UI-View can provide a local APRS Server so that other APRS systems on your LAN can 

connect to it as client and send and receive data.

You enable the server by checking "Enable local server" in APRS Server Setup.

The server works like this:-

· All APRS traffic heard via the radios connected to the server is passed to the clients.

· If the server is connected to APRServe XE "APRServe" , then all traffic from APRServe is passed to the clients.

· All APRS traffic from the clients is passed to other clients and it is also processed by the server like any other incoming data.

· If the server is connected to APRServe, then traffic from clients is passed to APRServe.

· Messages from the clients to local stations are gatewayed to RF following the same rules as messages from APRServe to local stations - see APRS Server Setup for more information about gatewaying.

All connections to the server are logged in SERVELOG.TXT in the main UI-View directory.

4.10 Progetto MIC-E                                        

MICDEC XE "MICDEC"  e’ un programma ( http://www.kh-gps.de/micdec3.exe) che permette d’ inserire 

“compressed APRS-Code-Data XE "APRS-Code-Data" ” digitandoli e quindi ottenere i valori di origine, quali latitudine, longitudine, velocita’, etc.

In casi di emergenza, ci potrebbe essere la necessita'  di usare due radio: una per APRS  ed 

una per le comunicazioni in fonia.

Per semplificare la gestione e' stata progettato un dispositivo (in USA e' nota come MIC-E, 

progettato da TAPR, sito www.tapr.org) che collegato tra RTX e microfono fa' tutto da solo ! 

In pratica MIC-E contiene il GPS ed il TNC, con tanto di comandi per impostare il beacon 

APRS, ed i settaggi APRS in generale ...  qualcosa di veramente semplice !

MIC-E, a livello hardware sopporta tutte le radio, avendo alcuni jumper di setup secondo il 

tipo di microfono.

Il MIC-E e' disponibile sia con GPS che senza. Nel primo caso e' necessaria l'antenna GPS 

esterna, nel secondo si usa il formato NMEA per la comunicazione dati.

Come funziona ?

· Ad ogni fine "trasmissione in fonia" emette un beacon APRS e se non si e' in fonia lo trasmette a tempi prestabiliti.

· In fonia, alla domanda:  Dimmi dove sei ...  Si risponde con il solo premere del PTT !!

5 Lo schermo principale ed altro….. 

Lo schermo principale di UI-View ( The Main Screen ) ha come sottofondo una MAPPA, 

sulla quale vengono mostrate le "icone" delle stazioni ascoltate.
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Muovendo il mouse sul schermo, in angolo nella parte bassa, viene mostrato lo "IARU 

locator" e "longitude/latitude" del posto "puntato".

Nella parte alta dello schermo c'e' una "toolbar XE "toolbar" " da cui si puo' accedere ad altri menu, mentre 

nella parte bassa dello schermo ci sono 2 finestre di monitor.

· Con doppio click XE "doppio click"  su una icona sulla mappa, vengono mostrate le informazioni relative alla stazione
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· Se nel menu "Options XE "Options" ", e' stata attivata la opzione "Show Map Outlines XE "Show Map Outlines" " , sullo schermo rimane una "traccia" della mappa che e' stata ricoperta. 

Ciascuna delle mappe "ricoperte" mostrera' un "hot corner XE "hot corner" " (un quadratino "pieno"): se si 

tiene premuto il tasto Ctrl e facendo doppio click sul  "hot corner", la mappa e' ricaricata nuovamente.

Se si tiene premuto il tasto Ctrl e cliccando con il destro sul "hot corner" appare il nome 

della mappa. Cliccandovi sopra la si carica... cliccando da altra parte la si chiude.

Se la mappa ha un "quadratino BLU", tenendo premuto il tasto Ctrl e dando doppio click su detto quadratino blu, si richiama la mappa che copre lo schermo (e' quasi come uno zoom). Con  Ctrl+PgUp XE "Ctrl+PgUp"  si ottiene lo stesso effetto.

Premendo il tasto sinistro del mouse fino a quando il cursore si tramuta in una "croce" 

appare una finestra con opportunita' di rilevare "distanze" e "puntamenti": spostando il 

mouse tra due punti sulla mappa e' possibile rilevare la distanza ed il puntamento.

· Cliccando senza tenere premuto il tasto Ctrl si accede a funzioni di stazione

· Cliccando e tenendo premuto il tasto Ctrl si accede a funzioni delle mappe

Posizionando il puntatore del mouse su un qualsiasi oggetto, poi con F1 si puo’ richiamare l’HELP in inglese relativo all’oggetto. 

6 La barra dei MENU sulla finestra principale
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Cliccando su un Menu, compaiono dei "Menu a tendina XE "Menu a tendina" "

6.1 Menu File                                         

6.1.1 Print (La stampa)

Quando si apre la finestra di dialogo della stampante, e' possibile selezionare una printer 

diversa da quella di default ed anche selezionare l'orientamento

6.1.1.1 Print XE "Print"  UI-View Window

Si puo' stampare l'intera pagina di UI-View, cosi' come vista. 

6.1.1.2 Print Entire Map

Con questa opzione si stampa la INTERA MAPPA (anche la parte non visibile sulla window).

6.1.1.3 Printing Problems

La funzione PRINT e' stata testata (W95 e W3.11, sia come "local" che "network” printer ) usando sia una Brother laser printer e una HP Deskjet printer.

Se riscontrate dei problemi, controllare che

· i "printer drivers" siano quelli della stampante in uso e che siano ad ultimo livello.

· nel printer setup options, sia stato settata la corretta dimensione della carta.

· se state usando BPQ ( con un 486 ) la stampa e' lentissima.

6.1.2 Accesso ai programmi  "EXTRA"             

Nel “Menu File” vengono elencati i programmi di tipo "EXTRA" XE "programmi \"EXTRA\""   installati su UI-View.

Dettagli su come attivare questi programmi sono forniti nella sezione generale del manuale.

Descrizione di applicazioni e programmi “EXTRA” XE "programmi EXTRA" , quali:

· WXPRS XE "WXPRS" : informazioni Meteo

· UIpath XE "Uipath" : analizzatore di path XE "RADAMATO" 
· Accesso a Esplora Risorse XE "Esplora Risorse" 

 XE "Wordpad" 
sono illustrati nella capitolo DISPOSITIVI AGGIUNTI,  in fondo al manuale.

6.1.3 Exit


Chiude UI-View (anche con Alt_X XE "Alt_X" ).

6.2 Menu Terminal                             

6.2.1 The Terminal Window

Nella finestra "terminal” viene mostrato il traffico captato da UI-View.
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Se si sta usando l' host mode NONE (cioe' il TNC in terminal mode) il terminal window ha in 

basso una "command line" che puo' essere usata per spedire dei comandi al TNC.

UI-View lascia il TNC in "converse mode", pertanto prima di spedire un qualsiasi comando 

occorre spedire prima un Ctrl+C XE "Ctrl+C"  per mettere il TNC in "command mode"; per tornare indietro 

si deve spedire un "CONV" (o un " K XE "K"  ") per rimetterlo in "converse mode".

Chiudendo il "Terminal window" il TNC va in "converse mode".

NON provare e NON usare la "command line" per fare delle connessioni: succederebbe un 

pasticcio in quanto UI-View spedisce di frequente dei comandi al TNC!!! 

La sola ragione e' per darvi la possibilita' di sperimentare il settaggio del TNC qualora UI-View non si comporti come dovrebbe.

Il menu "Save XE "Save" " nel menu, salva gli ultimi 2000 bytes dei dati monitorati ( in un file che 

prende il nome dalla data/ora in cui viene salvato).  Questo e' fatto principalmente per il 

debugging, specie per verificare se UI-View non decodifica correttamente i dati monitorati.

Il menu "Colours" permette di cambiare il colore dl testo.

6.3 Menu Stations                            

6.3.1 Station List

La  finestra "Station List XE "Station List" " lista le stazioni (captate da UI-View ) che spediscono un "UI-View 

compatible beacon XE "compatible beacon" ". 

Il tipo di stazione e' "riconosciuta" sia dal "carattere/simbolo" della stazione nel suo beacon, o 

dal SSID. (vedere dettagli nel capitolo UI-View Symbols).

· Stazioni precedute dal segno '+' stanno trasmettendo un beacon che include una 

"UI-View tag" (es: "{UIV21}") il che indica che stanno usando UI-View. 

· Stazioni precedute dal segno '-' stanno trasmettendo un beacon che include una 

"UI-View tag" con un ' N XE "N"  ' (es: "{UIV21N}") il che indica che stanno usando UI-View ma hanno settato "No UI-View extensions XE "No UI-View extensions" " nel dialogo "APRS Compatibility".

· Stazioni seguite da un ' * ' sono ascoltate via un digipeater XE "digipeater" . Ovviamente alcune stazioni possono essere captate sia in via diretta o via digi.

UI-View ignora i beacons captati via digi se la stazione e' stata ascoltata in diretta, 

durante i precedenti 2 minuti.

Nella parte alta della "station list" una colonna e' evidenziata con un '*'; questo indica in che 

ordine sono selezionate le informazioni.  Come "default"  sono selezionate in modo da 

mostrare l'ultima stazione ascoltata, come prima nella lista.
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Le funzioni dei pulsanti, in basso sulla figura sono:

	Details XE "Details" 

	mostra le informazioni della stazione

	Message XE "Message" 

	appare il "Message Window”

	Track XE "Track" 

	abilita/disabilita il tracking della stazione. Maggiori dettagli al capitolo “Tracking”

	Km/Miles XE "Km/Miles" 

	commuta da Km a Miles e viceversa



	Sort XE "Sort" 

	Seleziona le stazioni, secondo il metodo stabilito nel "Miscellaneous Setup XE "Miscellaneous Setup" ”,

Station List Sort Order XE "Station List Sort Order" ". 

Cliccando con il destro su questo bottone, si cambia il metodo di selezione.



	Copy XE "Copy" 

	Copia la lista nella clipboard. (Copy funziona fino a circa 450 stazioni).

	Snapshot XE "Snapshot" 

	Prende una copia "istantanea" della “Station List XE "Station List" ” e la memorizza in un file che prende il nome della data del giorno ( sono messi nella dir SNAPSHOT).

Queste copie sono utili specie se ti interessi di “propagazione”  ed anche se vuoi tenere una registrazione di che cosa era successo in un determinato momento.

Si puo’ effettuare uno “snapshot”  usando il pulsante <Snapshot> nella finestra 

“Station List” oppure usando il comando “SNAPSHOT schedule” (vedi  Scheduling).

Il comando Snapshot  funziona fino a circa 450 stazioni.



	Delete XE "Delete" 

	Rimuove la stazione dalla mappa e dalla "station list"

Per rimuovere tutte le stazioni mostrate sulla mappa:
1. Cliccare sul menu  Stations
2. Premere e tenere premuto << Ctrl Key>>
3. Cliccare sul bottone < Delete>


	Ping XE "Ping" 
	Spedisce un "Ping" alla stazione.     

Ping non e' disponibile, se nella "APRS Compatibility XE "APRS Compatibility" " e' attivato "No UI-View extensions XE "No UI-View extensions" ".
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	Query XE "Query" 

	Spedisce un "query" alla stazione. 

Query non e' disponibile, se nella "APRS Compatibility" e' attivato "No UI-View extensions"

Il contenuto della finestra Query e’ simile alla finestra Ping



	DX? XE "DX?" 

	Spedisce un "DX" alla stazione.      

DX? non e' disponibile, se nella "APRS Compatibility" e' attivato "No UI-View extensions"

Il contenuto della finestra Best DX? XE "Best DX?"  e’ simile alla finestra Ping




6.3.1.1 Tracking di una stazione

Se clicchi sul pulsante "Track XE "Track" " nella finestra "Station List” (oppure con Right-Click menu XE "Right-Click menu" ), 

UI-View fa in modo che la stazione (in mobile) che sta per essere "traccata" , sia sempre visibile sulla “mappa in uso” e disegna un cerchio rosso attorno alla stazione XE "cerchio rosso attorno alla stazione" .

E' possibile "traccare XE "traccare"  " solo una stazione alla volta.

Ogni volta che la stazione in "tracking" e' captata, UI-View seleziona la mappa piu' dettagliata  

per mostrare la stazione: se quella in uso non e' soddisfacente, ne carica una migliore e 

muovendo la mappa "tenta, se possibile" di posizionare la stazione nel centro della mappa 

stessa (a volte questo non succede, in quanto lo scorrimento della mappa non lo permette).

Se mentre si fa' un "tracking" di una stazione si attiva anche il "play a log XE "play a log" " ,il  tracking viene 

automaticamente disabilitato; comunque mentre si sta ascoltando il log, si puo' scegliere 

un'altra differente stazione da essere "traccata".

Se, a mano, si seleziona una mappa differente, UI-View ti informa che il tracking viene 

cancellato e ti chiede se vuoi procedere. Questo comportamento e' gestito dai seguenti comandi inseriti nel file UIVIEW.INI XE "UIVIEW.INI"  sez [USER] XE "sez [USER]"  :

	LOADING_

MAP XE "LOADING_" _

DISABLES_

TRACKING XE "DISABLES_" 
	· Con TRUE (default), cambiando manualmente la mappa (quando il tracking e' attivato) si ha come effetto la disattivazione del tracking ( previo pre-avviso). 

· Con FALSE, cambiando manualmente la mappa, non si disabilita il tracking.



	CANCEL_

TRACKING_

WITHOUT_

ASKING
	· Per default e' FALSE. 

· Con TRUE, UI-View cancella il tracking, quando manualmente si seleziona un mappa diversa, senza chiedere conferma..

	TRACKING_

BORDER XE "TRACKING_" _

PERCENT


	Nel selezionare la miglior mappa, UI-View  ignora le mappe 

· che non possono mostrare la stazione "tracked"

· dove la "tracked station" e' al bordo della mappa. ( per "Bordo della mappa"  si intende quel valore espresso in % come risultato del rapporto larghezza/altezza della mappa; per default e' 10%, ma puo' essere cambiato inserendone uno nuovo, con questo comando).



	TRACKING_

IMMEDIATE XE "TRACKING_" _

BEST_MAP XE "BEST_MAP" 

	Per default, se e' abilitato il "tracking" per una stazione, UI-View cerca la 

miglior mappa. 

· Con TRUE, si puo' usare il tracking per localizzare una stazione,semplicemente evidenziandola nella "Station List" e  cliccando il "Track button": la mappa che mostra la stazione verra' caricata automaticamente..

· Con FALSE, UI-View non cerca la miglior mappa fino a quando, dopo aver abilitato il tracking, non sente la stazione per la prima volta.

	TRACKING_

FILL XE "TRACKING_" _

CIRCLE


	· Con FALSE (default) lo sfondo del cerchio attorno alla stazione "traccata" e'  trasparente. 

· Con TRUE, lo sfondo del cerchio attorno alla stazione "traccata" e'  di color bianco: questo lo rende piu' visibile ma copre i dettagli sottostanti.




6.4 Menu Messages                        

In UI-View i messaggi sono molto differenti dai messaggi usati nel packet tradizionale.

In packet, di solito per lasciare un messaggio a qualcuno, lo si connette: si puo' scambiare 

anche qualche frase on-line sempre usando "AX25 connected mode".

I messaggi in UI-View, sono piu' casuali: 

· Si puo' spedire ad un "UI-View user" un messaggio in qualsiasi momento: basta digitare il suo Callsign nel box  "To", inserire quindi un testo e dare  <Invio/return>.

 Il messaggio e’ spedito come un "UI frame"; anche lo "ack" e' inviato via "UI frame".

· I il testo del messaggio a Voi indirizzato, e’ salvato in un filename che prende il nome dal Callsign del mittente del messaggio: questo se nella finestra "Messages" (menu "Options" ) e’ attivata la funzione "Save To File XE "Save To File" ".

· I messaggi UI-View sembrano fatti apposta per incoraggiare le discussioni tipo "round table" in quanto diversi Users possono prendere parte alla stessa conversazione.

UI-View supporta sia i messaggi in formato UI-View che formato APRS (notare che chi usa il software APRS non e' in grado di ricevere i messaggi "UI-View format"). Naturalmente se si opera in un ambiente dove la maggior parte degli USERs utilizza APRS, sara’ bene utilizzare il formato APRS.

· I messaggi in "UI-View format XE "UI-View format" " hanno una larga "window" ed e' possibile ricevere le linee anche se “non nel corretto ordine”. Se manca una linea, questa sara' evidenziata  ( es: "seq. number 21) e verra' riempita QUANDO VIENE RICEVUTA. L'APRS format non ha la possibilita’ di leggere le righe se queste non arrivano nella giusta sequenza.

Dettagli tecnici su "UI-View format messages", leggere  UI-View Message Protocol
· Quando si usa l’ "APRS format XE "APRS format" ", alcuni messaggi hanno un significato particolare

 (vedere dettagli nel paragrafo  APRS Bulletins XE "APRS Bulletins"   e  APRS Queries XE "APRS Queries" ).
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6.4.1.1 I Menu della finestra Messages                                      

	File XE "File" 
	· Read Messages XE "Read Messages" :  legge i messaggi salvati con il Nominativo di chi spedisce (vedere piu' sotto "Options" e "Save To File XE "Save To File" " ).

· Delete Messages XE "Delete Messages" :  cancella i message (file).



	Options XE "Options" 

	· New Message Alert: UI-View ti  avvisa quando ricevi un messaggio per te. Il segnale consiste in un "Messages.wav XE "Messages.WAV" ", seguito dal Callsign della stazione se questi esiste nella vostra subdir  WAV ( es: se si riceve un msg da IW2GUP, si riceve un MESSAGE.WAV seguito da IW2GUP.WAV se esiste)

· Every Line XE "Every Line" : UI-View ti avvisa ad ogni messaggio a te indirizzato

· After Pause XE "After Pause" : UI-View ti avvisa se un messaggio a te indirizzato non e' stato ricevuto entro 2 minuti

· Bring To Foreground XE "Bring To Foreground" :  La finestra e' messa il messa in evidenza, quando si riceve un messaggio.

· Don' t Show From Me XE "Don't Show From Me" :  NON mostra le linee che io spedisco ( questo non funziona in host mode NONE.)

· Save To File XE "Save To File" : - Salva tutti i messaggi (linee) a me indirizzate, mettendole in un file con il nome di chimi ha spedito il messaggio.

· Save Bulletins XE "Save Bulletins" : Se attivato, ogni "APRS bulletins XE "APRS bulletins" " e ogni "annuncio" che io spedisco, vengono salvati tra una sessione e l'altra del programma.

· Text Colours XE "Text Colours" : Per cambiare il colore del testo nella finestra dei messaggi.



	Clear 

Screen
	 XE "Clear Screen"  Pulisce la finestra superiore

	Hide XE "Hide" 
	Nasconde la finestra dei messaggi.



	Sort XE "Sort" 

	Disponibile solo quando si vedono gli "APRS bulletins" e "annunci" (es: 

attivo "BLN"). Nella finestra di ricezione, seleziona le linee di testo in ordine 

alfanumerico


6.4.1.2 Descrizione del contenuto della finestra "Messages" 

Nella parte alta della finestra "Messages" sono mostrati i messaggi che vengono monitorati (Da e PER un Callsign ed il relativo testo scambiato tra le 2 stazioni)

· Con doppio-click su un Callsign XE "doppio-click su un Callsign"  (nella colonna "From" o "To" della finestra) questi viene automaticamente inserito nel riquadro "To" ed il cursore posizionato nel riquadro "Text".

· Cliccando con il destro su un messaggio XE "Cliccando con il destro su un messaggio" , viene mostrata la data e ora. 

Per cancellare data e ora basta cliccarvi sopra con il sinistro, oppure cliccare con il sinistro in qualsiasi parte.
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	Sulla destra della finestra, ci sono le opzioni All, Mine, BLN, NWS (selezionabili) ed i cui display sono aggiornati di continuo, indipendentemente da quello che state vedendo.

E' possibile anche "selezionare " i messaggi in ordine alfanumerico. 



	All XE "All" 
	Mostra tutto il traffico



	Mine
	Mostra solo i tuoi messaggi (da e per Te)



	BLN XE "BLN" 
	mostra solo gli "APRS bulletins". Sul display vengono aggiunti solo i nuovi bulletins e gli annunci: questo evita i doppioni.



	NWS XE "NWS" 
	mostra i messaggi del National Weather Service, ma puo' essere configurato per altri usi. Sul display vengono aggiunti solo i nuovi bulletins e gli annunci: questo evita i doppioni.

Le opzioni NWS XE "opzioni NWS" , si definiscono con i settaggi nel file UIVIEW.INI sez [MESSAGES] XE "[MESSAGES]"  agendo sui comandi:

· RXOPT4_BUTTON_CAPN

· RXOPT4 XE "RXOPT4" _TEXT_CLR_CAPN

· RXOPT4_BACK_CLR_CAPN
· RXOPT4_TO



	Status
	mostra lo status di ciascuna linea, come segue: 

· un numero, indica il numero di volte che la linea e' stata spedita 

· una ' Y XE "Y"  ' significa che per la linea e’ stato ricevuto un ACK XE "ACK"  

· una ' N XE "N"  ' significa che la linea e' stata spedita 5 volte ma senza aver ricevuto un ACK. 

Le linee in status ' N ' possono essere rispedite (doppio-click su di essa).

· "BLN XE "BLN" " per i bollettini APRS. XE "BLN" 
· "ANN XE "ANN" " per gli announcements APRS.  




Nella parte bassa della finestra "Messages" viene inserito cio che viene spedito:
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Descrizione:

	To XE "To" 

	Digitare il Callsign della stazione cui stiamo spedendo il messaggio. 

I Callsign delle stazioni con cui ci si scambiano i messaggi, verranno memorizzati



	Port XE "Port" 

	Il PORT (default '1') usato per spedire i messaggi. (e' importante nei "multi-port systems"). 

Se sei connesso a un “APRServe XE "APRServe" ” in internet, occorre specificare port  ' I XE "I"  ' ( per  Internet); in questo caso il campo "Digi" e' disabilitato.



	Digi XE "Digi" 

	Il "digi path XE "digi path" "  (se disponibile) che si vuol usare. 

UI-View memorizza l'ultimo "digi path" valido per ciascuna stazione. Se si sta spedendo un messaggio a una stazione, e non si e' sicuri del "digi path" da usarsi, dare "doppio click" sulla finestra "Digi" (oppure premere  Ctrl+R XE "Ctrl+R"  mentre il cursore e' nel campo "digi")  e UI-View suggerira' un "digi path" basandosi sul traffico ascoltato dalla stazione.



	Text XE "Text" 
	Digitare il testo che si vuole spedire, premere <return>.

La lunghezza massima della linea e'  55 caratteri, ma le linee sono troncate in automatico.

Premere Ctrl+S XE "Ctrl+S"  per "iniziare una linea di messaggio" 

Premere Ctrl+E XE "Ctrl+E"  per “terminare una linea di messaggio".



	APRS XE "APRS" 

	Spuntarlo per usare messaggi in “formato APRS”, naturalmente se l'altra stazione sta usando APRS. 

Questa opzione non e' disponibile, se nel "APRS Compatibility XE "APRS Compatibility" "  e' stato spuntato  "No UI-View extensions”, in quanto nei messaggi verra' sempre usato il formato APRS.

Dettagli nel paragrafo che segue.



	TH-D7 XE "TH-D7" 

	Spuntarlo, se si dialoga con una stazione che sta usando un TH-D7. In questo caso seleziona APRS e limita la lunghezza della linea a 45 caratteri.



	Name XE "Name" 

	In questa zona si puo' mettere il nome dell' operatore della stazione. 

Il Nome viene memorizzato e mostrato in occasione di un successivo messaggio alla stessa stazione. 



	Round 

Table 
	In una "discussione tra piu' UI-View users, ognuno vedra' tutte le linee. 

Ad ogni modo, solo la  persona alla quale sono indirizzate le linee, e' sicura di vedere cio che gli si spedisce.

Se qualcuno perde qualche linea, questa non verra' rispedita: percio' per ottenere il miglior risultato, e' bene indirizzare le vostre "frames" alla persona (partecipante alla round table XE "round table" ) che ha il peggior link verso di Voi.




6.4.1.3 Bulletins tipo “APRS format”

APRS supporta sia bulletins che announcements.
· Bulletins XE "Bulletins"  sono messaggi nei quali l’ “indirizzatario” e composto da:

BLN  + un solo numero che identifica il bulletin  + 5 spazi vuoti da riempire.

I bulletins sono generalmente trasmessi alcune volte per ora e per un certo numero di ore: una applicazione tipica sono le info meteo.

· Announcements XE "Announcements"  sono simili ai bulletins, eccetto che le lettere BLN sono seguite da una sola lettere ( in maiuscolo)  che identifica l’  announcement.
Gli “announcement” sono trasmessi meno di frequente dei bulletins (ma si protraggono nel tempo).

In “APRS format”, spedire un Bulletin o un Announcement e’ come spedire un normale messaggio, eccetto che vengono indirizzati a BLN1, BLN2, BLNA, BLNB, etc.  

Se il messaggio contiene molte linee, UI-View automaticamente incrementa l’ultima lettera/digit dell’indirizzo.

· Bulletins sono trasmessi appena scritti, poi ad intervalli di  2, 5, 10, 20 minuti, e remane sempre 20 minuti fino a quando il messaggio non e’ cancellato dalla vostra “Sent message list”.

· Announcements sono trasmessi appena scritti, poi ad intervalli di 2, 5, 10, 20, 30, 60 minuti , e remane sempre 60 minuti fino a quando il messaggio non e’ cancellato dalla vostra “Sent message list XE "Sent message list" ”.

Per non perdere il contenuto dei vostri bulletins e announcements ( per esempio quando disattivate UI-View o spegnete il PC) bisogna settare "Save Bulletins XE "Save Bulletins" " ( andare sul menu di “Messages XE "Messages" ”, cliccare su "Options", indi   "Save Bulletins" )

6.4.1.4 APRS queries supportate da UI-View

UI-View supporta alcuni tipi di “APRS query” . 

Per spedire una “queries” ad un’altra stazione, basata inserirla come un normale messaggio.

Quando ricevi una “query”, UI-View risponde come segue:

?APRSP XE "?APRSP"  – spedisce un location beacon.

?APRSS XE "?APRSS"  - spedisce il vostro ”active objects”.

?APRSD XE "?APRSD"  - spedisce una lista di stazioni “ascoltate in diretta”.

?APRST XE "?APRST"  (oppure ?PING? XE "?PING?" ) - spedisce la “route” utilizzata dalla query ricevuta.

?APRSH XE "?APRSH"  <callsign> - spedisce dettagli su “quando il <callsign> e’ stato ascoltato l’ultima volta”.

?VER? XE "?VER?"   - spedisce informazioni sulla versione di software in uso.

Le “queries” e le “risposte” si esauriscono in una sola azione: non possono essere “retried XE "retried" ” e “ack XE "ack" ”.

6.5 Menu MAPs                           

6.5.1 Load a Map, Select A Map

Cliccando su “Load a Map XE "Load a Map" ” viene mostrata la finestra “Select A Map” XE "Select A Map"  contenente la lista delle 

mappe con le relative info ( nome, posizione etc) disponibili nella sub-dir UI-View\MAPS. 

Per selezionare una mappa XE "mappa" : doppio click su di essa oppure selezionarla e poi click Ok
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6.5.2 Previous Map

Vi mostra la mappa usata in precedenza: solo se la mappa era stata usata in precedenza.

Si puo' usare anche Ctrl+P XE "Ctrl+P"  oppure cliccando sulla "freccia a sinistra" sulla "toolbar XE "freccia a sinistra\" sulla \"toolbar" ".

6.5.3 Next Map

E' disponibile solo se si era attivato "Previous Map XE "Previous Map" ".

Il "Next Map XE "Next Map" " ti sposta sulla mappa vista prima di usare "Previous Map".

Si puo' usare anche Ctrl+N XE "Ctrl+N"  oppure cliccando sulla "freccia a destra" sulla "toolbar XE "toolbar" ".

6.5.4 Make a button

Questa opzione permette di aggiungere un bottone addizionale alla "toolbar" per caricare la 

mappa in uso.

Nota: 

Viene creato un file BTN XE "BTN"  ed un file BMP per il bottone, basandosi sulla mappa. 

Il file BTN viene messo nella dir MAPS\BUTTONS. Non e' possibile fare quanto sopra, se si hanno delle mappe su CD, alle quali si accede via "Extra maps path XE "Extra maps path" ": se si prova si ottiene un messaggio di errore.

Il risultato e' abbastanza soddisfacente se la mappa da mettere sul bottone non ha griglie, overlays XE "overlays"  o simboli di stazioni, etc. 

6.6 Menu LOGs                      

6.6.1 Start Logging                             

La finestra di dialogo"start logging XE "start logging" " permette di selezionare un log file da una lista oppure 

inserire il nome di un nuovo "log file XE "log file" ". 

Per default, il "log file name XE "log file name" " viene assegnato usando la data del giorno.
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Se si seleziona un file gia' esistente, viene chiesto se si vuole sovrascrivere o aggiungere .

Per cancellare un "log file", evidenziarlo e poi premere il  tasto <Canc>.

Viene tenuto un log di tutti i Beacons di Stazione,  WX beacons XE "WX beacons"  e  GPS mobile beacons XE "mobile beacons" , 

sentiti da UI-View.

6.6.2 Play a Log, Log Replay Toolbar                             
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Nella  Log Replay Toolbar, usare:

· Log File XE "Log File" : "menu a tendina" per selezionare il "log file" che si vuole ascoltare  

· Replay Speed XE "Replay Speed" : selezionare la velocita' di ascolto (la massima velocita' di ascolto dipende molto dalla velocita' del PC processor, ma come max e' " 4 log events/sec").

· Play -back Controls XE "Play -back Controls" 
· Con <play> si ascolta la registrazione. Mentre si ascolta la registrazione, nella  finestra  "Replay date/time XE "Replay date/time" " e mostrata la data/ora dell'evento in registrazione.

· Con <pause XE "pause" > si ferma momentaneamente

· Con <rewind XE "rewind" > si torna all'inizio del file

· Con <stop XE "stop" > si chiude la toolbar XE "toolbar" .

6.7 Menu Lists                                             

Il “Menu Lists” XE "LIST"  permette di listare le stazioni per tipo e la finestra che viene mostrata varia a seconda del tipo, ma le loro funzioni sono ovvie e pertanto non le descrivo.

Occorre tener presente che la lista non fa il "refresh XE "refresh" " in automatico, bensi si deve attivare 

l'apposito bottone di "Refresh". Questo modo di operare permette una visione "stabile" delle 

stazioni. Se pero' si seleziona un parametro che non e' piu' "presente", c'e' il "refresh" 

automatico

· Fixed Stations XE "Fixed Stations" 
[image: image16.png]I =lolx|

Callsign Symbol Latitude Longitude Km  Bearing Last Heard

Detalls | _Refresh |_Delete | _Track |





· WX Stations XE "WX Stations" 
La finestra WX Stations ha gli stessi pulsanti e informazioni mostrate nella figura che mostra la Fixed Stations.

· Mobile Stations XE "Mobile Stations" 
La finestra Mobile Stations ha gli stessi pulsanti  e informazioni mostrate nella figura che mostra la Fixed Stations.

· Overlays XE "Overlays" 
La finestra Overlays ha gli stessi pulsanti (eccetto Delete e Track) e informazioni mostrate nella figura che mostra la Fixed Stations.

· Objects XE "Objects" 
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6.8 Menu Action            

6.8.1 Refresh Map

Permette di "ridisegnare " una mappa: le stazioni non piu' attive (crossed) saranno

rimosse.

Questo dispositivo e' utile specie se si e' disabilitato "Auto Refresh XE "Auto Refresh" " (menu Options) oppure c'e' "Auto Refresh Mode XE "Auto Refresh Mode" " settato su "Timer"  ( vedi Miscellaneous Setup XE "Miscellaneous Setup" ).

· Se Auto Refresh e' abilitato (default), lo schermo e'  "refreshed" secondo quanto selezionato in  "Auto Refresh Mode" (Miscellaneous Setup).

· Se Auto Refresh e' disabilitato  (non c'e la spunta) lo schermo e' "refreshed" se si usa il comando <Refresh Map> ( Action menu o shortcut F4).

Si puo’ disabilitare Auto Refresh per vedere il tracking di una stazione mobile, oppure se si 

vuol sapere che cosa e' successo mentre non eravate presenti al PC.

Attenzione

Qualsiasi attivita' (cambio di mappa, cambi del colore della label di stazione) attiva il refresh.

6.8.1.1 Send beacon

Spedisce il beacon XE "beacon" 
6.8.1.2 Zoom Monitor Window

In basso sullo schermo principale c'e' un "two-line monitor window XE "two-line monitor window" ", nel quale vengono 

mostrati tutti i beacon che UI-View "riconosce".

La Monitor window puo' essere ingrandita fino a tutto schermo:

· basta un "doppio click  su di essa

· oppure premendo Ctrl+Z XE "Ctrl+Z" 
· oppure andando in Menu "Options" e cliccando su "Zoom Monitor XE "Zoom Monitor" ".

Quando la finestra e' ingrandita, in alto a destra, sono disponibili i seguenti comandi: 

· Search XE "Search"  : apre una finestra di dialogo nella quale si puo' inserire un testo da "trovare".Nota operativa: nella finestra, e' meglio muovere il cursore all'inizio del testo ( usando Ctrl+Home) prima di iniziare la ricerca.

· Shrink XE "Shrink" : la finestra ritorna nella posizione normale ( 2 linee).

· Freeze XE "Freeze" : "congela"  il testo nella finestra.  Questo impedisce che nuovi testi siano aggiunti nella finestra, fino a quando non lo si disattiva. 

6.8.2 Overlays

I file “Overlay XE "Overlay" ” contengono una lista di stazioni con relative informazioni ed anche un testo (facoltativo). Il contenuto di un file “overlay” si puo’ vederlo andando sul menu "Lists XE "Lists" " e poi cliccare su "Overlays".
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6.8.2.1 Load Overlay

Per caricare un file “overlay” andare sul menu "Action", poi "Overlays XE "Overlays" ...", poi  "Load Overlay XE "Load Overlay" ", e quindi selezionare il file desiderato ( i file hanno estensione .POS XE ".POS" ).

Il file (ubicato nella dir C:\UI-View\Overlays) permette di visualizzare sulla vostra cartina tutte le stazioni e/o digipeater di cui sono state inserite le coordinate.

Esempio del contenuto del file “overlay” filename TCPIPBBS.POS
	* TCP/IP Mailboxes

GB7BIF!5409.17N/00313.01WBTCP/IP - Sysop G4RWO

GB7BIF>144.925

GB7BIG!5410.70N/00433.63WBTCP/IP - Sysop GD3UMW

GB7BIG>144.800, 70.4875, 432.625


Il formato/sintassi di un file overlay e’ molto semplice. 

· La prima linea e’ la descrizione

· Le altre linee sono la locazione e Status text.

La linea della locazione XE "linea della locazione"  consiste fino a 9 caratteri per identificare Callsign/identifier XE "identifier" , seguiti da un  ' ! ', seguito da un identificatore della posizione del  beacon. 

La linea Status text XE "linea Status text"  consiste di un Callsign/identifier, un  ' > ' , e alcune linee di “status text”.

· I file UI-View overlay non sono compatibili al 100% con i file APRS overlay in quanto APRS non supporta le “status text lines”. 

Per i simboli (le icone sulla cartina) consultate il file Symbols.txt che trovate nella directory principale di UI-View.

I più usati sono: - (trattino) per HOME

                          # (cancelletto) per DIGI

                          > (maggiore) per autovettura

Salvare poi con il nome preferito, ma con la estensione .pos
6.8.2.2 Unload Overlay

Per scaricare un file “Overlay” andare sul menu "Action", poi "Overlays...", poi  "Unload Overlay XE "Unload Overlay" , e nella lista selezionare il file da rimuovere, poi OK e la cosa e’ fatta.

6.8.3 Object editor                                 

Gli Objec XE "Objec" t (oggetti) non rappresentano le stazioni dei radioamatori ma degli OGGETTI e servono a generare sulla propria cartina o su quella delle altre stazioni attive una informazione.

Un’ applicazione OM potrebbe essere la rappresentazione di una localita' dove ha sede una sezione, un fiera, etc. 

Nell' uso per Protezione Civile potrebbe rappresentare sulle mappe dei  punti strategici, quali ospedali, pronto soccorsi, stazioni di polizia, etc.

La creazione di un  OBJECT richiede la conoscenza delle coordinate geografiche della posizione che indica l'oggetto, indi assegnare  un nome (che non e' il Callsign della stazione che  lo genera !), e poi scegliere  un' icona ed inserendo un eventuale commento.

Le stazioni che ricevono il beacon con l' object, vedono le informazioni inserite dall' OM che ha creato/modificato l’object, ed anche il suo Callsign.

Si puo’ accedere all’' Object Editor in diversi modi:

· selezionando "Action", "Object Editor XE "Object Editor" ".

· premendo F5 XE "F5" .

· Cliccando sulla parte alta della toolbar.

· Cliccando con il destro su un "object" e selezionando "Edit Object XE "Edit Object" ".

· Usando il bottone di Edit sulla Objects List XE "Objects List" .

Gli “Objects” in UI-View si comportano piu’ o meno come in APRS. 

E’ possibile aggiungere objects alle Vostre mappe: questi objects saranno trasmessi come beacon e verranno mostrati sulla mappa degli altri users, come delle stazioni..

Ogni object ha un nome “unico” ed ”appartiene” ad uno User. Se qualcuno cambia un Vostro object e lo trasmette, diventa il suo Object e il vostro smette di trasmetterlo.

ATTENZIONE

Per prevenire che un Voi “adottiate (senza accorgervene) un object che non vi appartiene, UI-View vi mette in guardia prima che lo adottiate…

Se Voi adottate un object (basta muoverlo), vi viene chiesto se lo volete attivare: questa procedura con l’esperienza potrebbe diventare noiosa e per disattivarla potete procedere come segue:

1. Chiudere UI-View.

2. Editare UIVIEW.INI XE "UIVIEW.INI"  ( con NotePad o DOS Edit o altro simile).

3. Andare in UIview.ini, sez "[USER XE "\"[USER" ]" 

4. Mettere  ASK_ADOPT=FALSE e ASK_ACTIVATE=FALSE per disabilitare l’avvertimento.

5. Salvare UIview.ini.

6. Riavviare UI-View.

Gli “Objects” possono essere listati andando sul menu "Lists XE "Lists" ", poi ciccando su "Objects".

6.8.3.1 Come creare un Object

Per creare un nuovo “object XE "object" ”:

· per prima cosa cliccare sulla mappa dove si vuole piazzare l’ object

· poi aprire l’Object Editor e inserire le seguenti informazioni
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	Identifier XE "Identifier" 
	Il nome che si vuol dare all’ object (fino a 9 caratteri).



	Latitude XE "Latitude"  e Longitude XE "Longitude" 
	L’ ubicazione dell’ object. 

La Latitudine e la Longitudine saranno quelle che si riferiscono al punto dove si e’ "cliccato", ma puo’ essere variata.



	Comment XE "Comment" 
	Si puo' inserire un commento (fino a 40 caratteri).



	Symbol XE "Symbol" 
	Selezionare il symbol che si vuol dare all’ object.



	O'ly XE "O'ly" 
	(O'ly se disponibile) Il  carattere overlay XE "overlay"  che si vuol usare.

Nota

Circa il 50% dei “symbols” hanno un “overlay character”, ma gli “overlay characters” sono normalmente usati solo con “symbols XE "symbols" ” che hanno una descrizione che inizia con  "No." (numerata).



	Course XE "Course" 
	Se un object e’ mobile, si puo’ inserire la sua “direzione di marcia”: 

(a) selezionando un “punto cardinale” nella “drop-down list XE "drop-down list" ” 

(b) oppure, inserendo una direzione nella box 

(c) oppure, cliccando sulla rappresentazione della bussola.



	Speed XE "Speed" 
	E’ importante per i “mobile objects” , quindi inserire direzione e velocita’.

Nota

La velocita’ e’ espressa in NODI (knots XE "knots" ): Comunque  si puo’ mettere anche in Km: il programma non fa alcuna conversione…. Questo problema e’ gia’ stato da me portato all’attenzione diG4ide per una soluzione.



	Active object XE "Active object" 
	Spuntare per attivare l’ object.

Gli objects attivi sono spediti con il beacon.

Gli objects inattivi NON sono spediti con il beacon XE "beacon" 


	Ok XE "Ok" 
	Cliccare su "Ok"  per salvare gli input e mettere l’ object nella lista dei tuoi  object personali..




6.8.3.2 Come editare un Object

Per editare un “object” basta un “right click XE "right click" ” su di lui 

oppure 

selezionando il menu ”LIST XE "LIST" ”, indi “Objects” poi sulla finestra che lista le stazioni, cliccare sul bottone di <Edit> ed effettuare I cambi.

Nota.

Se provi a editare un object che non ti appartiene, ti viene chiesto se vuoi adottarlo 
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Se adotti un object che non ti apparteneva, questi diventera’ “inattivo”  e quindi per “riattivarlo” si deve attivare la box  "Active Object XE "Active Object" ". ( se fosse listato lasciato “attivo” , il tuo sistema potrebbe trasmettere l’ object, mentre tu stai facendo I cambi!!!!).

6.8.3.3 Come muovere un Object

Per muovere un oggetto, premere il tasto << Alt key>> e spostare l’ oggetto con il mouse: il cursore si  modifica in un quadrato. 

Se si sposta un oggetto ( NON IL VOSTRO) vi verra’ chiesto se lo volete adottare ed inoltre se lo volete attivare ( per ulteriori info, vedi AVVERTENZE, listate piu’ sopra)

6.8.3.4 Come cancellare un Object

Si puo’ cancellare un object usando

· l’ opzione  "Delete Object" su “right-click pop-up menu”

· oppure usando il bottone <Delete XE "Delete" >  nel menu “Lists”, item “Objects List XE "Objects List" ”.

Ne consegue che se l’object:

· non e’ vostro, viene rimosso dalla mappa e dalla lista

· e’ vostro, viene rimosso anche dalla lista degli objects disponibili nel Object Editor. 

Se si cancella un nostro object, UI-View chiede se si desidera informare le altre stazioni che abbiamo cancellato l’ object. In caso affermativo, la nostra stazione  trasmettera’ (per  2 volte) un beacon speciale che fara’ scomparire l’ object  dai sistemi degli altri utilizzatori.

Questa e’ una buona usanza, in quanto se avete creato un object e lo avete propagato via beacon, dovete altrettanto avvisare che lo avete cancellato.

6.8.4 Query all stations

La opzione “Query all stations XE "Query all stations" ” spedisce il "global beacon trigger message XE "global beacon trigger message" " (questo messaggio e'  preparato nel "Miscellaneous Setup". XE "Miscellaneous Setup" 
Tutte le altre stazioni UI-View che possono trasmettere un beacon, lo faranno entro 1 minuto 

da quando hanno sentito questo messaggio.

Se il tuo sistema ha piu' di una port, il "trigger message" e' spedito a tutte le ports.

Si consiglia di NON USARE SPESSO questa opzione, in quanto genera molto traffico.

6.8.4.1 Query WX stations

La opzione “Query WX stations XE "Query WX stations" ” spedisce un "APRS compatible WX stations query XE "WX stations query" ". 

Tutte le stazioni WX che lo sentono, risponderanno spedendo il loro beacon entro 1 o 2 minuti.

6.8.4.2 Cancel Ping

Ti permette di cancellare un Ping XE "Ping" . La opzione e' disponibile solo se il Ping e' attivo..

6.8.5 Show GPS inputs

La window “Show GPS inputs XE "Show GPS inputs" ” mostra gli input dal tuo GPS. La window e' disponibile solo se su "GPS Setup" e "Using A GPS XE "Using A GPS" " si attiva il "GPS Input Enabled XE "GPS Input Enabled" " 

Il bottone sulla destra del "Spd" permette di selezionare la velocita' (nodi, miglia/h, Km/h)

6.8.6 Statistics

Fornisce dati statistici sulla sessione UI-View in corso: i dati relativi a "Ping XE "Ping" ", "Query All XE "Query All"  

Stations" e  "Query WX Stations XE "Query WX Stations" " non possono essere esatti perche' i frames verranno 

conteggiati  piu' di una volta se questi vengono sentiti per piu' di un path..
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6.8.7 Connect to APRSserver                TO BE REMOVED

The following point is mentioned below, but I'm also putting it at the top, because experience has shown that a lot of users ignore it and then report poor performance.

 Because of the speed of the incoming data from APRServe, in "Miscellaneous Setup" turn off "Automatically sort station list". Set "Auto Refresh Mode" to Timer and set a value of a few minutes, or uncheck "Auto Refresh" on the Options menu and refresh manually as required by using F4. Not so important, but you might find it best to uncheck both options on "Options", "Announce Stations", or UI-View can sould like it's "rapping" as it attempts to speak the stations. (Although some people quite like it!)

 APRServe is a system of interconnected servers on the internet. It is written by Steve Dimse, K4HG. it makes available to connected users APRS data from other connected users and also from IGATEs - gateways between radio ports and the internet. The result is an internet data stream containing hundreds of APRS position beacons from all over the world, plus status text, messages, etc. UI-View supports connection to APRServe and can also 

be used as an IGATE.

For a detailed description of APRServe, see http://www.aprs.net/aprserve.dcc.html

For a description of how APRServe handles internet to RF messaging, see http://www.aprs.net/inetmsg.html

To connect to APRServe use "Action", "Connect To APRS Server" (the menu option then becomes "Disconnect From APRS Server" so you can use it for disconnecting).

You will be asked if you wish to log on when you connect. (This assumes that you have checked "APRServe log on required" in APRS Server Setup.) If you select 'No', then you won't be logged on to the server, and you will only be able to receive data, you won't be able to send data.

If you select 'Yes', then you will be logged on to the server using the Callsign specified in 'Station Setup', and your APRServe validation number. If you use the default validation number of "-1", then you will be allowed to send data to the server, which can be seen by other directly connected users, but you will not be allowed to act as an IGATE, and any data you send to the server will not pass through any other IGATEs. Please see APRServe 

Validation Numbers for information on how to obtain a number.

Once you are logged on, your station beacon will be sent to APRServe at the interval specified in 'Station Setup', you will be able to send messages by specifying port 'I' for Internet in the message window, and you will be able to act as an IGATE according to the settings that you have put in APRServe Setup.

"Connect to APRS Server" can also be used to connect to a local server, such as another copy of UI-View running on your LAN with "Local server" enabled. If you use such a server, then the only difference is that you should not check "APRServe log on required" in APRS Server Setup.

All connections to an APRS Server are logged in CLIENTLG.TXT in the main UI-View directory.

If you connect to APRServe, there are a few points you need to be aware of:-

(a) Unless the server is on your LAN, you MUST connect your PC to the internet before you try and connect from UI-View to APRServe. With Win31 this means starting your Winsock, with Win95 it means starting a suitable Dial-Up Networking connection.

(b) The data from APRServe can come in very fast! You'll soon have a few hundred stations in the list. A P200MMX easily copes with it, slow PCs might not.

(c) Because of the speed of the incoming data from APRServe, in "Miscellaneous Setup" turn off "Automatically sort station list". Set "Auto Refresh Mode" to Timer and set a value of a few minutes, or uncheck "Auto Refresh" on the Options menu and refresh manually as required by using F4. Not so important, but you might find it best to uncheck both options on Options", "Announce Stations", or UI-View can should like it's "rapping" as it attempts to speak the stations. (Although some people quite like it!)

6.8.8 Tile Windows

Selezionando la opzione “Tile Windows XE "Tile Windows" ”, sullo schermo vengono mostrate 4 finestre appaiate: Mappa XE "Mappa" ,  Station List XE "Station List" ,  Terminal XE "Terminal"  e  Message XE "Message" . 
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6.9 Menu Options 

6.9.1 Show Map Outlines

Se si abilita l’opzione “Show Map Outlines XE "Show Map Outlines" ”, in sotto-impressione sono mostrate tutte le mappe che hanno almeno un “angolo” sulla mappa che e’ attualmente caricata ed in visione sulla finestra.

Un angolo di ciascun “outline” e’ un "hot corner XE "hot corner" ” (angolo caldo XE "angolo caldo" ) ed e’ mostrato con un quadratino pieno XE "quadratino pieno" . 

· Premendo <<Ctrl>> e “doppio click” XE "doppio click"  sul "hot corner”, si  carica la mappa. 

· Premendo <<Ctrl>> e “right click” XE "right click"  sul “hot corner XE "hot corner" ”, viene mostrata la descrizione della mappa.

6.9.2 Show Grid Squares

Se si abilita l’ opzione “Show Grid Squares XE "Show Grid Squares" ”, sulla mappa vengono mostrati gli IARU locator (2 o 4 digit a seconda della scala della mappa). 

La definizione della grandezza, colore di queste label, viene settata nel UIVIEW.INI sezione

[MAPS], XE "[MAPS]"  dai seguenti comandi:

	GRID_FONT_NAME XE "GRID_FONT_NAME" 
	Normalmente si usa il font:  Courier New


	GRID_FONT_SIZES


	In questo comando GRID_FONT_SIZES sono listate le dimensioni   dei FONTS (8.25,9.75,12,13.5,15,17.25,18,22.5,24,30,39,48,60 ) che possono essere scelti. 



	GRID_FONT_BOLD


	Normalmente si usa  TRUE



	GRID_COLOUR XE "GRID_COLOUR" 
	GRID_COLOUR  ( es: 8421376 ) possono essere di diversi colori (dal nero, al rosso, blu,giallo, etc)




6.9.3 Show NGR

L’ opzione “Show NGR XE "Show NGR" ” permette di mostrare i National Grid Reference (NGR) al posto degli IARU locator. 

6.9.4 Show Toolbar

Show Toolbar XE "Show Toolbar"  permette di mostrare o nascondere la "toolbar XE "toolbar" ". 

6.9.5 Auto Refresh

Se si abilita l’opzione “Auto Refresh XE "Auto Refresh" ” ( settaggio di default), la finestra principale viene “rinfrescata” in accordo a quanto si e’ settato nel comando "Auto Refresh Mode XE "Auto Refresh Mode" " ( “Menu Setup”,  “Miscellaneous Setup”).

Se NON si abilita l’opzione “Auto Refresh XE "Auto Refresh" ” (non spuntato) la finestra principale viene “rinfrescata” solo se si usa il comando  "Refresh Map XE "Refresh Map" " ( “Menu Action”).

Se si desidera disabilitare “Auto Refresh” per vedere la traccia di stazioni mobili oppure sapere che cosa e’ successo mentre non eravate fisicamente presenti al PC.

Si ha sempre un “refresh” automatico ogni qualvolta si cambia una mappa o si cambia colore alla label di una stazione, etc.

6.9.6 Announce Stations Submenu

	Every Time XE "Every Time" 
	Se si seleziona questa opzione, ogni volta che si riceve un beacon 

“UI-View compatibile”, si attiva il suono di un file.WAV..



	First Time Only XE "First Time Only" 

	Se si seleziona questa opzione, si attiva il suono di un file WAV solo per quelle stazioni che non sono al momento presenti sulla “Stations list XE "stations list" ”.



	Note:

· Per evitare di suonare qualsiasi file.WAVs,  de-selezionare sia “Every Time” che “First Time Only”.

· Il settaggio del comando "Synth callsigns XE "Synth callsigns" " (“Menu setup”, in “Miscellaneous Setup”) definisce quale file.WAV si vuole venga suonato.

· Se nella subdir WAV c’e’ un file con lo stesso nome del Callsign della stazione che si e’ ascoltata, verra’ annunciato il WAV relativo al Callsign ascoltato.

Esempio: 

Se  la stazione ascoltata e’ G8MZX-9 e nella subdir WAV esiste solo il file G8MZX.WAV, UI-View suonera’ questo file.

· Se nella subdir WAV non esiste un file WAV specifico per la stazione (questa e’ la situazione piu’ frequente) ed e’ stato attivato il comando "Synth callsigns",UI-View  pronunciera’ il Callsign costruendolo con I file.WAV presenti nella subdir WAVBITS. 

Se NON e’ stato attivato il comando "Synth callsigns",UI-View  suonera’ il file  Default.wav XE "Default.wav" .




6.9.7 Meteor Mode  

Vedere informazioni al capitolo Meteor mode XE "Meteor mode"  setup.

6.9.8 Debug Mode

Se si mette UI-View in “Debug Mode XE "Debug Mode" ” (selezionando Menu Options, "Debug Mode"), in caso di problemi vi aiutera’  nel fornirmi le informazioni per risolvere il problema
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Tutte le informazioni che vengono mostrate nella suddetta finestra, vengono anche memorizzate nel file debug.txt XE "debug.txt"  ( dir  UI-View ).

Di tanto in tanto, si consiglia di attivare questo dispositivo: occhio che puo’ diventare molto grosso!

Per ogni beacon che viene "processato", viene registrato un messaggio “PROCESSING” seguito da un messaggio ACCEPTED XE "ACCEPTED"  o REJECTED XE "REJECTED" , fornendone il motivo. 

Se non compaiono ne il messaggio ACCEPTED o REJECTED, ci dovrebbe essere un messaggio di ERROR. 

Se ci sono dei messaggi di ERROR o un messaggio PROCESSING non seguito da un messaggio ACCEPTED o REJECTED o ERROR XE "ERROR" , spedite il contenuto del file DEBUG.TXTa G4IDE ( vedi sezione generale del manuale per le modalita’ di spedizione dl file).

6.10 Menu Setup

6.10.1 Comms Setup 

Ecco alcune considerazioni su come configurare i parametri di comunicazione “Comms Setup XE "Comms Setup" ” per UI-View: 

· Usando UI-View con un TNC senza BPQ o AGWPE host mode XE "AGWPE host mode" , si raccomanda di usare Host Mode KISS  XE "KISS mode"  che assicura la miglior performance.

· Se state gia' usando BPQ or AGWPE potete continuare ad usarli: UI-View apre il suo "host mode channel" e viene usato come una qualsiasi altra applicazione sotto  BPQ/AGWPE.

· Se non usate BPQ o AGWPE, e volete usare WinPack assieme a UI-View, dovete scegliere UI-View DDE (in questo modo pero' UI-View non puo' trasmettere, pertanto si perdono moltissime funzioni del programma).

Se si sceglie WINPDDE, forse occorre modificare qualche settaggio del TNC usato da UI-View.

· Se si sceglie WINPDDE, AGWPE o BPQ non e' necessario fare nessun settaggio nel "Comms Setup" in quanto tutte le info sono disabilitate.

· Se si sceglie NONE XE "NONE"  o KISS XE "KISS"  occorre (in accordo ai settaggi del TNC stesso) settare i parametri di Comunicazione.

Per selezionare le opzioni, cliccare sui piccoli cerchi bianchi (che selezionati diventano neri 

all'interno).

6.10.1.1 Parametri di Comunicazione
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I settaggi di UI-View devono essere in linea con quelli del TNC e del PC: se in UI-View si 

setta COM PORT 2,  "8 data bits", anche nel TNC/PC ci deve essere corrispondenza, 

altrimenti non c'e' "dialogo" 

 XE "Com Port" 
Nota: 

Con Host Mode settato su BPQ, AGW, KISS,  da dentro UI-View non e' possibile 

cambiare i suddetti parametri, in quanto essi sono controllati da "HOST mode Software".

La "COM port selection" e' disabilitata (le labels sono grigio anziche nero XE "labels sono grigio anziche' nero" ).

6.10.1.2 Handshaking (Controllo flusso trasmissione dati)

NONE            per  KISS, AGWPE, BPQ mode

XON/XOFF    controllo Software

RTS/CTS       controllo Hardware per TERMINAL mode 

6.10.1.3 Host mode KISS setup                  

Selezionando KISS Host Mode XE "KISS Host Mode" , oltre ad aver settato i parametri di comunicazione, occorre 

cliccare su 'Setup'  per configurare le opzioni TNC KISS. 
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	Into KISS XE "Into KISS" 

	Questi settaggi permettono di inserire fino a 4 comandi che saranno spediti da UI-View verso il TNC per metterlo in KISS mode. Se si desidera inserire (nei comandi) dei "control characters", per esempio:

· " ^M XE "^M"  "  spedira'  un carattere "control M XE "control M" " (ASCII code 13), 

· " ^C XE "^C"  " spedira'un  "control C XE "control C" " (ASCII code 3), etc.



	Exit KISS XE "Exit KISS" 
	Specifica i "ASCII character codes" da essere spediti al TNC per toglierlo dal  KISS mode quando si chiude  UI-View..



	Easy Setup buttons XE "Easy Setup buttons" 
	Per i piu' popolari TNC permette un facile settaggio dei parametri "Into KISS" e "Exit KISS XE "Exit KISS" "  



	Parameters XE "Parameters"  


	I parametri di default dovrebbero essere OK

· "Tx Delay XE "Tx Delay" ": si puo' ridurlo ad un valore che sia piu' consono al Vs RTX. 

· “Tx Tail XE "Tx Tail" ”: definisce il tempo (in unita’ di 10 millisecondi) di mantenimento in trasmissione, dopo che e’ stato trasmesso un “packet frame”. Si puo' anche probabilmente settarlo a 0 (zero)

Per default e’ 4 (40 millisecondi) perche’ con AGWPE e’ messo a 4 ( da’ problemi se messo a 0): Pertanto ho uniformato i settaggi di deafult per uniformare.

NOTA:  

· le unita' sono riferite a 10 msec. 

· se il Vs TNC necessita di altri parametri, oltre i 4 previsti, quelli aggiuntivi si possono mettere nel file KISSPRM1.CMD XE "KISSPRM1.CMD"  (per la port 1) e KISSPRM2.CMD XE "KISSPRM2.CMD"  ( per la port 2): vedi commenti nel file di esempio KISSPRM1.CMD.



	Full Dup XE "Full Dup" 

	Se attivato, il TNC sara' settato per full duplex XE "full duplex" . Questo significa che trasmettera' anche se il channel e' occupato. Si dovrebbe usare "full duplex XE "full duplex" " se si prende parte ad un "meteor scatter tests XE "meteor scatter tests" " su una frequenza speciale (NON quella APRS), in quanto si puo' voler  trasmettere nello stesso momento assieme ad altre stazioni locali. 

Nota: 

Il settaggio di questi parametri non e' mantenuto memorizzato tra una sessione e l'altra.., questo per evitare di dimenticarsi di cancellarli.



	Dual Port TNC XE "Dual Port TNC" 
	Va usato con i TNC Kantronics XE "Kantronics"  dual port, quando si vuole che UI-View supporti entrambe le Port. Port 1 per VHF e Port 2 per HF. Se non attivata, e' supportata solo la Port VHF.




6.10.1.4 Host mode AGW setup 

Per  usare AGW mode XE "AGW mode" , occorre attivare Packet Engine (AGWPE).

Una volta selezionato AGW,  cliccare sul bottone Setup e selezionare se si vuol usare il 

"Packet Engine DDE interface" o il "TCP/IP interface" (di norma si dovrebbe usare il DDE 

interface - vedi AGWPE Setup per altri dettagli). 

Durante l'uso, UI-View apre automaticamente una connessione ad AGW Packet Engine e la 

chiude quando si chiude il programma.

Importante:

· Se con "AGW mode" si usa UI-View assieme a WinPack, e' necessario copiare il file IDEAGW.VBX XE "IDEAGW.VBX"  (dalla dir UI-View ) nella dir WINPACK: questo permette attivare UI-View mentre gia si sta usando WinPack. La operazione di "copy" deve essere fatta quando WinPack e'  spento. 

· Se AGWPE e UI-View girano sullo stesso PC (caso normale) non e' necessaria alcuna configurazione perche' si puo' usare la "DDE interface".  

· Con la "TCP/IP interface"  si connette UI-View ad  AGWPE che gira su un altro PC,  accessibile su una network ( su una vostra LAN, ma potrebbe anche essere lontano ed accessibile via internet).

Requirements per usare la TCP/IP Interface

La AGWPE TCP/IP XE "AGWPE TCP/IP"  interface non girera' con UI-View se il vostro sistema non soddisfa i seguenti requirements:

· AGWPE datato 29712/99 o successivi. 

· Usare Win98 or Win95 con Winsock 2 XE "Winsock 2"  update (usare il file W95ws2setup.exe prelevato dal sito http://www.microsoft.com/windows95/downloads/contents/wuadmintools/s_wunetworkingtools/w95sockets2/default.asp?

Questa finestra di dialogo permette di configurare come UI-View si connette a AGWPE.
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	Mode XE "Mode" 
	Permette di selezionare  DDE o TCP/IP mode XE "TCP/IP mode" . Se si seleziona DDE , le altre casele di input sono disabilitate



	Host machine XE "Host machine" 

	Input o il "domain name XE "domain name" " o il "IP address XE "IP address" " della macchina sulla quale gira AGWPE. Da notare che, qualsiasi cosa venga inserita, UI-View effettua un DNS look-up XE "DNS look-up" . 

Potrebbe essere vantaggioso inserire un dato (nel vostro HOSTS file) relativo alla macchina alla quale ci si sta per connettere, se e' nella vostra LAN, anche se e' la Vostra propria  macchina (localhost).

Lo "HOSTS file" risiede nella dir Windows (Win95/8), 

o  in  \system32\drivers\etc (NT). Se non esistesse, occorre crearlo; ecco un esempio:

# Localhost is always 127.0.0.1.

127.0.0.1
localhost XE "localhost" 
# Another PC on your own LAN.

192.168.0.2
packetpc



	Port XE "Port" 
	E' sempre 8000, a meno che non ti connetti  via un "telnet proxy server XE "telnet proxy server" ".



	Text to send on connection XE "Text to send on connection" 
	Inserire il testo da inviare quando c'e una connessione: questo e' importante solo se si  connette via un "proxy server".



	Connecting via a proxy server XE "Connecting via a proxy server" 
	Se si vuol connettere UI-View ad AGWPE via un "telnet proxy XE "telnet proxy" " sulla vostra LAN, fare quanto segue:

· In "Host machine" e in "Port" mettere i valori necessari per connettere il vostro proxy XE "proxy" .

· In "Text to send on connection" mettere il testo da spedire al proxy server per connettere  AGWPE su una macchina remota ( Notare che la PORT da usarsi sulla "remote machine" sara' sempre 8000).  Il testo sara' spedito al "proxy" a connessione avvenuta e  terminera', per default, con un carattere di "linefeed" ( ^J ). Se il tuo proxy richiede qualcosa di differente, editare il UIVIEW.INI e modificare la linea “Line Terminator XE "Line Terminator" ” sez "[AGWPE]" mettendo quello che e' necessario. Nerl caso si un "carriage return" inserire  " ^M ".

· Una complicazione nella connessione via proxy, e' che non c'e'  nessuna indicazione da parte di AGWPE che la connessione e' avvenuta, ma e' necessario spedire alcuni comandi ad  AGWPE per inizializzare la tua connessione. Questi comandi sono spediti dopo un tempo prefissato dopo che la avvenuta connessione al proxy (per  default 5 secondi, ma si possono variare editando il comando "PROXY_INIT_DELAY XE "PROXY_INIT_DELAY" " sez "[AGWPE]" XE "\"[AGWPE]\""  del UIVIEW.INI




6.10.1.5 Host mode WINPDDE setup              

UI-View in “Host mode WINPDDE” necessita che WinPack stia girando, in quanto UI-View funziona come una applicazione DDE.

UI-View NON PUO’ TRASMETTERE.

Se in Winpack si usa un TNC in “Terminal mode”, occorre che i settaggi in WinPack siano adeguati per UI-View e principalmente i seguenti:

	ECHO              OFF

HEADERLN     ON

8BITCONV      ON
	MON             ON

MCOM          ON


Se usate un TNC PK232 XE "PK232"  o un TNC della AEA/Timewave XE "AEA/Timewave" : leggere le avvertenze nella sezione “informazioni generali”

6.10.1.6 Host mode NONE setup 

UI-View necessita il proprio TNC che deve essere in "terminal mode" e di conseguenza le 

"comms options" devono essere in linea con i settaggi del TNC.

Quando si avvia UI-View , i settaggi in INITNC.CMD XE "INITNC.CMD"  vengono spediti al TNC . 

Occorre editare i settaggi in accordo al TNC usato (per default ci sono i valori per il TNC2 

· Il TNC deve avere "MONITOR ON XE "MONITOR ON" " e il "monitor mode" ( nella frame header) deve includere informazioni sul tipo di frame. 

Con TNC2 quanto sopra e' raggiunto mettendo "MON ON XE "MON ON" " e "MCOM ON XE "MCOM ON" ". 

Con PK232s e AEA/Timewave, "MON ON" e "MCOM ON" sono sostituiti da "MON 6 XE "MON 6" ".

· Si raccomanda che il TNC dovrebbe mostrare la "frame header XE "frame header" " su una linea separata.Con TNC2 quanto sopra e' raggiunto mettendo "HEADER ON", sebbene non sia  essenziale in quanto UI-View  auto-verifica se HEADERLN XE "HEADERLN"  e' ON o OFF.

· Il TNC deve essere settato su "8 bit data". 

Con TNC2 quanto sopra e' raggiunto mettendo  "8BIT ON XE "8BIT ON" " e "AWLEN 8 XE "AWLEN 8" "

· Con i TNC PK232 o similari AEA/Timewave TNC, occorre fare delle modifiche ai valori di default nel file INITNC.CMD XE "INITNC.CMD" . (vedere capitolo relativo a PK232 ).

· Quando si chiude UI-View, i settaggi del file EXITNC.CMD vengono spediti al TNC. 

Se necessario, modificarli per le esigenze del vostro TNC. I valori di sono "MON OFF XE "MON OFF" ".

· Se si usa UI-View connesso ad un Kenwood TH-D7 XE "TH-D7" , si deve usare host mode NONE. (vedere  capitoloTH-D7 Configuration).

6.10.1.7 Host Mode BPQ setup 

In questo mode occorre che "G8BPQ switch XE "G8BPQ switch" " giri "sotto" Windows. 

Se si sceglie BPQ, non e' necessaria nessun altro settaggio: UI-View apre automaticamente 

una connessione e la chiude quando tu chiudi il programma.

6.10.2 Station Setup 

Nella sezione “Station Setup XE "Station Setup" ” configuriamo il nostro "UI-View station beacon XE "UI-View station beacon" ". 
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	Callsign XE "Callsign" 
	inserire il Nominativo della stazione



	Longitude XE "Longitude" 
	inserire i dati della longitudine della stazione, nel formato: ddd.mm.nn<EW>. 

ddd       3 cifre per i  gradi

mm       2 cifre, per i minuti

nn         2 cifre, minuti decimali   NOTE - minuti decimali, NON SECONDI

<EW>  " E XE "E"   " per  Est oppure  " W XE "W"  " per Ovest     Esempio - 000.02.77W

Un metodo alternativo per settare longitudine/latitudine: premere e tenere premuto il tato <<Home key>> e dare doppio click sulla tua locazione.



	Latitude XE "Latitude" 
	inserire i dati della latitudine della stazione, nel formato dd.mm.nn<NS>.

dd         3 cifre per i  gradi

mm       2 cifre, per i minuti

nn          2 cifre, minuti decimali   NOTE - minuti decimali, NON SECONDI

<NS>  " N XE "N"  " per  Nord oppure  " S XE "S"  " per  Sud     Esempio - 52.58.23N



	Unproto port XE "Unproto port"  
	PORT dalla quale si vule venga  trasmesso il beacon

· se si usa UI-View con un TNC in host mode “NONE” o host mode “KISS XE "KISS" ” , mettere port " 1 "  

· se si usa UI-View con BPQ o AGWPE, si possono mettere "multiple ports" separate da una virgola.



	Unproto address XE "Unproto address"  
	Unproto address e' l'indirizzo unproto usato per i  beacons ( Es: "CQ"). 

Se si vogliono includere dei digipeaters, usare una virgola come separatore 

(ES: "CQ,IK2BXE,IW2GUP" spedisce il beacon a CQ via IK2BXE e IW2GUP).

Se ci sono “multiple ports” si puo’ configurare un “unproto path” separato per ciascun port usando il carattere  ' | XE "|"  ' (pipe XE "pipe" ) come un separatore.

Esempio: 

Per unproto XE "unproto"  port metti "1,2,3". 

Per unproto address metti: "CQ,G4IDE|BEACON XE "BEACON" ,G8MZX,G4GZL|CQ". 

Il risultato che si ottiene e’ il seguente:

 "CQ,G4IDE" e’ usato come indirizzo per la port 1

 "BEACON,G8MZX,G4GZL" e’ usato come indirizzo per la port 2

 "CQ" e’ usato come indirizzo per la port 3.

Nota:

Se si spedisce un beacon via digipeaters, sappiate che puo’ creare un “extra traffic” specie se si usa un generico “RELAY XE "RELAY" n”. L’uso del digipeaters nell’indirizzo del “Unproto beacon”  e’ da sconsigliare qualora ci fosse molto traffico packet . Naturalmente quanto sopra non si applica, se si usa la frequenza raccomandata di 144.800MHz.



	Beacon comment XE "Beacon comment"  
	E’ il testo (commento) che viene inserito alla fine del Vostro beacon. 

Nota:

Se non si mette la longitudine e latitudine, il beacon conterra’ solo il commento. 

Nel commento si puo’ inserire il QTH locator, es: [JN45rq] Adriano in Merate



	Add UI-View Tag
	Se si spunta questa box, il beacon conterra’ UI-View e la versione usata.

Il formato della “tag” e’:  {UIV21} for V2.1d. 

UI-View identifica le stazioni che spediscono la “tag” contrassegnandole con un

 ' + ' nella “Station List XE "Station List" ” e usando differenti colori per la label XE "label"  del loro Callsign.

NON DISABILITARE questo dispositivo, a meno di buone ragioni per farlo, in quanto gli altri users di  UI-View usano la “tag” come mezzo per informarti che anche loro stanno usando un UI-View.



	Beacon interval XE "Beacon interval" 
(in minuti)
	· (Fixed XE "Fixed" ) - e' l'intervallo in minuti durante il quale la tua stazione trasmette il beacon. Un intervallo di " 0 XE "0"  " disabilita il beacon. NON settare un intervallo troppo corto: 20-30 minuti e' l'ideale per la maggior parte degli usi. 

· (Mobile XE "Mobile" ) - se si ha un GPS collegato ad UI-View ( vedi dettagli su "come usare un GPS")  questi passa automaticamenet in "mobile mode" quando riceve dei "valid GPS data XE "valid GPS data" ". 

La frequenza di emissione di un " mobile beacon" e' determinata come segue:

· L' intervallo tra i beacons non e' mai piu' grande del valore messo nella casella dei minuti. (mettendo ' 0 ' disabilita il "mobile beacon")

· Se la casela dei Miles/km XE "Miles/km"  contiene un  valore piu' grande di ' 0 XE "0"  ',

UI-View constantemente calcola la distanza percorsa dal momento dell'ultimo beacon, e spedisce un beacon quando la distanza  specificata e' stat coperta. Questo significa che la frequenza del tuo beacon variera' automaticamente a seconda della tua velocita'.

· (Internet XE "Internet" ) - e' l' intervallo di tempo dopo il quale  il  beacon sara' spedito ad "internet", se si e' collegati ad un APRServe

Nota importante:

Se si mette un valore di "beacon interval" diverso da ' 0 ', UI-View trasmettera' il beacon all’intervallo di tempo XE "all’intervallo di tempo"  specificato. Se nel contempo si pianifica di spedire un "WX beacons XE "WX beacons" ",  ASSICURATEVI CHE nel vostro TNC (o BPQ, WinPack, etc) il beacon sia stato disabilitato: in caso contrario verranno trasmesse 2 stringhe di BTEXT.



	Symbol

and

O'ly 

GPS Symbol and O'ly XE "GPS Symbol and O'ly" 
	· Symbol XE "Symbol"  :Permette di selezionare il "tipo di stazione", che determina poi il "symbol character" trasmesso nel tuo beacon. (vedi  dettagli in UI-View Symbols).

· O'ly XE "O'ly"  : (se disponibile) e' lo "overlay character" che si desidera usare. 

Il  “symbol XE "symbol" ” e “overlay character” usati quando un GPS e’ collegato a UI-View.

Note: 

· Buona parte dei "symbols" possono avere un "overlay character",  e questi sono normalmente usati solo con simboli che hanno una descrizione che inizia con "No."

· Se UI-View e’ configurato per spedire il “WX beacons XE "WX beacons" ”, ma il file WX ( potrebbe essere il file WXPRS.TXT ) e’ scaduto, in questo caso viene spedito il beacon di stazione, anche se si era settato il “Beacon Interval” al valore di' 0 '.

· A volte, per una rapida informazione sulle condizioni meteo, si puo’ inserire come Symbol quello meteo che dara’ cosi’ una info immediata sul tempoche fa in una certa locazione ( esempio

             CLOUDY       tempo nuvoloso

             SUNNY          sole

             RAIN              piove

             SNOW            nevica

             TORNADO     vento forte, etc




6.10.3 Status Text 

La finestra di dialogo “Status Text XE "Status Text" ” permette di aggiungere una line "facoltativa" di 

"status text" che verra' trasmessa ad intervalli  specificati. 
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Per disabilitarla, lasciarla vuota oppure meter un intervallo di   ' 0 '.

· Per cambiare lo"status text" (ogni volta che si inserisce un nuovo testo) c'e' una "drop-down list", cosi che si puo' eventualmente richiamare un testo precedente.

· Per cancellare qualcosa nella lista, evidenziarlo e premere il tasto [delete XE "delete" ] o [Canc XE "Canc" ].

Che cosa mettere nel "status text"?: il vostro BBS ed indirizzo email.

Lo "Status text" appare nella "Details window" della stazione ricevente.

Se si attiva la funzione "Send best DX" , in questo caso verra' spedita la info del "vostro 

miglior DX", come "Status text".

6.10.4 Station Information

“Nella finestra “Station Information XE "Station Information" ” Si possono inserire fino a 5 righe di informazioni sulla propria stazione.

Se un  UI-View user interrogala Vostra stazione, i dat isono inviati in modo automatico… se non sie’ inserito niente, spedisce "No information available XE "No information available" ".

NOTE: When UI-View sends your information in response to a query, it adds a line saying 

"Start of information from <Callsign>" before the information, and a line saying "End of 

information from <Callsign>" after the information. (<Callsign> is your Callsign)

Le “Station Information” sono memorizzate nel file STNINFO.TXT XE "STNINFO.TXT" .
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6.10.5 WX Station Setup

Nella finestra “WX Station Setup XE "WX Station Setup" ” si configura il “WX beacon XE "WX beacon" ”. 

Per trasmettere un “WX beacon” occorre utilizzare un programma che generi le informazioni meteo da essere “catturate” da UI-View e quindi spedite come beacon.

Nel manuale viene descritto il programma WXPRS XE "WXPRS" , che svolge egregiamente a questo compito.
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	Callsign XE "Callsign" 
	Inserire il Callsign della stazione “WX “.

Se si e’ settato “host mode NONE”,  il Callsign DEVE ESSERE LO STESSO di quello inserito in “Station Setup”, in caso contrario si puo’usare un nome differente.



	Beacon comment XE "Beacon comment" 
	Inserire il commento che verra’ messo alla fine del  WX beacon. 

"/WX Report XE "\"/WX Report" " potrebbe anche andar bene, come commento di default.



	Unproto port XE "Unproto port" 
	PORT dalla quale si vuole venga  trasmesso il beacon

· se si usa UI-View con un TNC in host mode “NONE XE "NONE" ” o host mode “KISS XE "KISS" ” , mettere port "1" 

· se si usa UI-View con BPQ o AGWPE, si possono mettere "multiple ports" separate da una virgola.



	Beacon interval XE "Beacon interval"  
	· Radio: Definisce l’ “intervallo di tempo” (in minuti) di trasmissione del WX beacon.

Un intervallo di tempo uguale a  " 0 XE "0"  " disabilita il beacon. 

Un valore ideale potrebbe essere 15 o 20 minuti.

· Internet XE "Internet" :  e’ l’intervallo di tempo durante il quale il beacon sara’ spedito ad internet, se si ha accesso ad APRServe XE "APRServe" 


	Max age (minuti)
	Il  WX data file contiene l’orario di scrittura nel file delle informazioni.

Questo parametro specifica quanto vecchie debbano essere le “WX data” prima che UI-View rifiuti di trasmettere il beacon.

Nota:

Se I dati WX sono “scaduti”  UI-View spedisce il beacon di stazione ( sempre che questi contenga dei dati, inseriti nel “Station Setup”. Questo si verifica se il “Beacon interval XE "Beacon interval" ” nella finestra “Station Setup XE "Station Setup" ” e’ settato su ' 0 '.



	Unproto address XE "Unproto address" 
	Unproto address e' l'indirizzo unproto usato per i  WX beacons ( Es: "CQ"). 

Se si vogliono includere dei digipeaters, usare una virgola “ , “ come separatore 

(ES: "CQ,IK2BXE,IW2GUP" spedisce il beacon a CQ via IK2BXE e IW2GUP).

Se ci sono “multiple ports” si puo’ configurare un “unproto path” separato per ciascun port usando il carattere  ' | XE "|"  ' (pipe XE "pipe" ) come un separatore.

Esempio: 

Per “unproto port” metti "1,2,3". 

Per “unproto address” metti: "CQ,G4IDE|BEACON XE "BEACON" ,G8MZX,G4GZL|CQ". 

Il risultato che si ottiene e’ il seguente:

 "CQ,G4IDE" e’ usato come indirizzo per la port 1

 "BEACON,G8MZX,G4GZL" e’ usato come indirizzo per la port 2

 "CQ XE "CQ" " e’ usato come indirizzo per la port 3.

Nota:

Se si spedisce un beacon via digipeaters, sappiate che puo’ creare un “extra traffic” specie se si usa un generico “RELAY XE "RELAY" ”. L’uso del digipeaters XE "digipeaters"  nell’indirizzo del “Unproto beacon”  e’ da sconsigliare qualora ci fosse molto traffico packet . Naturalmente quanto sopra non si applica, se si usa la frequenza raccomandata di 144.800MHz.


	WX data file XE "WX data file" 
	Viene specificato il file, dove UI-View deve prelevare I dati WX.

Nella figura e’ specificato  C(UI-View\wxPRS.txt  (wxPRS.txt XE "wxPRS.txt"   e’ il file generato dal programma WXPRS.exe descritto in questo manuale).



	Add

UI-View Tag
	Se si spunta questa box, il beacon conterra’ UI-View e la versione usata.

Il formato della “tag” e’:  {UIV21} XE "{UIV21}"  for V2.1d. 

UI-View identifica le stazioni che spediscono la “tag” contrassegnandole con un

 ' * ' nella “Station List” e usando differenti colori per la label del loro Callsign.

NON DISABILITARE questo dispositivo, a meno di buone ragioni per farlo, in quanto gli altri users di  UI-View usano la “tag” come mezzo per informarti che anche loro stanno usando un UI-View.




6.10.5.1 Esempio di WXreport.txt 

	Apr 03 2000 16.46

135/005t051P004b9980h84/  wxprs Very nice day v2


6.10.6 Digipeater Setup

Il digipeater UI-View ha molti dispositivi non comuni ai vari altri software..

IMPORTANTE!! 

Per evitare di “digipeat XE "digipeat" ”  due volte le “frames”  se si abilita il digipeater in UI-View, tnere presente che:

· Se si usa BPQ, occorre disabilitare il “Digipeating” ( nel file BPQCFG.TXT XE "BPQCFG.TXT" , rimuovendo qualsiasi dato da DIGIPLAG).

· Se si usa AGWPE, NON utilizzare AGWDigipeater.

· L’UI-View “internal digipeater” puo’ essere usato in tutti I “comms mode” eccetto che per host mode NONE e WINPDDE.
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	Enable 

digi XE "Enable digi" 
	Per abilitare/disabilitare L’ UI-View digipeater.



	UI Only
	Si raccomanda di settarlo, cosi’ facendo solo le “UI frames XE "UI frames" ” saranno 

“digipeated”.



	Alias substitution XE "Alias substitution" 
	Se attivato, la info "Sub alias" sara’ usata per rimpiazzare qualsiasi “alias” che sta per essere “digipeated”.

Esempio:

in Alias(es) e messo         WIDE  

in Sub alias e’ messo       BOSTON

UI-View sente la frame     G8MZX>CQ,RELAY*,WIDE

UI-View digipeat la frame, rimpiazzando WIDE con 

                                         BOSTON - G8MZX>CQ,RELAY*,BOSTON*



	Sub alias XE "Sub alias" 
	Questa informazione e’ usata se si e’ attivato "Alias substitution XE "Alias substitution" " e se si e’ abilitato anche TRACEn- XE "TRACEn-" n ( vedi in seguito).



	WIDEn-n XE "WIDEn-n" 
	WIDEn-n,  si spiega meglio con un esempio:

- WIDEn-n e’ abilitato

- UI-View sente la frame                     - G8MZX>CQ,WIDE7-7

- UI-View digipeat la frame come       - G8MZX>CQ,WIDE7-6
- Un altro digipeater WIDEn-n sente la frame e la digipeat come:

                                                           G8MZX>CQ,WIDE7-5  

- e cosi’ di seguito fino a quando il SSID raggiunge WIDE7-0, e il 

             “Digipeating XE "Digipeating" ” si ferma.

Nota:

· Il primo ' n ' e’ il valore iniziale del SSID. 

· Il valore attuale del SSID in uso, viene ridotto di uno, ogni volta che il digipeater emette la frame. 

· Il valore piu’ alto iniziale e’ SSID = 7. 

· Il comando WIDEn-n XE "WIDEn-n"  permette di far girare/passare una frame attraverso 7  digipeaters, usando solo un “digi address”.

Per prevenire che una frame rimbalzi avanti e indietro tra due digipeater “WIDEn-n”, occorre abilitare “dupe suppression” se e’ abilitato  WIDEn-n (vedi dettagli su "Dupe secs").



	TRACEn-n XE "TRACEn-n" 
	TRACEn-n e’ simile a  WIDEn-n, ma quanto e’ digitato in “Sub alias XE "Sub alias" ” viene  inserito nel “digi addresse” quando la “frame” e’ “digipeated”. 

Esempio:

- TRACEn-n e’ abiltato

- In Sub alias  e’ inserito                     BOSTON

- UI-View sente la  frame                   G8MZX>CQ,TRACE7-7

- UI-View digipeats la  frame, cme     G8MZX>CQ,BOSTON*,TRACE7-6

- Un altro digipeater ha TRACEn-n  (e in “Sub alias”  SKEG ) sente la 

  frame e “digipeat” come segue: 

                                           G8MZX>CQ,BOSTON*,SKEG*,TRACE7-5

Nota

La info “Sub alias”  non sara’ inserita se ci sono gia’ 8 indirizzi digipeater Nella stessa frame.

TRACEn-n fornisce un ottimo metodo per analizzare la “route” presa da una  frame.



	Alias(es XE "Alias(es" )
	La informazione che verra’ “digipeated” da UI-View. 

Nota

Se vuoi che la info Alias XE "Alias"  venga emessa dalla tua stazione, inseriscila nella lista. Si raccomanda di farlo sempre.



	Dupe 

secs XE "Dupe secs" 
(in sec)
	Se viene inserito un valore diverso da 0 XE "0"  (zero), ogniqualvolta che UI-View sta per “digipeat” una frame, UI-View controlla se e’ stata inviata la “medesima  frame”  entro il tempo definito in  “Dupe secs".

Se la frame e’ stata spedita entro il tempo stabilito, NON LA SPEDIRA’ NUOVAMENTE. 

L’idea e’ di evitare di inviare nuovamente una frame che e’ stata sentita via un digipeater e poi sentita via un’altro digipeater.

Dal momento che e’ molto difficile stabilire se una frame sia o meno un duplicato….. si consiglia di iniziare con un valore di 15 secondi, come default; poi affinare il settaggio



	Digi 

routes XE "Digi routes" 
	NON disponibile con single port KISS XE "KISS"  mode.

Questa mostra le “route” che saranno usate per “digipeating frames XE "digipeating frames" ”.

Fornisce uno strumento per “cross-band Digipeating”.

Il formato e’ il  seguente:

<port sulla quale e’ sentita la frame>=<port(s) sula quale ci sara’ l’output>

Esempio: "1=1,2" significa frame sentita sulla port 1, sara’ spedita come

                             output sulle ports 1 e 2.

Per editare una “digi route XE "digi route" ”, evidenziare una linea e dare  <invio> oppure doppio-click sulla linea.

Una volta inserite le info nel box, premere <invio> per metterla nella lista.

Il numero di PORT usabili e’:

· 2 con i “dual port KISS TNC”

· 7 per AGWPE

· 16 per BPQ. 




6.10.7 GPS Setup                        TO BE REMOVED???
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UI-View supports input from a GPS, see Using A GPS. This dialogue allows you to configure 

the link between the GPS and the PC, and to enable/disable use of the GPS.

	Baud Rate
	The baud rate used by the GPS. Should almost always be 4800. One exception is if you are using the Aisin (Mavin $20) GPS (see below).

	Com Port
	The COM port used by the GPS

	Set PC Clock From G
	Set PC Clock From GPS - If you check 'Enable', then UI-View will use the time from the GPS to set the PC clock. GPS time is always UTC, so, if you use local time on your PC, you must input the offset you want UI-View to apply to the GPS time before setting the PC time. If you are east of Greenwich then the offset will normally be positive, if you are west of Greenwich then it will normally be negative. I have made no attempt to use the PC time zone information, because on many PCs it is set incorrectly. UI-View will set the PC clock when it first receives valid data from the GPS, and then every minute.

PLEASE NOTE that if you leave the offset blank, which is the default, it has a special meaning - A blank offset assumes that your PC clock will never be wrong by more than plus or minus 30 minutes and it will correct the time based on this assumption, using only the minutes from the GPS. The advantage of using a blank offset is that, if you set your PC to local time, you don't have to alter the offset if you change the time zone or if you allow 

Win95/8 to manage daylight saving time changes. The disadvantage of using a blank offset is that if your PC clock ever develops an error of more than 30 minutes, then UI-View will not correct it.



	Aisin (Mavin $20) GPS
	Aisin (Mavin $20) GPS - Check this option to tell UI-View that you are using this particular GPS (see below.) If this option is checked, then the baud rate setting will be locked to 9600.

· Support For The Aisin (Mavin ) GPS

This particular GPS has been sold by a company called Mavin in the USA for $20, making it a very cheap GPS, and therefore popular with radio amateurs! The output from the unit is not NMEA, and so you need to tell UI-View that you are using this unit in order for it to orrectly decode the data.

Please note the following points (this will be meaningless unless you have one of these GPSs):-

· You need to mod the GPS so that the output bypasses the on board processor. I used the mod information that accompanied Tim Laren's test program for the unit. If you get the GPS working with Tim's program, then it will work with UI-View.

· There is a PIC available to convert the output from the GPS to NMEA format. If you fit the PIC, it behaves like a normal GPS, so you must not then use the special Aisin option in UI-View.



	WGS-84 to OSGB-36 -
	WGS-84 to OSGB-36 - (This option is only visible if "Aisin (Mavin $20) GPS" is checked.) If you check this option, which you should do if you are in the UK, then UI-View converts the Aisin GPS output from the WGS-84 datum to the OSGB-36 datum. WGS-84 is the datum commonly used in the USA, in the UK OSGB-36 is normally used. Most GPSs allow you to select which datum you wish to use, but the Aisin doesn't. There is a slight difference 

between latitudes and longitudes based on the two datums - this results in an error of about 115m at my home location. The conversion between the two datums is done using the Molodensky transformation



	Shared Port Setup
	Shared Port Setup - This button is only visible if you select the same COM port for the GPS as you have selected for the TNC. It allows you to specify what method you wish to use for sharing the port. Port sharing is only possible in TNC and KISS modes, because in AGW and BPQ modes UI-View does not have access to the port. See Shared COM Port Setup for more 
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	GPS Input Enabled
	GPS Input Enabled - enables or disables use of the GPS. F8 from the main screen provides a shortcut to this option without having to open the "GPS Setup" dialogue. (Useful if you often need to swap the output from your GPS between UI-View and some other application.)

UI-View assumes that the GPS will be outputting NMEA 0183 format sentences, and it uses the $GPRMC sentence


6.10.7.1 Using A GPS

UI-View supporta input da un GPS XE "GPS"  che va configurato usando “GPS setup”.

Quando UI-View sente gli input dal GPS, automaticamente si commuta su “mobile mode XE "mobile mode" ”. 

In “mobile mode” il GPS trasmette un “location beacon” , usando un differente “station symbol” (il “symbol” usato e altri parametri vanno configurati nel  “Menu setup”, “Station Setup XE "Station Setup" ”).

Se per 10 minuti UI-View non sente dei “dati validi” dal GPS, UI-View si commuta in “fixed station mode XE "fixed station mode" ”.

I dati provenienti dal GPS si possono vedere usando la opzione “Show GPS Input XE "Show GPS Input" ” ( “Menu 

Action XE "Menu" ”).

6.10.7.2 GPS Input

Questa finestra di dialogo (disponibile solo se si e’ attivata il "GPS Input Enabled XE "GPS Input Enabled" "  sul “GPS Setup XE "GPS Setup" ” e “Using a GPS XE "Using a GPS" ” )  mostra gli input dal vostro GPS. 

Il piccolo pulsante sulla destra di "Spd" permette di selezionare la velocita’ “Nodi XE "Nodi" ”, Mph XE "Mph"  o Km/h XE "Km/h" , per il display della velocita’.

6.10.8 APRS Compatibility                              TO BE REMOVED

This dialogue allows you to control the level of compatibility between UI-View and APRS.
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	Unproto 

address
	the address to which APRS format messages are sent. Use CQ, APRS, or BEACON. Don't use UIVIEW, because APRS programs only recognise a limited number of addresses. The default is APRS.



	Default 

message type APRS
	When sending messages to a station you haven't previously contacted, 

UI-View will use APRS format messages. By default it uses UI-View format messages.



	No UI-View extensions
	Any aspect of UI-View that is not compatible with APRS is disabled:-

· Ping, Query and DX? are not available, nor will your system respond to those protocols. 

· APRS message format is always used and incoming UI-View format messages are ignored.

· The global beacon trigger is locked at "?APRS?"

· The UI-View "tag" on the beacon is suffixed with 'N' e.g. {UIV21N}.

· In the Station List on other UI-View systems your Callsign will be prefixed with a '-' to show that you have disabled extensions.

The default value for "No UI-View extensions" varies depending on what country you are in. When UI-View is run for the first time, it checks your Windows country code against the list in the file NOEXTN.COD. If your 

country code is in that file, then UI-View extensions are disabled. Note that this only happens the very first time UI-View is run, so if you alter the setting for this parameter, UI-View won't change it.




6.10.9 Miscellaneous Setup  

Nella finestra “Miscellaneous Setup XE "Miscellaneous Setup" ” vengono configurati diversi parametri.
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	Global 

Beacon Trigger XE "Global" 
	Questo e' il messaggio spedito quando si usa  "Action", "Query All Stations XE "Query All Stations" ".

Inoltre, se il tuo sistema sente questo messaggio, emettera' il suo "station beacon" entro un minuto. 

Nota: 

Assumendo che sia stato configurato un beacon (e NON si sia in  WINPDDE mode), se nel  "APRS Compatibility" e' stato attivato "No UI-View extensions XE "No UI-View extensions" ", questa opzione non e' disponibile e il "global trigger XE "global trigger" " sara' settato  "?APRS? XE "\"?APRS?" ".

Si puo' selezionare o meno, il "UI-View default trigger message XE "UI-View default trigger message" " e inserire un differente messaggio nella casella di testo. Per essere compatibile con APRS, occorre mettere "?APRS?".



	Auto 

Refresh 

Mode
	Permette di selezionare le modalita' di "screen refresh XE "screen refresh" " quando le stationi si muovono, vengono cancellate, etc.:  

· Immediate XE "Immediate" :  lo schermo e' "refreshed" ogni qualvolta una stazione si  muove o e' cancellata, etc.

 Immediate e' la condizione di "default" e si consiglia di mantenerla, a meno che sullo schermo non ci siano cosi' tante stazioni che renderebbero il refresh molto lento.

· Timer XE "Timer" :  lo schermo e' "refreshed" ad intervallo di tempo (minuti) definito nel box "mins" Tra un "refreshes" e l'altro, le stazioni  "dead" sono contrassegnate con una croce e la label diventa grigiastra.



	Station List Sort Order XE "Sort Order" 

 XE "Station List Sort Order" 
	Permette di selezionare le modalita' di  2selezionare" le "Station List".

· Sort by time XE "Sort by time"  - in ordine cronologico, le piu' recenti per prime.

· Sort by callsign XE "Sort by callsign"  - in ordine alfabetico del Callsigns.

· Sort by distance XE "Sort by distance"  - in ordine di distanza, le piu' distanti per prime



	Beacon pause XE "Beacon pause" 
	Se si spediscono dei beacons su "multiple ports", Beacon pause specifica il ritardo ( in secondi) tra i beacons che escono dai vari "ports". 

Per default sono 5 secondi, e si consiglia di non cambiarlo..



	Message Frack XE "Message Frack" 
	Message Frack (FRame ACK XE "FRame ACK" nowledge)  E' il tempo che UI-View aspetta per un "ack of a message frame" prima di spedire nuovamente la "frame". 

Per default sono 10 secondi, il  minimo permesso sono 7 secondi (vedere anche info in  UI-View Messages ). 

NON CAMBIARE questo parametro, se non a ragion veduta!!!



	Expire time XE "Expire time" 
	E' il tempo che intercorre dal momento che un beacon e' stato sentito l'ultima volta e che la stazione stessa rimane visibile sullo schermo.

Per default sono 60 minuti. Questo e' ragionevole, se si hanno beacon con intervalli di tempo di 30 minuti.  

Per avere sempre le stazioni sullo schermo, mettere questo valore ' 0 XE "0"  '.



	Object interval XE "Object interval"  


	E' l' intervallo di tempo che intercorre tra una trasmissione e l'altra delle Vostre informazioni personali ( vedi info su Objects).



	Don't label symbols XE "Don't label symbols" 
	Se lo si contrassegna, i simboli e object  della stazione non verranno evidenziati con il Callsign, quando mostrati sulla mappa. ( vedere  UI-View Symbols per dettagli sui simboli delle stazioni).



	Don't label special symbols XE "Don't label special symbols"  


	Se lo si contrassegna, le stazioni con simboli speciali non verranno evidenziati con il Callsign, quando mostrati sulla mappa. ( vedere  UI-View Symbols per dettagli sui simboli delle stazioni).



	Relaxed locator 

check XE "Relaxed locator" 
	· Se lo si contrassegna (default), UI-View cerca lo IARU locator nel beacon di una stazione; per esempio, riconosce il locator "Roger in Boston, IO92XX" e plotta la stazione. 

· Se NON lo si contrassegna, verranno riconosciuti solo i locator scritti tra "[]" solo se all'inizio del beacon; per esempio "[IO92XX] Roger, in Boston". Questa opzione non e' disponibile se si attiva "No UI-View extensions" (vedi "APRS Compatibility XE "APRS Compatibility" " setup).



	Random 

grid square plot XE "Random" 
	· Se lo si contrassegna (default), prima che una stazione venga plottata, viene aggiunto un "valore a caso" alla posizione della stazione che trasmette lo "IARU grid square XE "IARU grid square"  locators": questo per evitare che piu' di una stazione (ascoltate nel medesimo "grid square" ) si accavallino. 

· Se NON lo si contrassegna  le stazioni sono plottate nel centro del "grid square". 

NOTE - Il posizionamento "a caso" e' effettuato quando la stazione e' aggiunta, per la prima volta, nella "stations list"; percio' se si cambia il settaggio, si puo' non avere un effetto immediato dei cambi.



	Auto sort station list XE "Auto sort station list"  


	Se lo si contrassegna, ogni volta che la Station List e' aggiornata, questa viene selezionata secondo i criteri definiti nel  "Station List Sort Order XE "Station List Sort Order" m". 

La velocita' di aggiornamento dipende dal numero delle stazioni e dalla velocita’ del PC.



	Synth callsigns XE "Synth callsigns"  


	Se lo si contrassegna, UI-View annuncia il Callsigns della stazione ( sono usati i file WAV che sono nella subdir WAVBITS XE "WAVBITS" ; vedere Announce Stations). XE "Announce Stations)." 


	"More" in detail 

windows XE "More\" in detail" 
	Quando per una stazione si apre una "detail window XE "detail window" "  (doppio click su di essa o selezionato "Details XE "Details" " nella lista), c'e' un bottone [ More ] che apre una finestra contenente informazioni addizionali relativamente alla stazione.

Se questa opzione e' attivata, il bottone [ More ] e' attivato in automatico e la finestra si apre.



	Extra maps path XE "Extra maps path" 
	Serve a specificare un "path" addizionale dove memorizzare delle mappe; cioe' in aggiunta a quelle messe nella subdir MAPS XE "MAPS" . Questo e' molto utile se si hanno mappe su un CD.




6.10.10 APRS Server Setup                  TO BE REMOVED
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NOTA IMPORTANTE: E’ responsabilita’ di ogni singolo OM di assicurasi che la configurazione del proprio  “APRServe gateway” sia in linea con le normi amatoriali vigenti nel proprio paese.

	Select A Server
	Select A Server - Highlight the internet server you want to use to connect to APRServe. You can add extra servers to the list by simply keying them in and then dropping down the list. The format is "host_name:port", e.g. "aprs.net:23", or "ip_address:port", e.g. "199.227.86.221:23". To remove a server from the list, highlight it in the list and press the Delete key.



	Text to send on connection
	- This allows you to specify a command to be sent to the server when the connection occurs. It is designed for use when connecting via a proxy , and should normally be left blank - see "Connecting via a proxy" below.



	APRServe logon required
	- this should be checked unless your server is a local server, such as another copy of UI-View with "local server" enabled.



	Validation number
	Input your APRServe validation number. See APRServe Validation Numbers for information on how to obtain one. This option is locked out (a) If "APRServe logon required" isn't checked. 

(b) If your UI-View isn't registered.



	Enable auto reconnect
	If you check this option, then UI-View will automatically attempt to reconnect to the APRS server if the connection is lost. (It won't attempt to reconnect if you use the Disconnect menu option, or 

cancel a connection attempt.)



	Gateway –

RF To Internet

Open the gateway
	If  you check this option, when you are logged on to APRServe, all APRS traffic heard on your radio port(s) of the following types will be sent to the server:-

· Position beacons (including mobiles and trackers)

· APRS format messages

· APRS objects (if you check Gate Objects)



	Gate local messages
	If  you check this option, then any messages seen in the internet data stream for stations local to you will be transmitted on the appropriate radio port. A local station is one that is being heard on a radio port but not being heard on the internet. When messages are gatewayed to RF, the format used is as described by Steve Dimse, K4HG in http://www.aprs.net/inetmsg.html. This format ensures that the frame transmitted by your station is addressed as coming from you, and the actual frame containing the message is encapsulated in the information portion of the frame you transmit.



	Use reverse

digi path
	If  you check this option, then messages gated for local stations will be transmitted using the reverse digi path of the last frame heard from the station. If the option isn't checked, then the default unproto path for the radio port is used. If most local digis support alias substitution, then it is worth experimenting with checking this option.



	Enable local server
	Check this option if you want UI-View to be able to act as a local APRS Server for other UI-View systems. See Local APRS Server for more information.




----------------da un msg di roger--------------

Read the various help sections connected with using an APRS server, particularly the "APRS Server Setup" section. Input the address and port number of the server you want to use, or use one of the defaults already in the list. When you have established your internet dial-up connection, connect to the APRS server using "Action", "Connect To APRS Server". 

There are three common errors:- 

1. Not establishing a dial-up connection before using "Connect To APRS Server". On some PCs you don't need to, but on others you do. 

2. Not reading the bit in the red box at the top of the APRServe section of the help. the result is that you create a situation where the data is arriving from the server faster than UI-View can process it, and the PC appears to lock up, although it's actually only extremely busy! 

3. When sending messages via the internet, not putting 'I' (for Internet) in the port box, so the messages go out via the RF port instead of via the internet port.--  

Roger Barker, G4IDE - roger@peaksys.co.uk 

6.10.11 File IGATE.INI                                  TO BE REMOVED

This file provides additional gateway configuration options:-

[INET_TO_RF] - You use this section to specify Callsigns that will have all their traffic, not just messages for local stations, gatewayed from the internet to RF. You can also use it to specify Callsigns that will never have any traffic gatewayed. NOTE - think at least twice about what traffic you gate to RF! If you misuse this feature, then you will make yourself very unpopular with the local APRS community! The following are the comments from IGATE.INI:-

[INET_TO_RF]

;In this section you can specify Callsigns that willhave all their traffic gated, Callsigns that will have;their position beacons but not messages gated, and;callsigns that will never have any traffic gated.

;You can use '*' to mean anything, so "G4*" means any;callsign starting with "G4". NOTE - use this feature with caution, or you may generate an awful lot of traffic on RF!

;

;Examples:-

;G4IDE=ALL     means gate all traffic from G4IDE.

;G8MZX=NONE    means gate no traffic from G8MZX.

;G4GZL=BEACONS means gate beacons but not messages

;              from G4GZL.

;G4*=TRUE      means gate all traffic from Callsigns

;              starting with "G4".

[SETUP], GATE_ALL_PORTS - This parameter specifies the ports on which to output the traffic from the 

stations you select to have all their traffic gated from the internet to RF. Separate multiple ports with commas. 

E.g. 1,2,3. Only relevant if your UI-View system runs more than one port.

NOTE - IGATE.INI is reloaded every time you connect to an APRS Server. If you alter the file, you only need to disconnect from the server then reconnect to load the changes, you don't need to restart UI-View.

Connecting via a proxy

The only proxy I have ever used is Wingate, so the following is based on my experience with that, plus comments I have received about other proxies.

If you wish to connect UI-View to an APRS server via a telnet proxy on your LAN, then you must do the following:-

· Edit UIVIEW.INI and put in the [APRS] section an entry for your proxy. Say the proxy is running on a machine called "master" and uses port 23 (the default telnet port), then the entry would be "master=23".

· In "Options", "Setup", "APRS Server", select your proxy as the server, and put in "Text to send on connection" the command that your server requires to connect to the real APRS server you wish to use. The documentation for your proxy will give the required command format. Using Wingate as a proxy server, an example command would be "aprs.net 23".

· You may find it necessary to put an entry for the proxy machine in the HOSTS file on the PC running UI-View. (The Wingate help says you don't need to use the HOSTS file, but I can't get it to work as a proxy without it!) The HOSTS file lives in the Windows directory (Win95/8), or in the \system32\drivers\etc directory (NT). If it doesn't exist, you will need to create it. Put in a line like -

192.168.0.1 master


Where "192.168.0.1" is the ip address of the proxy on your LAN, and "master" is 

the proxy machine name.

Note that, when you connect to APRServe, all the text appears in the UI-View Terminal window, which can be useful when trying to sort out a connection via a proxy.

Line terminator - in sending the command to the proxy, UI-View uses linefeed (^J) as the line terminator. If your proxy requires something different, e.g. a carriage return, then edit UIVIEW.INI and change LINE_TERMINATOR in the [APRSERVE] section to whatever is required. For carriage return you would put "^M".

6.10.12 Meteor mode setup 

UI-View “Meteor Mode” e’ un modo “ XE "Meteor Mode" special” che permette di trasmettere dei “beacon frame” molto di frequente.  

E’ stato progettato per essere usato per i test relativi alla “meteor scatter propagation”.

Sono possibili 2 differenti modi di operare:

· "Interval" mode XE "Interval\" mode" : un singolo “beacon frame” e’ trasmesso ad intervalli specificati.

· "Burst" mode XE "Burst\" mode" :  “Beacon frame” sono trasmessi di continuo per alcuni secondi. Sei tu a specificare la “durata”  del “burst” , equando deve iniziare ( a che numero di secondi, nell’ambito di ciascun minuto).

[image: image37.png]Port  Unproto address

[ca

Mode
Interval ® Burst O

[60 Jsecs





	Port XE "Port" 
	La “Port” che vuoi usare per il “Meteor Mode”.



	Unproto address XE "Unproto address" 
	Inserire l’ indirizzo cui spedire i “beacon frames”, includendo qualsiasi 

Digipeater. 

L’indirizzo ed I digipeater devono essere separata da una virgola ( , ), NON usare ' V XE "V"  ' oppure ' VIA XE "VIA"  '.

Esempio:

CQ indirizza le “beacon frame” a CQ,  

CQ,RELAY indirizza le “beacon frame” a  CQ via RELAY.



	Beacon XE "Beacon" 
	Inserire il testo del beacon che si vuol spedire.

Nell’ uso in “Meteor scatter XE "Meteor scatter" ”, il beacon deve essere il piu’ corto possible.

Il beacon piu’ corto potrebbe essere il tuo IARU locator ( messo tra 2 parentesi quadre, esempio  [IO92XX]  ).



	Interval XE "Interval"  

(in secondi)
	L’ intervallo di tempo ( usato solo in “Interval mode XE "Interval mode" ”) al quale si desidera 

Trasmettere un “single beacon”.



	Burst mode XE "Burst mode" 
	· Start XE "Start"  (only used in Burst mode) 

Definisce, nell’ambito di un minuto, a quale numero di secondi si vuole che inizi il “burst” dei “beacon frames”.

Si puo’ specificare piu’ di un orario 

Esempio: " 0,30 " significa “iniziare un burst a 0 secondi di ciascun minuto” e “un altro burst a 30 secondi di ciascun minuto". 

Se state facendo delle prove con qualcuno, si potrebbe specificare  " 15,45 ", cosi’ le trasmissioni sono intervallate.

· Duration XE "Duration"  (only used in Burst mode XE "Burst mode"  

Definisce la durata (in secondi) di ciascun burst di frame. 

UI-View converte la durata specificata in un numero di frame da spedire.

Il calcolo/procedimento di conversione assume che si operi a 1200  1200 baud, e che il TNC trasmetta in continuazione quando e’ alimentato con uno “stream of frames”. 

Se il TNC relascia il PTT ad ogni poche frames (il TH-D7 sembra si comporti in questo modo) occorre tenerne conto, perche’ per esempio, una durata di 10 secondi, in realta’ si ha una durata del “burst” di circa 15 secondi.




6.10.13 Excluded List  

La finestra “Excluded List XE "Excluded List" ” permette di definire i Callsigns che NON si vogliono vedere plottati sulle mappe. 
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Questa funzione NON DEVE ESSERE INTERPRETATA IN MODO VENDICATIVO

L'uso piu' comune e' quello di escludere il proprio nodo, evitando cosi' di oscurare le altre 

stazioni vicine.

La "excluded list" puo' essere usata anche per plottare solo quelle stazioni che sulla lista 

presentano il Callsign con un asterisco ( * ) come suffisso!!!

Nota: se una stazione e' "excluded" anche gli  "objects" che trasmette sono esclusi.

	Per aggiungere 

un Callsign
	Scrivere il Callsign nella "text box XE "text box" ", poi  [invio]

	Per cancellare

un 

Callsign
	Evidenziare il Callsign sulla lista e poi [Canc]

	Exclude digi'd

stations XE "Exclude digi'd" 
	Se si attivata, i beacons ascoltati via digipeater sono ignorati.  

Questo e' utile quando si vuole usare UI-View come un indicatore di propagazione.

Potrebbe essere anche usato per escludere degli indirizzi…. 

· Basta inserire nella LIST, l’ indirizzo ( es: SPCL) ed il gioco e’ fatto... 

· Se si vuol vedere solo un determinato indirizzo ( es: SPCL XE "SPCL" ), mettere nella lista il nome preceduto da un asterisco ( *SPCL).



	Exclude objects XE "Exclude objects" 
	Se si attivata, tutti gli "objects" sono ignorati. Se tu crei degli objects, non verranno trasmessi via beacon.



	Exclude IGATE

traffic XE "Exclude IGATE" 
	


6.10.14 Colours 

La finestra “Colours XE "Colours" ” permette di cambiare i colori delle finestre di "Monitor XE "Monitor" " (sia testo XE "testo"  che sfondo XE "sfondo" ) e delle "griglie XE "griglie" ".

6.11 Menu Help 

	Help Contents XE "Help Contents" 
	Contenuto del file di Help



	Quick Start Guide XE "Quick Start Guide" 
	Una guida rapida per partire con UI-View

	Registration XE "Registration" 

	Se ritieni opportuno supportare lo sviluppo del programma, puoi spedire all'autore la quota di registrazione (10 Sterline inglesi).
Per i dettagli operativi, vedi la sezione "Allegati" in fondo al manuale.



	Registration 

UI-View XE "Registration" 

	G4IDE ritorna via POSTA o via Internet un "registration number XE "registration number" " che 

va qui inserito.




	Licence XE "Licence"  .txt
	NON RIMUOVERE o MODIFICARE i file LICENSE.TXT e GUIDELIN.TXT in quanto possono causare un funzionamento anomalo di UI-View.



	History XE "History" 
	Mostra il file con le modifiche apportate, con l'ultima versione, a UI-View.




	About XE "About" 

	Fornisce informazioni su UI-View.




7 Tool bar e Pulsanti addizionali      

7.1 La Toolbar                             
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· Puntando il mouse sul blu della barra, la toolbar XE "toolbar"  puo' essere spostata dove si vuole.

· Con doppio click sul blu si puo' ruotare la toolbar tra verticale e orizzontale (e viceversa).

· Appoggiando la punta del mouse su un bottone, appare il riferimento del bottone.

· Con un click sulla  ' X XE "X"  ' , la toolbar scompare; per farla riapparire andare nel Menu Options", poi "Show Toolbar".

· Se le opzioni relative ai bottoni "Previous XE "Previous" ", "Next XE "Next" " o "Zoom XE "Zoom" “ non fossero disponibili, simboli diventano grigiastri

Le funzioni associate a ciacun bottone da sinistra verso destra, sono: 

	1°
	Load A Map XE "Load A Map"  = richiamare una mappa

	2°
	Previous Map XE "Previous Map"  = richiamare mappa precedente

	3°
	Next Map XE "Next Map"  = prossima mappa 

	4°
	Zoom out XE "Zoom out"  = ingrandire la,mappa

	5°
	Map Outilnes XE "Map Outilnes" 

	6°
	Terminal XE "Terminal" 

	7°
	Stations XE "Stations" 

	8°
	Messages XE "Messages" 

	9°
	Object editors XE "Object editors" 

	10°
	Mappe addizionali XE "Mappe addizionali" 

	11°
	Mappe addizionali


· E' possibile, sulla destra della "ToolBar XE "ToolBar" ", aggiungere dei "bottoni" XE "aggiungere dei \"bottoni\""  per caricare delle mappe (vengono creati dei file BTN: vedi istruzioni nel Menu "Maps", opzione "Make A Button XE "Make A Button" ").

· Per cancellare il bottone aggiunto, relativo ad una mappa, fare click con il destro sul bottone-mappa.


7.2 12 Bottoni addizionali                  

Il dispositivo UI-BUTTS ( by  G0OPC XE "G0OPC" ) aggiunge 12 bottoni/pulsanti per dispositivi UI-View"  

(con sotto-titoli " a scomparsa").

[image: image40.png]I T 7 o I I I I I ==

Exa Butions For UlView





La "UI-BUTTS BAR" puo' essere spostata in qualsiasi parte dello schermo, puntando con 

il mouse sulla banda blu (sulla destra della "Buttons bar").

Installazione 

· copiare i file UIBUTTS XE "UIBUTTS" .EXE, UIBUTTS.XTR e UIBUTTS.INI nella dir UIVIEW.

Esempio uibutts.xtr XE "uibutts.xtr" 
	Extra Buttons XE "Extra Buttons" 
uibutts.exe

True

True 


Esempio uibutts.ini 

	TOP=3390

LEFT=2325                              (con queste info, la barra si mette al centro  circa)

BUTTON_HINTS=TRUE         (con FALSE non ci sono i sottotitoli "a scomparsa")


· Nella dir UI-View creare una dir UIBUTTS: copiarvi i filename.BUT e filename.ICO relativi alle applicazioni che si vuole vengano gestite da UIBUTTS.

I file xxxx.BUT funzionano all'incirca come i file xxx.XTR di WinPack (hanno pero' un diverso contenuto, vedi esempio).

	; file Radamato XE "Radamato" .but XE "but" ,  da inserire nella dir UI-View\uibutts

Name=accesso a RADAMATO

ICON=radamat1.ICO

PROG=radamato.bat


· Nella dir UIVIEW, rinominare i file xxx.XTR (es: in xxxx.XTF ) relativi alle applicazioni che sono state trasferite sotto il controllo di UIBUTTS.

Come usarla

Basta cliccare sulle icone per richiamare il programma desiderato.

Se per caso si toglie la barra dallo schermo, per riattivarla, ciccare sul “Menu File XE "Menu File" ” di UI-View e quindi cliccare sulla linea del programma UIBUTTS.

8 Pagina vuota per appunti personali

9 Dispositivi aggiunti 

9.1 UI-View Schedule Editor 

UI-View supporta un semplice “schedule XE "schedule" ” (scadenziario, pianificazione, lista attivita’ etc). 

La maggior parte dei comandi erano stati predisposti per permettere di automaticamente catturare i passaggi del satellite MIR (quando il digipeater sulla MIR era attivo).

Una volta che la MIR XE "MIR"  era passata, UI-View si chiudeva , si riconfigurava per il successivo passaggio includendo anche il cambio di frequenza sul Ricevitore, avviarsi e rimanere attivo per circa 10 minuti, poi chiudere e riconfigurarsi per il normale uso di UI-View.

Ora che la MIR e’ abbandonata….  i comandi possono essere comunque usati per altri scopi. 
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Come creare e modificare uno “Schedule”

· Per creare uno “schedule” o modificarne uno esistente:

· cliccare su “Menu File XE "Menu File" ”, indi cliccare sul dispositivo  "Schedule Editor XE "Schedule Editor" " 

· per creare un a nuovo appuntamento cliccare sul bottone <New XE "New" >

· per cambiare uno “schedule” esistente, evidenziare la linea e cliccare sul bottone <Edit XE "Edit" >.  

Alla fine, per salvare le modifiche, cliccare sul bottone <Yes XE "Yes" >.

Per non fare alcuna modifica  e uscire a, cliccare sul bottone <No XE "No" >

· per cancellare una linea, evidenziarla e cliccare sul botton <Delete XE "Delete" >.

· Per annullare tutti I cambi che sono stati fatti, cliccare sul bottone <Cancel XE "Cancel" >.

Al termine I dati sono memorizzati nel file schedule.txt XE "schedule.txt" . 

Ciascuna informazione di pianificazione consiste di “tempo” e di un “comando”  che si vuole venga eseguito ad un determinato orario.

· Il formato per inserire il tempo e’   "hh:mm XE "hh\:mm" "

Si puo’ anche inserire un “tempo” di avvio del commando, prendendo come punto di riferimento lo “start” di UI-View ( es: " +30 " significa 30 minuti dopo l’avvio di UI-View ).

· I Comandi possono essere selezionati dalla “drop-down list”. Alcuni comandi accettano anche degli “argumenti”.

      I comandi validi sono:
	RUN <program name XE "RUN <program name" >
	Fa partire un programma. 

Es: "RUN C:\RIG\FREQ.EXE". Occhio che occorre fornire il “Path” completo per il programma da eseguire.



	SNAPSHOT <number> XE "SNAPSHOT <number>" 
	Prende un “snapshot” della “Station list XE "Station list" ” se c’e’ almeno  <number> di stazioni nella lista. Se il <number> e’ omesso, un “snapshot” e’ sempre preso.



	BCN_INTERVAL <number> XE "BCN_INTERVAL <number>" 
	Setta il “beacon interval” a questo numero di minuti.

Se si riavvia il programma, il settaggio non viene salvato, pertanto UI-View si riferisce al valore messo in “Station Setup XE "Station Setup" ”.



	WX_INTERVAL <number> XE "WX_INTERVAL <number>" 
	Setta il  “WX beacon interval” a questo numero di minuti. 

Se si riavvia il programma, il settaggio non viene salvato, pertanto UI-View si riferisce al valore messo in “Station Setup”.



	COPY <file_name> XE "COPY <file_name>"  <file_name>
	Copia un file. 

Se il filename (o piu’ file) non includono il loro “path”, UI-View assume che I file siano nella dir UI-View.



	EXIT XE "EXIT" 
	Chiude UI-View.



	RESTART XE "RESTART" 
	Fa ripartire  UI-View




Esempio di Schedule.xtr

	Schedule Editor

SCHEDIT.EXE

False

True


9.2 Accesso a “Esplora Risorse”   (W95/98)     

Accesso a ESPLORA RISORSE dal menu FILE.

· Assumo che UI-View sia installato in C:\UI-View 

· Copiare i file file w98-expl.xtr nella dir UI-View.

Esempio di file  W95-expl.XTR :

	Win98: accesso a Esplora Risorse XE "Esplora Risorse" 
C:\windows\explorer.exe ,/e,/t,$UI-View_PATH

false

true




· Riavviate UI-View 

· Nel “menu File” troverete il comando per accedere a “Esplora Risorse” da dentro UI-View in maniera rapida.

Accesso a ESPLORA RISORSE  ( dalla pulsantiera UI-BUTTS)

· Accertarsi che UI-View sia installato in C:\UI-View 

· accertarsi che sia installato il dispositivo UI-BUTTS XE "UI-BUTTS"    (12 bottoni addizionali)

· copiare il file W98-expl.bat nella dir UI-View

· copiare i file w98-expl.ico.ICO e w98-expl.BUT nella  dir UI-View\UIBUTTS 

· Uscire ed riavviare UI-View 

· Sul dispositivo UI-BUTTS, cliccare sulla icona di Esplora Risorse.

9.3 Attivazione di RADAMATO (CallBook italiano)         

Queste poche note e gli esempi dei file, permettono di accedere a RADAMATO (CallBook 

italiano) mentre si e' attivi su UI-View.

Premessa 

Negli esempi e nella descrizione assumo che

· UI-View sia installato in C:\UI-View 

· sia installato il dispositivo UI-BUTTS (12 bottoni ddizionali)

· RADAMATO sia installato in C:\RADIO\RADAMATO XE "RADAMATO"  

Se UI-View e RADAMATO fossero installati in dir differenti

Esempio:   

D:\RADAMATO, occorre modificare il file RADAMATO.BAT 

mettendo   D:\RADAMATO al posto di  C:\RADIO\RADAMATO .

Installazione:

· copiare il file RADAMATO.bat nella dir UI-View

Esempio di Radamato.bat (da inserire nella dir WinPack)

	cd..

; Se RADAMATO fosse installato in D:\RADAMATO, la riga che segue diventa   

; cd RADAMATO  

cd radio\radamato

menu.exe




· copiare la icona RADAMAT1.ICO e RADAMATO.BUT nella  dir UI-View\UIBUTTS 

Esempio del file  RADAMATO.but , come segue:

	; file da inserire nella dir UI-View\butts

Name=accesso a RADAMATO

ICON=radamat1.ICO

PROG=radamato.bat




· Uscire ed riavviare UI-View e acedere al dispositivo  UI-BUTTS, cliccare sulla icona di RADAMATO.

· Quando in RADAMATO appare la schermata "OM ITALIA"   cliccare sulla icona "A" che compare in alto sullo schermo sotto il titolo  "RADAMATO - MENU"  (normalmente e' la settima icona da sinistra)

· sulla nuova finestra, 

· cliccare su Programma (prima icona in alto a sinistra), 

· riempire la directory di lavoro con: C:\RADIO\RADAMATO\ (oppure  D:\RADAMATO\    se questi e' installato in D:\RADAMATO) 

· in basso a sinistra inserire anche  "Chiudi all'uscita" 

· Salvare le modifiche. 

· Chiudere UI-View e riavviarlo nuovamente.

9.4 Accesso a WordPAD 

· Dalla dir C:\programmi\accessori, copiare il file wordpad XE "wordpad" .exe XE "wordpad.exe"  nella dir UI-View .

· Copiare il file ui-wpad.but e ui-wpad.ico nella dir UI-BUTTS

· Riavviare UI-View

 Esempio di file ui-wpad.but:

	Name=Accesso a WordPAD

ICON=ui-wpad.ICO

PROG=wordpad.exe


9.5 Dispositivo UI-Path e UI-wave 

9.5.1 Dispositivo UI-Path 

Il dispositivo UI-Path XE "UI-Path"   (lvl 1.8 per UI-View 16bit only, by G7OCW) 

· Colleziona e analizza, in realtime i "digipeater XE "digipeater"  routes" ricevuti da UI-View (via DDE link).

· Si attiva e si chiude con UI-View
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· Calcola la distanza del segnale che viaggia da digipeater a digipeater alla tua stazione.

· Salva i dati: le stazioni sono aggiunte alla lista quando sono ascoltate anche se non ci sono le informazioni relative alle co-ordinate.

· Elaborando i dati memorizzati, fornisce il "digi path" piu' corto per una stazione

· Possibilita' di "DX Announcement facility" con richiamo di file vocali

· Monitorizza e mostra i vari "livelli di Traffico"
· Salva la lista corrente su HD e la carica in excel
· Analizza (schermata "UI-Path Access Routes XE "UI-Path Access Routes" ")  i "digi paths" per vedere quali stazioni possono essere "raggiunte" e da quali stazioni

· Disponibilita' di varie opzioni per rappresentazioni grafiche quali “path intrapreso dalle stazioni”, “la aggrovigliata rete U”, etc
9.5.1.1 Installazione

· copiare tutti i file nella dir UI-View e far ripartire UI-View.

· Se non si vuole che UI-Path sia attivato automaticamente, editare il file UI-path.xtr e cambiare le 2 ultime righe in FALSE

Esempio di UI-Path.xtr

	Analizzatore UI-Path 

UIPATH.EXE

True

True


· Se si vuole che UI-Path sia presente anche nella “Pulsantiera addizionale, 12 BOTTONI” copiate i file Uipath.ico e Uipath.but nella dir UIBUTTS ( vedi istruzioni incluse nel dispositivo UIBUTTS).

· Il file UIPATH.INI puo' essere configurato a piacere: permette l'attivazione di certe applicazioni che ci avvertono quando si  "verificano certe distanze"

La funzione “DX” permette di scrivere gli ultimi DX nei file \UI-View\uipath.dx (direct)  e \UI-View\uipath.dxd (digied)

Descrizione del contenuto del file UI-Path.ini


	DX= XE "DX" 
	ES:   DX=80, se la distanza DIRECT e' uguale o maggiore di 80, attivare la applicazione elencata nella riga DXAPP=.

DX=0  funzione disabilitata



	DXAPP= XE "DXAPP" 
	ES: DXAPP=explorer c:\UI-View\wav\message.wav 

Per attivare  il file message.wav



	DXDIGI= XE "DXDIGI" 
	ES:   DXDIGI=150 se la distanza DIGIED e' uguale o sup a 150, attivare la applicazione elencata nella riga DXDGIAPP=

DX=0  funzione disabilitata



	DXDIGIAPP XE "DXDIGIAPP" =
	ES: DXDIGIAPP=explorer c:\UI-View\wav\message.wav 

Per attivare il file message.wav 



	
	

	IGNORE_

INET_

TRAFFIC XE "IGNORE_" =
	IGNORE_INET_TRAFFIC=TRUE  (TRUE fa si che UI-Path ignori ogni cosa, se ascolta via I-GATES XE "I-GATES" )

	AUTO_

LOAD_

SAVE XE "AUTO_" =
	AUTO_LOAD_SAVE=TRUE  (TRUE= fa si che UI-Path quando viene automaticamente chiuso (vedi uipath.xtr) carichi il file uipath.out e poi lo salvi con tutti i dati raccolti).



Lista dei file inerenti UI-PATH

	Uipath.exe
	file eseguibile

	Uipath.xtr
	file "extra" per attivare UI-Path in automatico

	Uipath.ini
	file di configurazione

	Uipath.out
	file che contiene tutte le routes conosciute

	Uipath.ali
	file che contiene gli "alias" per le stazioni

	Uipath.err
	file che raccoglie le segnalazioni di errore da inviare a G7OCW

	Uipath.dx
	l'ultimo DX diretto

	Uipath.dxd:
	l'ultimo Dx "digied"

	Uipath.acc
	le "route" come calcolate dalla sezione "ACCESS


Problematiche

· Se UI-Path non parte e da un GPF XE "GPF" : Controllare che il file GRID.VBX XE "GRID.VBX"  sia nella dir \UI-View

· Se all' avvio si verifica segnalazione di  "File not found XE "File not found" ": Controllare che siano presenti i file uiview.ini e uipath.ini 
· Come salvare le mappe generate da UI-Path?: Cliccare sulla MAPPA, poi  agire su  ALT + Print Screen, poi per esempio usare Paint per “Edit paste XE "Edit paste" ”.  

Alla fine, salvarlo in Paint.

9.5.1.2 Come usare UI-Path

Nella tabella sono mostrate tutte le routes correnti e conosciute: 
UI-PATH  descrizione dei titoli di testata sulla tabella 

	Station XE "Station" 
	Callsign della stazione.

Nota:  La completezza e accuratezza della rappresentazione grafica delle routes, etc dipende molto dalla qualita' e quantita' di dati memorizzati in precedenza; pertanto piu' stazioni si hanno, meglio e'.



	Dist XE "Dist" 
	Distanza totale calcolata via digipeaters. Questo valore puo' essere la distanza dalla tua stazione, qualora la stazione digipeater non sia registrata sulla lista.

Note

Il valore della distanza puo' diminuire nel tempo: cio' e' dovuto al fatto che memorizzando sempre nuove stazioni, il programma UI-PATH diventa piu' "intelligente" trovando path piu' corti…

Se in UI-VIEW e' stato selezionato di avere le informazioni in KM, anche i dati su UI-PATH saranno espressi in KM.



	Digi Path XE "Digi Path" 
	Mostra il "path" piu'corto per una particolare stazione.

ATTENZIONE: occorre capovolgere il path per ritornare alla stazione 

Es:        g7ocw x*,y*,z* ping g7ocw digi path z,y,x



	Latitude XE "Latitude" 
e

Longitude XE "Longitude" 
	Si spiega da se.

Nota: Nelle mappe, la rappresentazione in grafico della latitudine e della longitudine di una specifica stazione… e' approssimativa… 



	Home XE "Home" 
	Distanza il linea retta dalla tua stazione. 



	X
	Numero di volte che la stazione e' stata acoltata



	Ultima colonna XE "Ultima colonna" 
	Status text come emesso dalla stazione indicata nella prima colonna.




9.5.1.3 Le Funzioni di Uipath
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	<Cliccando su un callsign XE "callsign" >
	Se chiedi di vedere la mappa, poi mostra (in modo grafico) la route verso la stazione di destinazione: 

· La stazione di partenza e di destinazione sono mostrate in rosso 

· "Digipeaters on route" sono mostrati in giallo 

Diversamente, vengono mostrati i dettagli della stazione in un modo chiaro e facile da leggersi  ( incluso pure il "digi path" che puo' essere "cut/paste"  in UI-View; occhio che e' in "reverse").

C'e anche un pulsante <Alias> che premuto ti chiede un "alias" che verra' aggiunto alla lista e UI-Path lo usera' nei suoi calcoli. 


	Total XE "Total" 
	Mostra il numero delle stazioni correnti listate da UI-Path.



	<LOAD> XE "<LOAD>" 
	Per caricare, dal file uipath.out, tutti quei callsign che non sono piu' "attuali" nella lista.

Nota: 

Il file uipath.out viene caricato quando si attiva UI-VIEW e salvato quando si esce da UI-VIEW.



	<SORT> XE "<SORT>" 
	Per selezionare la lista per "Total distance travelled"



	<ACCESS> XE "<ACCESS>" 
	Per accedere alla sezione "ACCESS XE "ACCESS" "



	<SAVE>


	Salva tutti i paths conosciuti, mettendoli nel file uipath.out XE "uipath.out" 


	<CLOSE> XE "<CLOSE>" 
	Chiude UI-Path, senza fare il salvataggi automatico sul file uipath.out 





  Altre funzioni sono sul MENU di UIPATH:

	File XE "File" 
	Load/Save DB: per caricare/salvare il file uipath.out  (contiene le routes )

Load aliases: per caricare  il file uipath.ali (questo e' per le stazioni che usano "alias" come nominativo piuttosto che il loro callsign). Le stazioni Aliases  come definite dal bottone <Alias> XE "<Alias>" 
Exit XE "Exit" : esce da UIpath, come se si cliccasse su <close> XE "<close>" 


	Action XE "Action" 
	· Access Routes XE "Access Routes" :  si accede alla sezione "ACCESS"

· Sort list XE "Sort list" : seleziona la station list
· Further Information XE "Further Information" :  monitorizza i DX beacons spediti da UI-View e trasferisce in un grafico che in certo modo raffigura le "ultime 5 ore relative alle condizioni di propagazione" 

· Test DX XE "Test DX"  : per testare altre applicazioni, vedi uipath.ini)

· Test DXDIGI XE "Test DXDIGI" : per testare altre applicazioni, vedi uipath.ini)



	Options XE "Options" 
	Announce DX XE "Announce DX" : Attiva/disattiva DX announcements (vedi Uipath.ini)


	About XE "About" 
	Informazioni sulla versione e sull' Autore




9.5.1.4 UI-Path Access Routes

La schermata "UI-Path Access Routes" analizza i "digi paths" per vedere quali stazioni possono essere "raggiunte" e da quali stazioni
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UI-Path- Access Routes: informazioni  

	<Click

on a

callsign XE "callsign" >
	Cliccando questo pulsante vengono mostrate (in modo grafico)  tutte le stazioni che possono essere "raggiunte" da una specifica stazione.



	<MAP ALL> XE "<MAP ALL>" 

	Per mostrare su grafico tutte routes disponibili. Questo permette di vedere tutte le stazioni oppure solo quelle che sono "accessibili" da altri callsign.



	<SAVE> XE "<SAVE>" 
	Per salvare le routes nel file "uipath.acc XE "uipath.acc" " per futuri usi




9.5.1.5 UI-Path Futher information
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Questa finestra contiene molte informazioni, suddivise in diverse aree:

	Heard Direct XE "Heard Direct" 
	Lista tutte le stazione ascoltate  direttamente 



	DX Broadcasts XE "DX Broadcasts" 
	Lista tutte le DX, ascoltate da meno di 2 ore



	Graph on the right XE "Graph on the right" 

	Grafico sulla destra: Mostra la propagazione corrente (traffic level XE "traffic level" ) basata sui “DX broadcasts”. 

Quando si inizia, il grafico mostra la  massima propagazione, ma agendo sui pulsanti  <Maximum>, <Average>, <Minimum> la si puo’ regolare a piacere.

Il grafico mostra anche la propagazione indietro nel tempo rispetto all’orario attuale ( esempio, se ora sono le 12.00, su –2 si riferira’ alle ore 10.00.

Il colore delle “canne” va interpretato come segue:

Zona VERDE  <= 7 UI frames/minuto   ( traffico leggero)

Zona GIALLA  <= 14 UI frame/minuto   (traffico moderato)

Zona ROSSA  sopra i 14 frame/minuto (traffico intenso)


	 UI Network XE "UI Network" 
	Mostra un sommario, con una lista dei dati di propagazione , da quando si e’ avviato UI-Path.

	Traffic past 10 Mins XE "Traffic past 10 Mins" 

	Mostra il livello del traffico corrente realtivo alle UI transmissions/minuto durante gli ultimi 10 minuti di ascolto. 

Il colore delle “canne” va interpretato come segue:

Zona VERDE  <= 7 UI frames/minuto   ( traffico leggero)

Zona GIALLA  <= 14 UI frame/minuto   (traffico moderato)

Zona ROSSA  sopra i 14 frame/minuto (traffico intenso)




9.5.2 Il dispositivo Uiwave                      

Il dispositivo UIWAVE XE "UIWAVE"  ( by Karl G6ODT) va usato assieme al dispositivo UI-Path. 

Installazione di UIWAVE

Nella dir UI-VIEW copiarvi il file Uiwave.exe che e’ richiamato dal file xxx.INI per attivare dei "suoni" per DX e DXDIGI.  

Come usare UIWAVE

Il file UIWAVE.EXE permette di "trovare" e "suonare un file 

Es: c:\UI-View\wav\message.wav

      c:\UI-View\wav\IK2CBD.WAV   ( in questo caso annuncia il callsign IK2CBD)

Con questa modalita' si possono attivare dei file (MIDI, Wav in qualunque dir essi siano ubicati). Se non viene trovato il "path" esatto, non si ha alcun suono.

9.6 Dispositivo WXPRS  

WXPRS XE "WXPRS"  (by GW0TQM XE "GW0TQM" ) serve per inserire informazioni meteo ad uso UI-VIEW.

Installazione

· Copiare i file  WXPRS.EXE e WXPRX.XTR nella dir UIVIEW.

· Controllare che i file VBRUN300.DLL e  THREED.VBX siano presenti nella dir Windows/System.

· Se si vuole che WXPRS sia anche sulla “Pulsantiera addizionale a 12 BOTTONI”, copiate i file WXprx.ico e WXprs.but XE "WXprs.but"  nella dir UIBUTTS ( vedi istruzioni incluse nel dispositivo UIBUTTS XE "UIBUTTS" ).

· Creare un "collegamento" alla cartella dalla quale si vuol attivare WXPRS. UI-VIEW deve essere "indirizzato” DOVE prelevare i dati del file WXPRS.TXT (WXprx.txt viene salvato nella stessa dir dove si  trova  WXPRS.EXE). 

Per fare cio,  attivare UI-VIEW, cliccare sul “menu SETUP XE "menu SETUP" ”, poi “WX Station Setup XE "WX Station Setup" ”: ora scegliere il file wxprs.txt (usando il bottone BROWSE ).

· Settare il " beacon rate" (nel  setup menu) per l'intervallo di tempo che si desidera che UI-View spedisca i dati  WX, e settare il tempo di scadenza (1 o 2 ore).

UI-VIEW spedisce i dati WX al posto di quelli di stazione, SOLO FINO ALL'ORARIO PREFISSATO; indi ritorna ai dati di stazione, fino a nuovi dati aggiornati da WXPRS.

Come usare WXPRS
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· Per ciascuna informazione metereologica, dopo aver selezionato la informazione da aggiornare (es: Humidity) e inserito il relativo valore, cliccare su DONE XE "DONE" . Le informazioni vengono inserite nel "WX string" e visibili sul video. 

· E' possibile inserire un commento, max 20 caratteri, che viene messo nella "WX string".

· Cliccando su Oops XE "Oops"  le informazioni non sono inserite nel "WX string" .

Una volta aggiornati i vari valori,  cliccando su 

· QUIT XE "QUIT" , WXPRS si chiude e non si salvano i dati.

· SAVE XE "SAVE" , TUTTI i dati metereologici vengono salvati nel file WXPRS.TXT (stessa dir di WXPRS.EXE) 
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Come vedere i dati meteo su UI-VIEW

Quando sulla cartina appare il Callsign, cliccare sul Symbol XE "Symbol"  che appare sulla sinistra del 

Callsign e cosi’ viene mostrata la finestra con le WX info.

[image: image49.png]IK2CBD

Lot [F5ATA0N] Long. [ 52553 ] (@] Lttoe |

Speed  _Gust Prosswe  Time

Pa [16.46]

wisec N mises C

[
Dieston | [T06C [ 51
w e Lo ]
|| o
Cenlc. Lol

Speed 5 _Gust  W'hi iy

Rain Today Humi
C_fas]
o i F | L Jmm Lo =





9.7 Dispositivo Auto MH List

Il dispositivo Auto My Heard List (UIMH Vers 3.0, by Mitch G8PMT XE "G8PMT" ) permette di listare nella finestra i nominativi di chi e’ presente in frequenza.

[image: image50.png]=101

TR2OHE Via TROVORY
TI2LRY Heard divect
TR2HNG Uia TRV HIDEX
TK2HNG Heard divect
GHHG 1o OB+ RELR
IIVLK Uia RELRYY

TR2OHZ Heard divect
TR2WI-S ia RELAV
TR2YHI-S Via RELAYS, HIDEF
IK2AHB Via RELRPE

IK2UBD Heard divect
TK2VDH Heard divect

LHHIP Via RELAVHIDES
IR2VDN Via RELRYE

IK20HE Via RELRYE

Pings 0 | | DXQuery 0 Query 0 Digi 0

RECEIVED

Help | SetUp | Save | [Freeze!

Path | Search.

Short Path IK2CHZ heard before at 11:19





Installazione

· Copiare i file UIMH_30.exe, UIMH.hlp XE "UIMH.hlp"  e UIMH.ini eUIMH.xtr  nella dir C:\UI-View.

Esempio di file UIMH.xtr

	My Heard e altre informazioni

uimh_v30.exe

false

True


· Se si vuole che WXPRS sia anche sulla “Pulsantiera addizionale a 12 BOTTONI”, copiate i file UIMH.ico e UIMH.but nella dir UIBUTTS ( vedi istruzioni incluse nel dispositivo UIBUTTS XE "UIBUTTS" ).

Esempio di file UIMH.but

	Name=My Heard e altre informazioni

ICON=uimh.ICO

PROG=uimh_v30.EXE


Come usare Auto MH List

Le informazioni sullo schermo di MH sono cosi’ strutturate:

· Short Path XE "Short Path" : <Time> <Station XE "Station" > Via <Digi1*>,<Digi2*>,<Digi3*> etc

L’ultimo digipeater e’ quello per mezzo del quale avete sentito la frame

· Long Path XE "Long Path" : <time> <Station> Via <Digi1*>,<Digi2*>,<Digi3*>,G9XYZ,WIDE 

L’ultimo digipeater (con la stella) e’ quello per mezzo del quale avete sentito la frame.

	[image: image51.png]Pings 0| | DXQuery 0 Query 0 Digi 0




Descrizione delle finestre/pulsanti:


	Ping XE "Ping" 
Vedi nota **
	
	Mostra il numero di volte che la vostra stazione e’ stata “Ping-ed XE "Ping-ed" ” a partire da quando avete attivato UiMh.




	DXQuery XE "DXQuery"  

Vedi nota **
	
	Mostra il numero di volte che la vostra stazione e’ stata “DXQueired XE "DXQueired" ” a partire da quando avete attivato UiMh.




	Query XE "Query" 
Vedi nota ** 
	
	Mostra il numero di volte che la vostra stazione e’ stata “Queired XE "Queired" ” a partire da quando avete attivato UiMh.




	Digi XE "Digi" 
	
	Mostra il numero di volte che avete “digi-ed” una “ frame” a partire da quando avete attivato UiMh




	Nota *

Tutte le suddette finestre si resettano con un ”doppio click XE "doppio click" ” su di esse.

Nota **

Con “un solo click”  su questo rettangolo, vengono mostrati i dati sulla finestra principale. 

Per tornare indietro, cliccare sul lungo botton  “Close xxxxx Record XE "Close xxxxx Record"  “.

Ogni volta che si attiva UI-View , viene memorizzato il nuovo orario. 

Se si apre e chiude molte volte in una giornata, potrebbe essere necessario editare i file (p<date>.txt XE "p<date>.txt" , q<date>.txt XE "q<date>.txt"   e dq<date>.txt XE "dq<date>.txt" ). 
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Descrizione delle finestre:

	Status XE "Status"  
	Mostra vari status:

· Received XE "Received" , se la frame e’ stata ricevuta

· Transmitted XE "Transmitted" " se la frame e’ stata trasmessa 

· Decoding AGW XE "Decoding AGW" " se state usando una versione AGWPE “vecchia”   

· Frozen"  se lo schermo e’ “congelato” (vedi pulsante “Freeze XE "Freeze" ”).



	Information 
	Mostra le informazioni di setup. 

Esempio: 

Il tuo “Callsign” e “Digi alias”. Se tu sei “Ping-ed”, “DXQueried” oppure “Queried”  mostra il Callsign della  stazione originante e l’orario.

Cliccando su questo rettangolo, si possono richiamare i tuoi dati di setup.
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Descrizione dei pulsanti:

	Help XE "Help" 
	Fornisce dettagli su come usare questo dispositivo.



	Setup XE "Setup" 
	Cliccando su questo pulsante, si presenta un finestra e viene chiesto di inserire il proprio “Callsign”, poi <Enter> ; ora viene chiesto di inserire il proprio “Digi alias”. Controllare nell’ “information box” se e’ corretto.



	Save XE "Save" 
	Cliccando su questo pulsante, tutto quello che e’ sullo schermo viene salvato nel file “mhlist.txt XE "mhlist.txt"  “ (dir UI-View). Il file si rinnova allo “start”.



	Freeze

o

Thaw
	Cliccando su questo pulsante si “congela” lo schermo principale (questo e’ utile se si vuole evitare che le righe si muovano verso l’alto per l’aggiungersi di nuove stazioni.

La casella “Status”  segnalera’ lo status  "FROZEN XE "FROZEN" " ed il bottone cambia il nome in <Thaw XE "Thaw" >. Cliccando ancora su <Thaw> si ritorna come prima.



	Path XE "Path" 
	Permette di commutare da “long path” a “short path” e viceversa.



	Search XE "Search" 
	Permette di cercare\evidenziare “quando” e’ stata sentita per la prima volta la “frame” per un certo Callsign (nella finestra di input, inserire SOLO il Callsign.).
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Lo schermo di MH si “congela” e viene evidenziato l’orario . Poi cliccare sul pulsante <Thaw XE "Thaw" > per riportare il video nello status normale.
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Descrizione delle finestre:

	Path Box XE "Path Box" 
	Mostra il “Short Path XE "Short Path" ” o il “Long path XE "Long path" ”.



	Information Box 2 XE "Information Box 2" 
	Mostra l’ultima volta che e’ tu hai sentito il beacon e il path che e’ stato ricevuto.




9.7.1 Da g7ocw  UIEDIT       TO BE REMOVED?????
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9.7.2 Overlay Compiler                     TO BE REMOVED

by Karl G6ODT    

Firstly their isn't any setting up required.

Install the program to a directory of your choise.

The program works with BPQ compatible log files which should mean that all version 2.0 and above files should work.

Currently almost all stations are processed . GPS data using GGA and RMC are proccess according to the published specs. But stations with only a grid square would fail to be processed as the beacon is stored as recieved. Only stations that only have a grid square in the beacon and no other position beacon are not processed.
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The Content box has 3 options :-

All - All stations to be used.

RF  - Only stations logged Off-Air to be used.

Net - Only Internet APRSServe stations to be used.

Select the option you want to use to create your log files.

The default is RF. You can change the setting for each logfile.

Once running Click on 'Open' and direct the program to the directory where your logfiles are stored. Click on the file you want to load and select Open.

You will then see a torch moving from left to Right while the program proccesses the Log. You will notice the Callsign list growing on the righthand side.

When the torch disappears the program has finished processing your file. You have a number of buttons available on screen now plus two counters stating the number of Stations found and the number of Stations the program says were received directly without going through a DigiPeater.

First the Buttons :-

	All Stations
	- Create an Overlay with all stations found.



	Direct Only  
	Create an Overlay with only directly recieved stations.



	Reset   
	Clear the station list.

	Exit  
	Exit the program

	Open
	Load another Logfile. If you don't clear the stations             then it will added to those already proccessed.




Using the Scroll Bar on the Callsign list you can view the Callsigns listed. If you click on one of the Callsigns the the recorded details are displayed.

If you want to change any of the settings just click on the details and some extra Edit buttons appear.

These are :-

Save     - Save the changes you have made.

           If you have changed the Callsign you will be told to use   ADD.

Undo     - If you have made changes but haven't saved them but want to

           restore the previous data click Undo.

Delete   - Delete a Callsign.

Add      - Add a Station manually. Just type the details in the 

           Text Boxes leaving the bottom one empty and Click Add.

           The bottom one will automatically have the current Date and   time added.

When you create an Overlay another file is created at the same time.

Direct.txt is created when an Overlay with just Stations received Directly is created and it contains a list of those Stations.

The main routine has Error trapping that shows the details that might be useful for Debugging. If an Error occurs please make a note of the two Message Boxes that appear and Email them to me. I don't use packet for anything other than UI-View so it's no good sending me a message on there.

This program is provided Free of Charge on an AS IS basis .

While every procaution has been taken to ensure no adverse reaction occurs during it's use you install and use this program at your own risk.

The program was written using VisualBasic 5 Pro under Windows 98 on a PC running an AMD K6-2 450MHz CPU with 96Mb and 17.2Gb Harddrive.

Have fun

As a guide the program proccesses a 7Mb Logfile in 3 Min.

The file contains 100899 lines of data which equates to processing 500 Lines Per Second or 250 Beacons Per Second. Performance will depend on the speed of your PC. Without the Animation and the ability  to exit while still proccessing a file the rate goes upto 600 Lines and 300 Beacons Per Second. But I prefer to be able to stop the program if I want without having to wait for the proccessing to Stop. The Animation adds only 3 seconds to the time needed to proccess the 7Mb file.

Slow PCs take longer to do the same job. I have ran the program with the same logfile on a 486 DX2 66 with 16Mb under Win95 and it was 17.5 times slower than the AMD K6/2 450. That's 52.5 mins !

The program has been optimised for maximum speed while still giving you control of your PC during searching.

73 Karl G6ODT   email :- g6odt@yahoo.com
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